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ДОРОГИЕ ДРУЗЬЯ!
Сегодня так много разговоров о цен-
зуре, спровоцированных постанов-
кой в Новосибирском театре оперы и 
балета злосчастного «Тангейзера», ве-
дется едва ли не во всех средствах мас-
совой информации, что мне все чаще 
вспоминаются слова Георгия Алексан-
дровича Товстоногова. Они были вы-
сказаны в одном из последних (мо-
жет быть, даже последнем) интервью: 
«Свобода без моральных тормозов — 
это гибель нации».

В состоянии ли цензура, о необходи-
мости или ненужности которой мы так 
много говорим, взрастить в человеке 
эти «моральные тормоза»? Для меня ответ однозначен: нет. Потому что 
они формируются как английский газон — поколениями, генетикой, и 
если не привиты семьей, воспитанием, окружением, понятием общей 
культуры, всем малым или значительным жизненным опытом, ждать, 
что, подобно манне небесной, это качество личности снизойдет на че-
ловека в одночасье, — нелепо и глупо.

Они или есть, эти «моральные тормоза», или их нет и уже — увы! — не 
будет.

Большинство полемик возникает вокруг советской цензуры. А что, 
при чуть ли не обожествляемом ныне «проклятом царизме» ее не су-
ществовало? Разве мало страдали от цензуры Пушкин и Лермонтов, До-
стоевский и Толстой, не говоря уже о Сухово-Кобылине и почти всех зна-
чимых для нас авторах? Забыли — так сделайте милость, вспомните!..

Любая цензура, как и любое ограничение свободы личности, противо-
естественна. «Моральные тормоза» даны не всем, а многими легко пре-
одолеваются во имя эпатажа любой ценой. Так в чем же выход?

Наверное, для каждого он должен быть своим. Но — должен...

  Искренне Ваша  
Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ

КОЛОНКА РЕДАКТОРА
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ПАРАД КАПУСТНИКОВ  
В ЧЕСТЬ ЮБИЛЕЯ 
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марта в Белгородском го-
сударственном академи-
ческом драматическом 

театре имени М.С. Щепкина состоялся 

праздник, посвященный 60-летию Бел-
городского отделения Союза театраль-
ных деятелей России.

Белгородское отделение Всероссийского 

театрального общества начало свою работу 

2 февраля 1955 года. Отметить юбилей ста-

рейшей творческой организации театраль-

ные деятели Белгородчины решили 30 мар-

та — в понедельник (законный актерский 

выходной), сразу же после Всемирного дня 

театра. Праздничная программа объедини-

ла театрализованный экскурс в историю 

отделения, парад актерских капустников и 

поздравления в адрес юбиляров.

Капустник БГАДТ имени М.С. Щепки-

на начался с приветствия… товарища 

Сталина, которого мастерски изобра-

зил артист Игорь Нарожный. После че-

реды ярких номеров прозвучала песня, в 

которой разные поколения щепкинцев 

воспели Белгород, собравший выпуск-

ников лучших творческих вузов страны. 

Цирковое кукольное шоу показал Белго-
родский государственный театр кукол. 

Его герой тщетно пытался найти главно-

го в бродячем шапито, но нашел таково-

го в зрительном зале — в лице председа-

теля Белгородского отделения СТД РФ 

Виталия Слободчука. Остроумно, смеш-

но, но и с изрядной долей грусти шути-

ли Старооскольский и Губкинский те-
атры для детей и молодежи о судьбе ар-

тистов из малых городов. О буднях про-

фессии спели в образах Колобка, Змея 

Горыныча и Дерева артисты Детского 
музыкального театра г. Белгорода. 

Пришли поздравить старших коллег и 

наставников с праздником студенты IV и 

II курсов (мастера — народный артист РФ 

Марина Русакова и заслуженная артист-

ка РФ Оксана Бгавина) кафедры актер-

ского искусства Белгородского государс-

твенного института искусств и культуры. 

Идею создания кафедры выдвинул в свое 

время Виталий Слободчук, а в этом го-

ду состоится ее первый выпуск. Кстати, 

трое студентов выпускного курса уже ра-

ботают в Белгородской драме.

От имени Союза театральных деятелей 

России Белгородское отделение поздра-

вил член Секретариата Союза от Цент-

рального федерального округа, предсе-

датель Тамбовского отделения СТД РФ 

Сергей Левандовский. Он зачитал поз-

дравительное письмо председателя 

СТД РФ Александра Калягина и вручил 

почетные грамоты и благодарственные 

письма Союза. Слова особой признатель-

ности и благодарности Сергей Левандовс-

Ведущие праздничного вечера — 
Оксана и Виталий Бгавины



 8-178/2015    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  3

ИЗ ЖИЗНИ СТД РФ

Капустник Белгородского государственного академического драматического театра им. М.С. Щепкина

Капустник Губкинского театра для детей и молодежи
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кий посвятил ветеранам Великой Отечес-

твенной войны, ветеранам сцены — Ма-
рии Ильиничне Малкиной (Басковой) и 

Ираиде Петровне Баниной, прочитав в 

их честь стихотворение Давида Самойло-

ва «Сороковые, роковые...». 

Творческую организацию приветство-

вал заместитель начальника департамен-

та внутренней и кадровой политики Бел-

городской области — начальник областно-

го управления культуры Сергей Курган-
ский. Поздравили коллег с праздником 

и руководители учреждений культуры и 

творческих союзов Белгородчины.

«Главной задачей нашего союза всегда бы-
ла популяризация театрального дела и, ко-
нечно, помощь людям, которые служат те-
атру, — сказал в своей речи председатель 

Белгородского отделения СТД РФ Вита-

лий Слободчук. — Это очень важно, когда 
люди чувствуют себя нужными, когда они не 
брошены, не забыты… Все годы своего сущес-
твования Белгородское отделение СТД РФ 

старалось заботиться о тех, кто сегодня слу-
жит сцене и тех, кто отдал ей все сполна».

Праздник в честь 60-летия Белгородско-

го отделения СТД РФ собрал в свой круг 

и ярко представил все профессиональ-

ные театральные коллективы области. 

Но юбилейные мероприятия не исчер-

пываются. С начала года в Белгородском 

филиале российского фонда культуры и в 

Белгородском государственном художес-

твенном музее прошли ретроспективные 

выставки театральных художников, сто-

явших у истоков белгородской сценогра-

фии. Впереди — выставка об истории раз-

вития театрального дела на Белгородчине 

в историко-краеведческом музее и выстав-

ка современных театральных художников 

в выставочном зале «Родина», творческие 

встречи, литературно-музыкальные вече-

ра... Юбилейный год продолжается!

Наталья ПОЧЕРНИНА
Фото Натальи НЕНЬКО

Сергей Левандовский Виталий Слободчук
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БАРНАУЛ. Освобождение духа 

В РОССИИ

«Пленные духи». Сцена из спектакля

Наверное, правы те, кто говорит, 

что пьеса братьев Пресняковых 
«Пленные духи» написана пре-

жде всего для филологов. Если брать ши-

ре — для любителей словесности. Еще ши-

ре — для тех, кто способен к сомнениям, 

самокопанию и прочей интеллигентской 

рефлексии.

В Алтайском краевом театре драмы 

спектакль о пресняковских «духах» был 

поставлен в марте 2014 года. Я знаю неко-

торых молодых и совсем не молодых лю-

дей, которые посмотрели его не единожды 

и не дважды. И с каждым разом гурманам 

спектакль нравится все больше и больше. 

Дело не только в том, что открываются все 

новые и новые глубины и смыслы — как в 

бездонных стихах поэтов Серебряного ве-

ка. Сами артисты получают удовольствие 

от процесса игры и все органичнее вжива-

ются в свои образы. Внешне дурашливый, 

анекдотичный спектакль дает возмож-

ность раскрепоститься, выйти за привыч-

ные рамки актерского бытия, избавиться 

от вредных привычек и штампов, удивить 

зрителя. Воспарить духом. Не зря же не-

которые постановщики позиционируют 

спектакль как духоподъемную комедию. 

Дух у артистов алтайской драмы, дейс-

твительно, поднялся. Это особенно вид-

но по исполнителям старшего и средне-

го поколения. В последние годы мы как-

то привыкли, что актеры в ролях рабо-

тают, а не живут. Роли зачастую у них 

получаются правильными по рисунку, 

но тяжеловесными, заземленными. Ре-

жиссер-постановщик Алексей Логачев, 

дебютировавший год назад в театре дра-



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    8-178/20156

В РОСС И И

Саша —  И. Дорохов

мы, предложил исполнителям поиграть. 

Порезвиться. Покуражиться. И выясни-

лось, что артисты попросту соскучились 

по этому состоянию. Заслуженный ар-

тист Бурятии и России Николай Миро-
шниченко выдал такой образ Дмитрия 

Менделеева, что кажется, открой сейчас 

Большую Советскую энциклопедию — и 

увидишь в ней остроносый профиль Ни-

колая Александровича. Даром что ли по 

ходу спектакля Менделеев гордо демонс-

трирует свою знаменитую таблицу, увен-

чанную фотографией… Мирошниченко? 

А Лена Кегелева, сыгравшая маменьку 

Саши Блока, лучше всяких психологов и 

философов доказала, что не надо делить 

матерей на русских, грузинских, еврейс-

ких, украинских, татарских и прочая-про-

чая-прочая. По отношению к своим чадам 

маменьки одинаково эмоциональны, тро-

гательны, деспотичны, прекрасны и вре-

менами смешны. Одна из зрительниц на-

шла, что Кегелева очень похожа на Лию 

Ахеджакову, другой написал о сходстве с 

образом Светланы Крючковой из «Лик-

видации», а я вспомнил о том, что сказала 

уроженка Алтайского края Нина Усатова 

в интервью «Российской газете»: «Быва-
ют немыслимые поступки, которые можно 
оправдать только одним словом — “мать”. 
Есть такие ситуации, когда никто, кро-
ме матери, не защитит и не пожалеет свое 
чадо! Мать поймет, примет, простит». 

У Л. Кегелевой Александра Андреевна и 

принимает сына таким, каков он есть, и 

прощает — не хочет он с нее, видите ли, 

писать образ Таинственной Незнакомки. 

И как может, пытается понять — поэт все-

таки, живет не настоящим, а будущим, а 

устает даже лежа на диване. 

Вадим Синицын (Валерий Яковлевич) 

и Валерий Зеньков (Федор), по замыс-

лу озорников Пресняковых, говорят ма-

ло. Хотя могли бы — общепризнанный по-

эт, человек из народа, которому надоело 

безмолвствовать. Но что слова, когда есть 

символы? Валерий Яковлевич многозначи-

тельно молчит, а Федор пляшет под какое-

то тарабарское мычание. Про молодых же 

исполнителей можно рассказывать долго, 

но еще лучше коротко констатировать оче-

видное: они попали в родную стихию. 
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Валерий Брюсов — В. Синицын
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Весь этот подъем актерского духа мо-

лодому режиссеру нужен вовсе не для то-

го, чтобы посмешить и поразвлечь зрите-

ля. Жанр барнаульских «Пленных духов» — 

«Типа как бы биография». И вот здесь уже 

разговор идет всерьез. 

— Каждому человеку в определенный момент 
нужна поддержка, — говорит Алексей Ло-
гачев. — Кто-то должен подбодрить вас, вдох-
новить, похвалить, не поскупиться на добрые 
слова. Сказать, что вы не должны бросать на-
чатое дело на полпути и зарывать свой та-
лант. Очень важно, о чем говорят в финале 
спектакля Андрей Белый и Александр Блок. 
Вам кажется, что вы несчастны, а у окру-
жающих, наоборот, все в шоколаде, но на са-
мом-то деле у всех хватает забот и сомнений, 
каждый находится в поисках чего-то хороше-
го. Стоит ли сетовать и грустить по поводу 
того, что Бог тебя наградил чувствительной 
душой, а не острым слухом или особой усидчи-
востью? Не бросай того, что у тебя получает-
ся. Зал всегда притихает в момент этого диа-
лога. Тишина бывает разной: напряженной, 
недовольной, непонимающей, равнодушной. А 
тут стоит волнующая тишина — каждый из 
зрителей примеряет ситуацию на себя. Каж-
дый по-своему несчастен и каждый находится 
в поисках своего счастья. Всю жизнь... 

Не мешали бы еще этим поискам. Ар-

мии наших обывателей обожают копать-

ся в личной жизни не только знаменитос-

тей, но вообще всех, кто хоть чем-то выде-

ляется на общем фоне. Мусолить жареные 

факты их биографии. Ворошить белье — 

любое, не обязательно грязное, но жела-

тельно нижнее. Не случайно на сцене Блок 

(Иван Дорохов) все первое действие хо-

дит в ночном халате, слуга Сеня (Дмитрий 
Плеханов) облачается в женское платье, 

Андрей Белый (Сергей Стасюк) появляет-

ся в доме Менделеевых одетым в Красное 

Домино — костюме с богатыми маскарад-

ными традициями. Но Бог ты мой, зачем, 

для чего публике знать, какие фобии одо-

левали Брюсова или кто был реальным 

прототипом Таинственной Незнакомки? 

Какая разница, был или не был Белый лю-

бовником Любани Менделеевой? Хорошие 

или плохие чемоданы «ваял» на досуге ве-

ликий русский ученый-энциклопедист, от-

крывший периодический закон химичес-

ких элементов? Разве этим прославились 

и вошли в историю поэты Серебряного ве-

ка и Дмитрий Менделеев? Читайте стихи. 

Наслаждайтесь романсами (весь спектакль 

окутан ими как шлейфом изысканных ду-

хов). В конце концов, патриотично горди-

тесь тем, что и в химии мы когда-то были 

первыми. 

Почему именно эти люди стали знамени-

тыми? Они вышли за рамки привычного, 

ординарного. Их дух вышел из плена обы-

денности. Зачем нужен стул? Чтобы опус-

тить в него свою тяжелую задницу? А вот и 

нет. «Стул не хочет, чтобы на него задни-

цы сажали, он тянется к солнцу...», — уве-

ряет Андрей. И поэтому такие, как он, не 

боятся проскакать кентавром по Невскому 

проспекту. Певец легендарных гомеровс-

ких существ Андрей Белый — ключевая фи-

гура в этой истории. Он приезжает в Шах-

матово как инспектор. Он ищет Поэта ис-

тинного. И находит его, провоцируя Са-

шу на высокий поступок — защитить честь 

практически незнакомой девушки, к кото-

рой ты даже боишься прикоснуться, не то, 

что любить! Мало просто писать красивые 

стихи, нужно быть готовым еще и умереть 

за них. Иван Дорохов тонко и волнующе 

играет нелегкое восхождение к поступку. 

Собственно, вся его роль — большое откро-

вение для многих зрителей. Образ Блока, 

предложенный драматургами и режиссе-

ром, оказался для 31-летнего исполнителя 

своего рода дуэльным вызовом. В театре 

он четвертый год и доселе ему доставались 

в основном роли второго плана. В «Плен-

ных духах» Иван вышел к барьеру и не 

промахнулся. 

Способность на высокие поступки… Каж-

дому из нас даются шансы. Эти шансы бы-

ли и у героев пьесы. И каждый распорядил-

ся ими по-своему. Александра Андреевна 

бесстрашно сиганула с моста спасать упав-

шего в пруд Андрея. А Федор, когда ему да-

ли возможность высказать все, что он ду-

мает, понес ахинею про вожделенные шта-

ны с кожаными наколенниками. Что ж… У 

каждого своя высота.
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Дмитрий Иванович — Н. Мирошниченко, 
Любовь Дмитриевна —  А. Томилова
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…В феврале встретился мне на «Плен-

ных духах» давний знакомый. Бизнес его 

— вы будете смеяться — связан с прачеч-

ной и прочими химчистками. Пришел 

знакомец мой со всей семьей и родст-

венниками. В антракте разговорились о 

том, о сем, спрашиваю, наконец, о спек-

такле. «Сложно как-то все. Люди какие-

то странные…» «Ты что, не знаешь, что 

это за персонажи, кто такие Александр и 

Андрей?» «Нет… Да ты что? Что ж сразу 

не предупредил?!» Остаток антракта зна-

комый, бурно жестикулируя, разъяснял 

родне, на кого они пришли смотреть. Все 

второе действие этот зрительский остро-

вок чутко реагировал на происходящее: 

сватовство, любовный треугольник, ду-

эль… После спектакля знакомый сказал, 

что почерпнул для себя много познава-

тельного и интересного. «А ты не обра-

тил внимания в программке, — говорю, — 

на жанр постановки? Типа… Как бы… Ти-

па любовный треугольник. Как бы дуэль. 

В финале Андрей заставил окружающих 

играть в “умерли — ожили”. Герои умер-

ли, но стали бессмертными… А мы с то-

бой?» Собеседник вместе со мной погрус-

тнел и пошел в гардероб. 

В романе братьев Стругацких «Град об-

реченный» Изя Кацман говорит Андрею 

Воронину: «Вор и подлец Бенвенуто Чел-

лини, беспробудный пьяница Хемингу-

эй, педераст Чайковский, шизофреник и 

черносотенец Достоевский, домушник и 

висельник Франсуа Вийон... Господи, да 

порядочные люди среди них скорее ред-

кость! Но они, как коралловые полипы, не 

ведают, что творят. И все человечество — 

так же. Поколение за поколением жрут, на-

слаждаются, хищничают, убивают, дохнут — 

ан, глядишь, — целый коралловый атолл 

вырос, да какой прекрасный! Да какой 

прочный!»  Думаю, не позвонить ли своему 

знакомому — к слову, тезке одного из вели-

ких поэтов — и не зачитать ли ему вдогон-

ку рассуждения о коралловом атолле чело-

веческой культуры. Да, не филолог он, да и 

род деятельности не допускает излишних 

рефлексий и сантиментов. Но ведь все мы 

сидим на одних стульях. 

Сергей ЗЮЗИН
Фото Андрея ЛУКОВСКОГО

Саша — И. Дорохов,  Александра Андреевна — Л. Кегелева
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ЕКАТЕРИНБУРГ. 
Общество мазохистов, или 
Все проблемы из детства 

В 
Коляда-театре состоялась пре-

мьера спектакля «Ричард III». 

Новая постановка Николая Ко-
ляды пугает и страшит своей откровен-

ностью. Спектакль соткан из страха и 

ужаса, боли и страданий. 

Театр солнца русской драматургии 

славится, в первую очередь, новым про-

чтением классических произведений. 

Сегодня в репертуаре театра такие зна-

ковые названия как «Борис Годунов», 

«Маскарад», «Вишневый сад», «Реви-

зор», «Женитьба», не впервые обраща-

ется Коляда-театр и к Вильяму Шекс-

пиру, в разные годы были поставлены 

спектакли «Ромео и Джульетта», «Гам-

лет» и «Король Лир». «Ричард III» — 

четвертое обращение Николая Коляды 

к творческому наследию одного из са-

мых известных мировых авторов. Но-

вая постановка — это спектакль-откро-

вение, спектакль-крик души! 

Театральные работы Николая Коля-

ды — это всегда живой разговор со зри-

Сцена из спектакля
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телем о человеке, его душе и его про-

блемах. Это всегда разговор о сегод-

няшнем дне, о тех проблемах, которые 

будоражат человеческий разум во все 

времена.

Архитектоника новой постановки ука-

зывает на четкое разделение действую-

щих лиц на социум и власть. В первую 

очередь на визуальном уровне. Нико-

лай Коляда наряжает всех действующих 

лиц, за исключением Ричарда и Ричмон-

да, без разбора на пол и возраст, в яр-

кую, усыпанную блестками, безвкусную 

одежду. Режиссер, он же художник спек-

такля, не упускает любой возможности 

поблагодарить китайцев за их изделия 

и одежду, которую они щедро продают 

на рынках и из которой всегда склады-

вается художественный образ спектак-

ля. Не стал исключением и новый спек-

такль. «Ричард III» при помощи в том 

числе и китайских дизайнерских нахо-

док, рисует дикое общество, для кото-

рого нет ничего важнее, чем нацепить 

на себя что-нибудь поярче, чем наве-

сить на себя что-нибудь поинтереснее. 

В начале все герои цепляют на себя яр-

кие металлические прищепки, броса-

ются на эти безделушки, которые им 

высыпает Ричард III, как маленькие де-

ти: толкая друг друга, пытаясь ухватить 

побольше. Все общество сливается в од-

ну, хоть и яркую, блестящую, но массу, 

не способную действовать по одиночке. 

Членам этого дикого общества свойс-

твенны животные повадки — они кри-

Сцена из спектакля
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чат по-птичьи, шипят по-змеиному и 

лают по-собачьи. В этом обществе соб-

ран весь ужас земной жизни. Для Нико-

лая Коляды не важно, кто в этом социу-

ме какую занимает роль, они все — еди-

ный организм, питающийся смрадом и 

заботящийся только о внешнем, нано-

сном. На протяжении всего спектакля 

герои неоднократно используют анг-

лийское «why?», что подчеркивает лишь 

стремление казаться лучше, умнее, а не 

наличие ума, так как это «why?» исполь-

зуется не тогда, когда это необходимо, 

а в каждой паузе. Умение приметить яр-

кие черты современного общества, до-

вести их до абсурда и вплести в художес-

твенную ткань спектакля — одна из яр-

ких особенностей творческого метода 

Николая Коляды. 

Главную роль в новом спектакле иг-

рает ведущий актер театра, заслужен-

ный артист России Олег Ягодин. В об-

разе короля Ричарда III собрано все от-

вратительное, что только может быть: 

повадки змей, пауков, псов, а также 

все ужасное, на что только способен 

человек. Главным спутником Ричарда 

на протяжении действия является жи-

вой уж. Он буквально кормится изо рта 

короля, ползает по его телу и, кажет-

ся, становится его частью. А сам Ри-

чард в течение спектакля плетет свои 

сети, как паук, опутывает ими обще-

ство, стесняет их жизнь, подвешивает 

их на волоске, который в любую мину-

ту он может перерезать для того, что-

Ричард III — О. Ягодин, Ричмонд — А. Романов
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бы освободить себе путь. Олег Ягодин 

за время первого действия буквально 

сплетает настоящую паутину на пере-

днем плане, сквозь которую зрители 

и наблюдают за действием. Во втором 

действии она появляется на заднем 

плане и в ней путаются все герои, вы-

ходя на сцену и пробираясь сквозь нее. 

Артист удивительно точно воплощает 

на сцене образ короля-тирана, короля-

самодура. С ним всегда его игрушки — 

приспособления для пыток. Он загоня-

ет ножницы под ногти, ломает руки и 

все это делает как бы шутя, не замечая 

того, что творит.

Его окружение, в первую очередь Гер-

цог Бекингем, которого играет Алек-
сандр Вахов, способствует этому са-

модурству и тирании. Ему, Ричарду III, 

все готовы угодить, готовы подставить 

любую часть тела под муки и пытки, го-

товы вылизать обувь только для того, 

чтобы заслужить расположение ново-

го короля. Общество, кажется, даже 

получает удовольствие от этих пыток 

и готово вновь и вновь подставлять се-

бя под новые мучения. Николай Коля-

да буквально рисует общество мазохис-

тов, которое выглядит невероятно сов-

ременно.

Таким образом на сцене возника-

ет образ правителя-тирана, букваль-

но купающегося в крови. Одна из важ-

ных сценических деталей — таз с зава-

ренным чаем каркаде, который, как 

кровь, пятнает Ричарда, заливает его с 

ног до головы, заливает все пространс-

тво сцены, которое потом вытирается 

тряпкой из обычной окровавленной 

материи трансформирующейся в ман-

тию для коронации. Вся сцена заполня-

ется дымом и заливается красным све-

том, превращаясь в ужасающий кро-

вавый мир.

На тиранию власти указывает не 

только образ Ричарда III, но и образ 

Ричмонда (Алексей Романов). Он ста-

новится буквально тенью главного ге-

роя, а в финале, превознесенный об-

ществом, произносит один из первых 

монологов Ричарда и становится но-

вым тираном, которого с ликованием 

встречает социум. Невероятно остро-

умно и неординарно показана тирания 

в сцене, где Ричмонд, как советское ра-

дио, заставляет делать людей зарядку, 

и все на сцене нехотя делают упражне-

ния, опасаясь наказания. 

Для Николая Коляды важен образ об-

щества, так как в режиссерской кон-

цепции именно простые люди, а не 

правители, виноваты в зарождении по-

добной власти. Это общество воспиты-

вает в правителе черты тирана. И за-

рождение этого ужаса Коляда видит в 

детстве. На это указывает множество 

деталей художественной ткани поста-

новки. Герои наделены детскими ат-

рибутами, такими как рогатки, детские 

бубны, лошадки-качалки, да и прищеп-

ки, которые возникают в самом нача-

ле спектакля и борьба за которые про-

исходит по-детсадовски. Начало поста-

новки напоминает детский утренник, 

когда дети сидят на лавочках по пери-

метру актового зала в ожидании дейс-

тва. Да и монолог Ричарда, в котором 

он обнажается полностью — и внутрен-

не, раскрывая все тайны своей души, 

и внешне, раздеваясь догола, — имен-

но о том, что все беды его родом из 

детства.

Таким образом на сцене рождается 

жуткая, необычайно актуальная исто-

рия, которая забирается в самые дале-

кие уголки души и разума, в которой 

переплетаются острые проблемы се-

годняшнего дня и яркий юмор режис-

сера, от которого становится еще бо-

лее жутко…

Илья ГУБИН
Фото Вадима БАЛАКИНА
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КУРСК. «Тут смешался глас рассудка 
с блеском легкой болтовни!» 

Занавес распахнулся, и зрители бук-

вально онемели от восторга, даже за-

быв наградить аплодисментами авто-

ра открывшегося вида. На залитой светом 

сцене бил настоящий фонтан, легкую гале-

рею осеняли кроны «больших каштанов», 

а боковины высоких крылец были изукра-

шены картинами псовой охоты и сельской 

жизни. Пожалуй, со времен Виллена Несте-

рова (бывшего главного художника) мы не 

видели в Курском драматическом теат-
ре имени А.С. Пушкина подобной красо-

ты декораций. А уж когда вокруг фонтана 

закружились персонажи в красочных кос-

тюмах, и в этой пестрой толпе перелива-

лись стразами и блестками парчовые и ат-

ласные одежды главных героев, восторгу 

не было предела. Просто сказочное дейс-

тво какое-то, а не «Безумный день в 2-х дейс-

твиях», как обозначено в программке. «Без-

умие» начнется позже, но отнюдь не уст-

рашающее, а легкое, озорное, искрящееся 

метким словом и остроумно разыгранны-

ми сценками. Так предстала взорам публи-

ки «Женитьба Фигаро» великого насмеш-

ника и комедианта Пьера де Бомарше.
Рискнем предположить, что в повадках 

и особенностях характера главного героя 

отразились черты и превратности жизни 

самого драматурга. Сын парижского часов-

щика Пьер Огюстен Карон был, что назы-

вается, талантлив от рождения и удачлив 

по жизни. Весьма преуспевший в часовом 

деле и на ниве музыкального просвеще-

ния, политикан и реформатор, защитник 

прав собратьев по перу — драматургов, 

ловкий царедворец и патентованный хлеб-

ный «купец» всей Испании, он круто по-

менял свои пристрастия и занятия. При-

чем, на поприще драматургии кардиналь-

но сменив и прежние убеждения, и стиль 

своих первых произведений.

Фигаро — Е. Сетьков,  Марселина — Л. Соколова, Антонио — Э. Баранов,  Сюзанна — Е. Цымбал
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Граф Альмавива – А. Швачунов, 
Графиня — Е. Гордеева
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От утверждения добродетели и долга, ме-

лодраматичности и правдивости, порица-

ния трагедийности ситуаций и изображе-

ния преступлений, он приходит к комедий-

ности, сохраняя при этом основной свой 

постулат: судьба человека зависит от не-

го самого, его ума, характера и таланта. И 

это более всего заметно в главном его со-

чинении — трилогии о жизни и противо-

борстве человека «делового и чувствитель-

ного» (Фигаро) с фактически равноправ-

ными соперниками и противниками, но 

формально стоящими на более высокой 

общественной ступени. 

Здесь в полной мере проявилась взлеле-

янная автором апология третьего сосло-

вия (к коему принадлежал он сам) как со-

зидательной части общества. Сословия, 

занимающего промежуточное место меж 

знатью и чернью, но при этом не гнущего 

спину перед господствующим положени-

ем своих хозяев. И потому комедии Бомар-

ше пронизаны смехом искрящимся, непоч-

тительным, порой даже едким, но легким 

и заразительным. Именно эта особенность 

творений великого драматурга вселяла 

тревогу в умы сословия «первого» и бун-

тарский дух в остальные. Не случайно Лю-

довик XVI усмотрел в «Безумном дне, или 

Женитьбе Фигаро» прямое подстрекатель-

ство «черни» к разрушительному противо-

стоянию «знати», а Наполеон оценил ко-

медию как «революцию в действии».

Однако спустя два с лишним века мы вос-

принимаем похождения ловкого камер-

динера и домоправителя как веселую ис-

торию, состоящую из цепочки одурачи-

ваний, переодеваний и разоблачений, с 

непременным посрамлением графа и тор-

жеством Фигаро и его очаровательных со-

юзниц — Сюзанны и графини Розины.

Таким мы видим и спектакль Курского 

театра. Здесь налицо французский шарм, 

помноженный на испанскую страсть и 

приправленный каскадом комедийных не-

доразумений, восходящим к итальянской 

буффонаде. Автор-то француз, а действие 

происходит в Испании (перенесенное ту-

Граф Альмавива – А. Швачунов, Сюзанна — С. Сластёнкина
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да после десятка цензурных запретов на 

постановку в первозданном виде). А уж шу-

товства, нарочитого и подлинного, в коме-

дии тех лет всегда бывало в избытке.

Спектакль, представленный московским 

режиссером Вячеславом Сорокиным и ху-

дожником-постановщиком лауреатом Го-

сударственной премии России Александ-
ром Кузнецовым (творческий их тандем 

сложился еще при совместной работе в Си-

бири), четко следует текстовой трактовке 

и обрисовке образов в сочинении драма-

турга. Более того, Бомарше весьма облег-

чил эту задачу современным постановщи-

кам, предварив каждую из пьес трилогии 

пространными предисловиями, описа-

нием характеров и костюмов действую-

щих лиц, а также убранства сцены. Одна-

ко, (и это факт), следуя рекомендациям и 

советам по перенесению «Женитьбы Фи-

гаро» на сцену, режиссер и художник про-

явили недюжинную фантазию, отменный 

вкус и творческое чутье в выстраивании ду-

этных и массовых игровых сцен — с макси-

мальным использованием возможностей 

декоративного оформления сценическо-

го пространства. Словно рука самого Бо-

марше дирижировала постановочным про-

цессом. Полная иллюзия мгновенной, на 

глазах рождаемой феерической импрови-

зации, хотя доподлинно знаешь, что лег-

ко подхватываемая партнерами брызжу-

щая отточенность реплик и перемещений 

по сцене — результат многочасовых репе-

тиций. И этот явственно ощутимый налет 

сиюминутного «озарения» и делает спек-

такль затейливым, как кружевная вязь, но 

сплетаемая мастерски и непринужденно.

Собственно, спектаклей два, ибо два ак-

терских состава по-разному представляют 

нам один и тот же текст, мизансцены, тан-

цы и вокальные партии героев и массов-

ки. (Здесь, конечно же, следует упомянуть 

балетмейстера — заслуженную артистку 

России Галину Халецкую, музыкального 

оформителя — заслуженного работника 

культуры РФ Илью Сакина и аранжиров-

щика Олега Семыкина, педагога по вока-

Сцена из спектакля
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Фигаро – М. Карпович, 
Сюзанна – С. Сластёнкина
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лу — заслуженного работника культуры РФ 

Ирину Железникову.)
Первый состав являет нам действие изыс-

канное, подчеркнутое тонкостью манер и 

картинной учтивостью движений, словно 

герои соревнуются друг с другом в салонной 

вежливости, порой завуалированно-язви-

тельной, но чаще просто озорно-насмешли-

вой. Это касается, прежде всего, четверки 

главных действующих лиц — графа и графи-

ни (Александр Швачунов и Елена Гордее-
ва) и Фигаро с Сюзанной (Евгений Сетьков 

и Елена Цымбал). О, сколько коварства та-

ится в речах и поступках графа, нарочитой 

беспомощности у графини, обворожитель-

ного лукавства и даже трепетности в Сюзан-

не, изощренной утонченности у Фигаро!.. 

Им ничуть «не мешают» другие персона-

жи, даже менее изысканные. Например, 

Марселина (Лариса Соколова), смешная 

и бесшабашная в своих нелепых притяза-

ниях, но в мгновение ока превратившая-

ся в заботливую и любящую мать. Или Ан-

тонио (Эдуард Баранов), трактуемый гра-

фом как «вечно пьяный садовник». Коло-

ритная фигура, неуклюжесть и грубоватая 

простодушность героя Баранова неиз-

менно вызывают одобрение публики. Ак-

тер отлично демонстрирует притворство 

своего садовника: он не так пьян, как хо-

чет показаться, и потому его «к месту» вы-

данные весьма трезвые мысли мгновен-

но развенчивают дутое изящество гра-

фа. Любвеобильный Керубино (Дмитрий 
Баркалов) уморительно смешон, хоть в 

пажеском, хоть в женском обличье. Актер, 

всегда готовый поозорничать на сцене (по 

роли, конечно!), здесь, что называется, 

«отрывается по полной», подчеркивая ко-

медийность ситуаций гротеском игры. Да-

же в столь неприметной роли судьи, кото-

рую можно было бы и не заметить, Вале-
рий Ломако умудряется быть столь напы-

щенно-важным (и недалеким при этом), 

что одно лишь появление его на сцене вы-

зывает смех и аплодисменты.

Второй же актерский коллектив (в основ-

ном, это касается главных героев) — Ольга 
Лёгонькая (графиня), Максим Карпович 

(Фигаро) и Светлана Сластёнкина (Сю-

занна) предлагают нам более простонарод-

ный вариант, «приправленный», однако, 

изяществом игры Александра Швачунова. 

(Заявленный актер Сергей Репин (граф), 

к сожалению, не смог принять участие в 

премьерных показах.) В эту «обойму» удач-

но вписываются и образы Марселины (Лю-
бовь Башкевич), Фаншетты (Арина Богу-
чарская), Дубльмена (Сергей Тоичкин). 

Но это вовсе не значит, что спектакль на-

прочь лишается шарма. Просто герои в 

нем — другие. Сюзанна — более прагматич-

ная особа, заранее просчитывающая поль-

зу в той или иной ситуации. Фигаро — экс-

прессивный, но без подчеркнутого изя-

щества, характерного для героя Сетько-

ва. Графине немного не хватает живости. 

Марселина — более сдержанная, и потому 

в ней нет такого разительного перехода, 

который показывает нам Соколова. Мож-

но порадоваться за Арину Богучарскую — 

ей удалась роль подрастающей кокетки и 

пройдохи. И секретарь суда (Сергей Тоич-

кин) весьма интересен в своем намеренно 

дурашливом образе.

Словом, актерские ансамбли сложились 

блестящие, хотя и разные. Среди несколь-

ких пар танцующей, поющей и снующей по 

сцене массовки особо выделяется дуэт Ми-
хаила Тюленёва со сменными партнерша-

ми — Светланой Сластёнкиной и Еленой 
Цымбал. Веселый, прыгучий и легкий в 

танцевальных па, Тюленёв на протяжении 

спектакля разыгрывает образ постепенно 

пьянеющего героя. Его «дамы» — первая, 

словно мотылек, порхает по сцене, блис-

тая красотой в танцах и выразительной ми-

микой. Вторая вызывает улыбку придуман-

ным образом «ученой девицы», несколько 

нелепой, удивительно сочетающей в себе 

неуклюжесть и грацию. И это очень ожив-

ляет массовые сцены.

И все же основная смысловая, игровая, 

речевая нагрузка приходится на четверку 

главных действующих лиц. И здесь спек-

такль подарил немало открытий. Сомне-

ваться в высоком мастерстве Елены Гор-

деевой и Александра Швачунова курско-

му зрителю не приходится: своими блис-

тательными работами в других спектаклях 
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они не раз доказывали умение властвовать 

над сценой. (Хотя надо признать, что для 

Швачунова эта роль стала серьезным ис-

пытанием «на прочность»: он был введен в 

спектакль… за два дня!)

Но вот для Евгения Сетькова, чаще мель-

кавшего в эпизодах, «Женитьба Фигаро» 

стала переломной на Курской сцене: не-

ожиданным открытием потенциальных 

возможностей актера. Великолепная звуч-

ная речь, живая мимика, салонная пласти-

ка, соединившаяся чуть ли не с акробати-

ческой подвижностью, умение носить кос-

тюм, как вторую кожу, — все сыграло на не-

сомненный успех.

К тому же главных героев подстерега-

ла особая трудность, характерная для ко-

медий Бомарше: бешеный ритм диалогов, 

где параллельно с обменом репликами идут 

энергичные замечания «на сторону», вроде 

бы для себя, но рассчитанные на публику. 

Эта невероятно виртуозная игра (и по рит-

му, и интонационно) с блеском исполняет-

ся главными соперниками в пьесе: графом 

и Фигаро. Причем, в обоих составах.

Так что без всяких натяжек можно ска-

зать, что спектакль стал значительным со-

бытием в нынешнем театральном сезоне. 

Жаль только, что при всей его музыкаль-

ности (используются отрывки из произве-

дений Д. Россини, В. Моцарта, М. Глин-
ки и «вольные» песнопения) не нашлось 

места в финале для водевильных купле-

тов, прописанных Бомарше в достаточ-

но сатирическом стиле. Своего рода ито-

говой морали, расставляющей все по сво-

им местам. Не скучно-нравоучительной, 

как это принято в баснях, а под стать ис-

крящемуся действию. Можно было дать 

зрителю возможность убедиться еще раз в 

том, что «блеск легкой болтовни» — лишь 

прикрытие для явственно проступающе-

го «голоса рассудка». 

Валентина КУЛАГИНА 
Фото Александра МАЛАХОВА

Сцена из спектакля



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    8-178/201522

В РОСС И И

МАГАДАН. Время Берендеев

 
и 14 марта в Магаданском 
музыкальном и драмати-
ческом театре прошла пре-

мьера спектакля «Берендей» по пьесе 

Сергея Носова. Можно сказать, что на 

магаданской сцене возник артхаус. Пос-

тановку, сценографию и художествен-

ное оформление спектакля осуществил 

главный режиссер драматического теат-

ра Дмитрий Павлов. На встречу с акте-

рами и зрителями приехал и сам автор 

из Санкт-Петербурга.

Два дня аншлага в зале. Кто-то, прав-

да, уходил, не поняв замысла режиссе-

ра и не выдержав  сложного и метафори-

ческого театрального языка. Очевидно, 

тут проявилась неготовность зрителя к 

серьезному диалогу на темы, от которых 

часто хочется убежать и не умножать пе-

чальную действительность. Но и остава-

лись тоже многие — те, кто увидел в «Бе-

рендее» настоящий качественный спек-

такль, театральный прорыв, даже не-

кую культовость. Что ж, все верно. Нам 

показали спектакль высокого столично-

го уровня. Вот просто так, сыграли поч-

ти на двух стульях, то есть ящиках, кото-

рые превращаются в спектакле и в сиде-

нья поезда, и в кровать, и в трибуну, и 

еще во многое, удивительным образом и 

искусным приемом трансформируя про-

странство. Такая простая сценография 

из деревянных советских винных ящи-

ков — а какую ностальгию она вызвала 

Полицейский, Контролер, Прохожий, Местный житель — С.  Черных 
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у зрителей, ведь все мы родом из СССР, 

а пьесу Сергей Носов написал как раз в 

«лихие 90-е» — время челноков, ваучеров 

и малиновых пиджаков.

Едут себе Рюрик и его друг Володя от 

станции до станции, по неведанной ус-

ловной, «вполне цивилизованной стра-

не», вспоминая свою молодость, ее счас-

тливые моменты, в которых, конечно, 

присутствуют и женщины. Время от вре-

мени на их пути возникают аллегоричес-

кие персонажи, как будто ожившие сю-

жеты сюрреалистических картин: Поли-

цейский, Контролер, Прохожий и Мес-

тный житель, которых исполняет один 

и тот же актер, Сергей Черных. Он же 

является и поездом, инфернально про-

плывающим с вереницей горящих ми-

ниатюрных ящиков-вагонов. Герои с на-

деждой в глазах ждут его. Но… уходит 

этот поезд-призрак прямо на  глазах, и 

уходит молодость…

То, что два ведущих мастера сцены, 

заслуженные артисты России Алек-
сей Яновский и Валерий Бунякин мо-

гут сыграть даже телефонный справоч-

ник, знают все театралы, но тут они 

превзошли самих себя. Актеры настоль-

ко вжились в образы, что стали как бра-

тья: веселые и хулиганистые, а если уж 

повздорят, то биться будут насмерть. За-

диристый характер Рюрика подчерки-

вает его красная веселая летняя рубаш-

ка с пальмами (а-ля Гавайская), разные 

цветные носки, панама и экстравагант-

ные хипповские очки. Он напоминает 

Рауля Дюка из фильма Терри Гиллиама 

«Страх и ненависть в Лас-Вегасе». Быть 

смелым Рюрика и имя обязывает, он же 

Берендей, потомок всех Берендеев! По 

Рюрик – А. Яновский, Володя – В. Бунякин
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словам Алексея Яновского, процесс ра-

боты над спектаклем проходил так под-

робно, что весь сценический предмет-

ный мир и декорации стали живыми, 

и появилось удивительное чувство то-

го, что можно реально потрогать рука-

ми пространство сцены, которое стало 

осязаемым.

Володя же, более застенчивый и кон-

сервативный. Давление «совка» не дает 

ему поверить и ощутить в полной мере 

свободу. Строгий серый костюм, робкая 

походка, пугливые нервные манеры и 

постоянная мания преследования — все 

это отпечаток советской системы. Вале-

рий Бунякин в роли писателя-интелли-

гента Володи очень интересен и необы-

чен. А его потрясающий монолог о том, 

что не хватило подарков детям из детдо-

ма, пронизанный болью и безысходнос-

тью, на мой взгляд, один из ключевых и 

самых сильных моментов спектакля. Во 

время этой сцены в зале стояла такая ти-

шина! И вдруг какая-то зрительница вы-

дохнула: «Какой ужас…» А слезы на гла-

зах были у многих…

Изысканные линии фантасмагоричес-

ких персонажей Сергея Черных являют-

ся в этом спектакле подсознанием глав-

ного героя — Володи, своего рода гипер-

трофированной проекцией его ужаса и 

страха перед неизвестной пропастью — 

страной, куда предстоит путь и куда он 

ныряет с головой, доверив свою судьбу 

Берендею. Из мира абсурда, где царят 

несправедливость, боль, беззаконие, го-

речь и непонимание, Володя бежит в на-

дежде туда, где за «прозрачными воро-

тами», или на том берегу Стикса, мож-

но обрести покой, о котором так жи-

вописно и заразительно рассказывает 

его друг. 

Встреча с автором пьесы «Берендей» С. Носовым. Слева направо: С. Черных, В. Бунякин, С. Носов, Д. Павлов, А. Яновский 
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«В этом спектакле мы попытаемся по-
размышлять об экзистенциализме русско-
го человека. О том, как мы часто бежим 
от себя в надежде, что где-то будет лучше, 
но в итоге все равно возвращаемся к себе, 
обнаруживая во всем себя», — ответил на 

мой вопрос, о чем спектакль, режиссер 

Дмитрий Павлов.

Надо сказать, что драматург написал 

финал специально для этой постановки 

(эта часть произведения не вошла в офи-

циальные издания) и прислал послед-

ние страницы пьесы, когда репетиции 

шли полным ходом. Но сомневался в не-

обходимости этого текста, так как нахо-

дил его слишком литературным. На пре-

мьере Сергей Носов был поражен и при-

ятно удивлен тем, как режиссер и акте-

ры бережно сохранили авторский текст, 

неожиданному и точному режиссерско-

му решению финала. А он действительно 

получился мощным, до мурашек по коже, 

до того самого «помутнения роговицы», 

когда застилает глаза от слез.

Вообще, драматург Сергей Носов начи-

нал как поэт, первая его публикация бы-

ла в журнале «Аврора» в 1980 году. Имен-

но как «проза поэта» была воспринята 

его первая книга «Внизу, под звездами». 

Его излюбленный жанр — трагикомедия. 

На нашей сцене в 1999 году по его пьесе 

Игорем Гуревичем был поставлен спек-

такль «Дон Педро». В марте состоялись  

творческие встречи с драматургом в биб-

лиотеке им. А.С. Пушкина и Малом за-

ле театра. На встрече также присутство-

вали создатели и участники спектакля: 

главный режиссер драматического теат-

ра — Дмитрий Павлов,  заслуженные ар-

тисты России Валерий Бунякин, Алек-

сей Яновский и артист Сергей Черных, 

журналисты и театральный критик из 

Санкт-Петербурга. Разговор был ожив-

ленным и познавательным. Актуаль-

ность пьесы очевидна, спектакль полу-

чился незаурядным и глубоким, чему сви-

детельствует живая реакция зрителя на 

премьерных показах и большой интерес 

публики к этой постановке.

В следующей своей работе режиссер 

Дмитрий Павлов обращается к русской 

классике. Нас ожидает чеховская «Чай-

ка», имевшая бесчисленное количество 

сценических интерпретаций на миро-

вой сцене. Но мы надеемся, что это бу-

дет что-то свое, большое, оригинальное 

и новое. 

Наталья АЛЕКСЕЕВА 
Фото автора

МЫТИЩИ. Правда в памяти

Мытищинский театр кукол 
«Огниво» обратился к повес-

ти недавно ушедшего из жизни 

Валентина Распутина «Прощание с Ма-
терой», основанной на реальных собы-

тиях — родная деревня писателя Аталан-

ка попала в зону затопления при строи-

тельстве Братской ГЭС.

«Прощание с Матерой» — обобщенно-

символическая по смыслу драма народной 

жизни, в которой речь идет о человечес-

кой памяти, совести, о верности своему 

роду, о нравственных ценностях. Прошло 

без малого сорок лет с момента написания 

повести, но сегодня она звучит куда ост-

рее, чем в 70-80-е годы ушедшего столетия. 

«Каждый человек, а в особенности художник, 

должен ответить на вопросы о том, не как, а 

зачем он живет на земле и что оставит после 

себя, — отмечает художественный руково-

дитель «Огнива» народный артист России 

Станислав Железкин. — К сожалению, при-

крываясь благими намерениями, мы потеря-

ли многое, чего нельзя вернуть. Но мы должны 
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знать про это, иначе будем обречены на повтор 

подобных деяний. Эта тема — лейтмотив на-

шей новой постановки: что бы ни делал человек 

и в каком бы ни был возрасте, он должен нести 

ответственность за себя лично и свои поступ-

ки, за дом, семью и Родину».

Премьерный спектакль «Прощание с Ма-

терой», выпуск которого стал возможен 

благодаря поддержке Министерства куль-

туры РФ в рамках Федеральной целевой 

программы «Культура России (2012-2018 го-

ды)», получился очень атмосферным и тра-

гическим. Режиссер-постановщик Станис-

лав Железкин нащупал болевые точки, ос-

вещенные в повести Валентина Распути-

на, и смог перенести их на сцену и в сердца 

зрителей. Горькая, красивая, нужная прит-

ча о нравственном и духовном оскудении 

нации, о вечном конфликте отцов и де-

тей, о столкновении традиций и прогрес-

са, о хаосе в жизни, в памяти, в головах, о 

подмене истинных ценностей громкими 

лозунгами — так можно охарактеризовать 

пятнадцатую постановку для взрослых в те-

атре «Огниво», осуществленную по инсце-

нировке заведующей литературной частью 

Курганского театра кукол «Гулливер» дра-

матурга Татьяны Андреевой.

Оригинальное визуальное воплощение 

произведению придумал художник-поста-

новщик, главный художник Ульяновско-

го областного театра кукол Дмитрий Боб-
рович, взявший за основу своей работы 

мысль о том, что старое дерево не переса-

живают — мы все корнями уходим в свою 

землю. И в спектакле используется жи-

вой реквизит — то самое старое, без рету-

ши и покраски, дерево, которое смогло пе-

редать образы простых деревенских ста-

рух, символизирующих прошлое и не спо-

собных сдержать напор нового поколения. 

Примечательно, что в куклах молодых жи-

телей Матеры есть железные элементы — 

часть мясорубки или светильника, тем са-

мым подчеркивая не только их стремление 

к прогрессу, но и закостенелость сердец, 

Дарья — Н. Котлярова, Катерина — И. Шаламова, Сима —  Т. Касумова
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искореженность душ, утрату родовых кор-

ней. Постановочная группа добивалась не 

имитации старины, а правдивости во всем, 

в том числе в сценографии. Многие вещи 

покупались на блошиных рынках и в ан-

тикварных магазинах. Среди уникальных 

предметов быта, задействованных в спек-

такле, есть самовар, коромысло, ухват, чу-

гунки и даже работающий телевизор вы-

пуска 1960-х годов.

Особый колорит действию придают му-

зыкальное оформление звукорежиссера 

театра Андрея Миронова, одежда героев, 

характерный деревенский говорок, повад-

ки, исполнение вживую русских народных 

песен и частушек. В спектакле «Проща-

ние с Матерой» задействована вся неболь-

шая труппа «Огнива», и каждому из акте-

ров удалось перевоплотиться в конкрет-

ных персонажей повести Валентина Рас-

путина. Главную роль — самую старую из 

старух Дарью — не исполняет, а прожива-

ет заслуженная артистка России Наталья 

Котлярова. Ее героиня — сильная, воле-

вая, мудрая женщина, почитающая тради-

ции, ощущающая собственную и всеобщую 

виновность в происходящих событиях и — 

главное — сохранившая в себе веру в Бога. 

Неслучайно на афише и программке спек-

такля изображен фрагмент Владимирс-

кой иконы Божией Матери — одной из са-

мых почитаемых реликвий Русской Право-

славной Церкви. Утратив веру — в Господа, 

в добро, в созидание — человек приходит 

к духовной пустыне. То, что в спектакле и 

происходит с героями заслуженного артис-

та Московской области Александра Еду-
кова, играющего приспособленца и гуляку 

Петруху, и Марии Кузнецовой, исполняю-

щей роль разбитной девки Клавки.

Однако не все представители молодого 

поколения показаны в спектакле однознач-

но. У внука Дарьи Андрея, образ которого 

создал заслуженный артист Московской 

области Сергей Синев, сложный харак-

тер. С одной стороны, он хочет оказаться 

Дарья — Н. Котлярова, Андрей —  С. Синев
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Петруха — А. Едуков
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в гуще стройки ГЭС, искренне считая это 

правым и нужным делом, с другой — в нем 

еще не до конца умерло чувство единства с 

природой. Ему жалко остров. И, несмотря 

на споры, он все-таки внимательно слуша-

ет свою ворчливую бабушку, стараясь впи-

тать, понять, принять ее мнение о предна-

значении человека.

Жизненно, правдиво, талантливо сыгра-

ны роли и других жителей Матеры — Си-

мы (заслуженная артистка Московской об-

ласти Татьяна Касумова), Катерины (за-

служенная артистка Московской области 

Ирина Шаламова), Настасьи (Елена Би-
рюкова) и Егора (Сергей Котарев) Кар-

повых, Афанасия Кошкина (Иван Соловь-
ев), Веры Косаревой (Ольга Амосова), ко-

торые с молоком матери впитали любовь 

к земле и считают, что та дана человеку 

«на подержание»: с ней нужно обращать-

ся бережно и сохранить ее для потомков. 

Одиннадцать актеров «Огнива» создали 

целую галерею ярких характеров, причем 

некоторым из них приходилось перевоп-

лощаться по нескольку раз. Например, за-

служенный артист России Алексей Гущук 

играет сына Дарьи добродушного Павла, 

который понимает горе матери, но не на-

ходит ни сил, ни времени, чтобы помочь 

ей, а также представителя местной влас-

ти Воронцова — человека беззаботного, не 

обремененного «корнями».

В новом спектакле Мытищинского те-

атра кукол «Огниво» много эмоциональ-

но сильных сцен. Это и прощание Дарьи 

с могилками предков, и сожжение мель-

ницы, и, безусловно, финал, когда непо-

колебимые старухи оказываются под по-

логом то ли тумана, то ли воды… Припоз-

днившаяся молодежь не успела забрать 

их с острова и оказалась навсегда отго-

роженной от них стеной непонимания. 

И совсем по-другому звучат слова Дарьи: 

«Правда в памяти. У кого нет памяти, у то-

го нет и жизни».

Светлана НОСЕНКОВА
Фото автора

Сцена из спектакля
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«Тестостерон». Ставрос — А. Маклаков

ОМСК. Семеро мужчин 
в виртуальном пространстве

В омском «Пятом театре» пос-

тавили одну из самых популяр-

ных комедий последних лет — 

«Тестостерон» современного польско-

го драматурга Анджея Сарамоновича. 
Главный режиссер театра, номинант 

премии «Золотая Маска» Никита Грин-
шпун честно предупреждает: легкий 

жанр постановки — обманка, за ним 

скрывается серьезный разговор о муж-

чинах и женщинах, чувствах и инстинк-

тах, а также о виртуальном и реальном 

(в первоисточнике, кстати, последнего 

пункта не было, он появился исключи-

тельно в соответствии с режиссерской 

задумкой) ... 

Режиссер выбрал для своего спектак-

ля необычное сценическое решение — 

синтез анимации и театрального дейс-

твия. Роль декораций и реквизита здесь 

выполняет анимированная видеопро-

екция (художник компьютерной гра-

фики Алена Лутченко, аниматоры 

компьютерного дизайна Денис Буга-
ро, Евгений Фоминцев). Ресторанный 

интерьер в начале весьма лаконичен — 

три белые стены. Но когда пританцо-

вывающий официант Титус (Артем Ку-
кушкин) прикасается к ним, как к экра-

ну смартфона, появляется заставленная 

бутылками барная стойка, стол, еще 

один… Также поэтапно материализу-

ются и мечты классического меломана 

о карьере музыканта — как по волшебс-

тву возникает сцена, музыкальные инс-

трументы и восхищенные зрители. Зву-

чит музыка, причем тут же на соседней 

стенке демонстрируется плейлист, с 
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которого запускается фонограмма, но-

вая звезда музыкального Олимпа блис-

тает. Однако его музыкальная идиллия 

нарушается самым бесцеремонным об-

разом. Снова открывается дверь, и в по-

мещение вламываются мужчины в ве-

черних костюмах, которые волокут за 

собой такого же празднично одетого 

персонажа... Кого и за что бьют — непо-

нятно. У предмета агрессии только по-

том спросят: «Ты кто вообще?»

Командует банкетом отец отвергнуто-

го жениха Ставрос. В премьерных спек-

таклях, приуроченных к Международ-

ному женскому дню, Ставроса играл 

приехавший в Омск народный артист 

России, актер театра и кино Алексей 
Маклаков. Сейчас эту роль исполня-

ет заслуженный артист России Влади-
мир Остапов. Ставрос Маклакова бо-

лее энергичный и яркий, очевидно, 

что женщин в нем всегда привлекала 

подчеркнутая брутальность. Импозант-

ный Ставрос Остапова воплощает дру-

гой тип мужской привлекательности. 

Его игра отличается большим психоло-

гизмом — когда сыновья набрасывают-

ся на Ставроса с обвинениями, вчераш-

нему герою-любовнику так заметно ста-

новится не по себе.

В этом черно-белом кино два основ-

ных сюжета — пьянка и драка. Драки, 

кстати, представлены во всем много-

образии своих видов: и нечто напоми-

нающее танец, и реальная куча-мала, и 

практически произведение современ-

ного искусства. А черно-белый коло-

рит явно призван лишний раз напом-

нить про два противоположных нача-

ла, которые существуют в мире — Инь 

и Ян, мужское и женское. Все персо-

нажи воплощают классические совре-

менные мужские типажи. Репортер 

Третин (Василий Кондрашин, Конс-
тантин Баргатин), который нигде не 

пропадет, успешный музыкант Фистах 

Сцена из спектакля
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(Дмитрий Макаров), слишком эмо-

циональный и импульсивный для уче-

ного Корнель (Евгений Фоминцев), 

который ведет себя как мальчишка — 

он серьезен только когда рассказыва-

ет о личной жизни павлинов, мешко-

ватый «ботаник» Червь (Борис Коси-
цын), молодой и наивный семьянин 

Янис, делающий по ходу действия мас-

су открытий (Роман Дряблов, Алек-
сей Погодаев)…

В спектакле занята только мужская 

часть труппы, однако без женщин дейс-

тво все же не обходится. С ними бесе-

дуют по телефону, их изображают в ли-

цах и даже материализуют на стене как 

наглядное пособие, проводя мастер-

класс по соблазнению. Наглядное по-

собие, кстати, спешно исчезает, ког-

да незадачливый кавалер Червь пыта-

ется почитать прекрасной незнакомке 

стихи. У семерых мужчин два основ-

ных состояния — они то «щемят» кого-

то в угол толпой, то оживленно беседу-

ют о взаимоотношениях мужчин и жен-

щин, при этом кто-то один всегда сто-

ит у стенки, то ли пытаясь разобраться 

в себе, то ли просто цепенея от проис-

ходящего.

Происходящее же балансирует на гра-

ни классического эксперимента и ти-

пичного реалити-шоу и никакой иден-

тификации не поддается. Если судить 

по антуражу, это вроде бы классичес-

кий эксперимент. В роли подопытных 

мужчины разных возрастов и занятий 

— «киношник», юрист, орнитолог, офи-

циант, микробиолог, музыкант, репор-

тер, оказавшиеся в замкнутом «идеаль-

ном» пространстве. Цель проводимо-

го исследования, видимо, — анализ осо-

бенностей мужского мировоззрения и 

общения в сугубо мужском коллективе. 

С другой стороны, если судить по коли-

честву драк и выпивки — это типичное 

реалити-шоу.

Сцена из спектакля
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Люди в пространстве спектакля дейс-

твуют в нарисованном мире. Реальные 

предметы появляются здесь через при-

косновение к волшебной белой стенке, 

а мысли, чувства, мечты и воспомина-

ния визуализируются сами собой. Ани-

мированная проекция создает массу до-

полнительных планов. Когда выясня-

ется, что Титус — тоже сын Ставроса, 

персонажи танцуют нечто в стиле ин-

дийского кино и уезжают на слоне, ко-

торый бодро помахивает хвостиком. А 

чего стоит рассказ Корнеля о том, как 

он стал известным ученым, в интерье-

ре пыточной камеры… Кстати, пред-

ставители виртуальной реальности — 

свои ребята, запросто могут и выпив-

кой поделиться. Ведь полки с бутылка-

ми стремительно пустеют. 

Количество бреда на единицу време-

ни постепенно превышает все допус-

тимые показатели, в безумном хорово-

де кружатся абориген с копьем, страус 

с топором, рыбы «с зубами наружу», а 

в финале к мужской компании на кры-

ше присоединяется индийский слон 

и понимающе трубит, сочувствуя, как 

мужчина мужчинам… Да, последняя бу-

тылка, оставшаяся на верхней полке, 

откровенно издевается над тем, кто 

пытается ее достать… Ее получается 

только приманить. 

Единственная реальная декорация — 

нечто напоминающее больничную ка-

талку. Даже стаканы, которые напол-

няются несчетное количество раз, — 

виртуальные... То есть персонажи фак-

тически оказываются встроенными в 

картинку, в комикс. И сами собой на-

прашиваются мысли еще и про вирту-

альную жизнь. Так какой все-таки мир 

сегодня нас окружает — реальный или 

возникающий при прикосновении к 

экрану смартфона?

Елена МАЧУЛЬСКАЯ

Сцена из спектакля
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САРАТОВ. Коржиков, Солнышкин, 
Перчиков…

В 
101-й день рождения легендарно-

го детского режиссера Юрия Ки-
селева в Саратовском ТЮЗе, но-

сящем его имя, прошла премьера спек-

такля «Приключения Солнышкина» по 

пьесе Алексея Слаповского. Поставил 

спектакль известный театральный режис-

сер, ученик Петра Фоменко Сергей Пус-
кепалис, продолжив проект «Опыт учени-

ков. Наследие Мастера». Проект стартовал 

в театре год назад тоже показом спектакля 

в режиссуре Пускепалиса («Прошлым ле-

том в Чулимске», МХТ им. А.П. Чехова).

Пьесу для ТЮЗа по мотивам книги наше-

го детства «Веселое мореплавание Сол-
нышкина» Виталия Коржикова написал 

наш земляк — писатель и драматург Алек-

сей Слаповский. Впервые текст Слаповс-

кого прозвучал на экспериментальной ла-

боратории «Четвертая высота. Современ-

ная драматургия» в авторском чтении. Он 

обильно начинил пьесу песнями и танцами, 

определив ее жанр как «зонг-спектакль». 

Буквально через реплику герои начинали 

петь и плясать. Не все стихи были равно-

ценными, и если бы они попали в неталан-

тливые руки, увы и ах… К счастью, музыку 

к текстам написал Игорь Есипович — заве-

дующий музыкальной частью Российско-
го театра драмы имени Федора Волкова, 
Ярославль. Получились очень неплохие 

песенки, легкие, запоминающиеся. 

Пускепалис работал и в Ярославском, и в 

Магнитогорском театрах. Два его друга из 

Катя – И. Протасова, Перчиков – Е. Сафонов, Тая – А. Соседова
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Магнитогорского драматического теат-
ра им. А.С. Пушкина помогли оформить 

спектакль. Это главный художник театра 

Алексей Вотяков и художница по костю-

мам Гульнур Хибатуллина. У Пускепали-

са, обладающего острым режиссерским 

зрением и неуемной творческой энергией, 

подобралась сильная команда. Режиссер 

мечтал инсценировать книжку, еще когда 

был актером ТЮЗа Киселева. Тогда не сло-

жилось, и вот после учебы у Мастера, пос-

ле режиссерского опыта в нескольких те-

атрах, звезды сошлись: ему довелось пред-

ставить на сцене знаменитых героев Кор-

жикова — наивного «салагу» Солнышкина, 

горе-капитана Плавали-Знаем, борца за 

справедливость Перчикова.

На премьеру приехал сын писателя, из-

вестный хирург. Строгий, неулыбчивый 

человек (профессия обязывает!), он с не-

жностью вспоминал, как отец устраивал 

им с братом читки будущей книжки, увле-

кая романтикой моря. Спектакль же Пуске-

палиса и Вотякова этой самой романтикой 

сражает. Высокий, нереально красивый 

капитанский мостик, по экрану бегут «туч-

ки небесные». И образ корабля такой убе-

дительный, вплоть до блестящих его закле-

пок… Не хватало только открытого моря, 

чтобы туда выйти. Тут декорации-транс-

формеры раздвинулись, и синяя волна за-

бурлила. Море в спектакле дышит, волну-

ется, качает не на шутку, когда осерчает на 

капитана-неумейку.

Книга Коржикова — не самая издаваемая 

сейчас, хотя она из очень смешных и доб-

рых. Там есть некая прямолинейность, де-

лящая героев на два лагеря: плохой мат-

рос — хороший матрос, плохой капитан — 

хороший капитан. И как-то уж очень лег-

ко маленький герой справляется со всеми 

невероятными злодеями. Но ведь так бы-

Сцена из спектакля
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Робинзон — Ю. Ошеров, 
Солнышкин  — А. Кочедыков
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вает в сказке или… в оперетте. А в этом 

спектакле-песне, как определил жанр пос-

тановщик, дружная песня идет рефреном, 

она все время поддерживает маленького 

Солнышкина. Режиссер хорошо работа-

ет с массовкой. Команда корабля, со шваб-

рами и ведрами, подносами и съестными 

припасами, то и дело появляется из кубри-

ков с песней, словом или дружной речев-

кой: «Плавали, знаем!»

Правда, я боялась авторских ремарок: та-

нец дельфинов, танец курсантов. Легко 

превратить их в нечто глупое и банальное. 

Ироничный, изобретательный режиссер 

обошел и эти подводные рифы, подав та-

нец курсантов как парад юных моряков, а 

дельфинов — как космическое шоу. Превос-

ходные костюмы Хибатуллиной в очень уж 

широкую полоску добавили праздничнос-

ти действу. Удачен состав актеров (даже 

два). Солнышкина играют по очереди уче-

ники лицея Али Акчурин и Арсений Ко-
чедыков. А кто бывает органичней детей 

и кошек?.. Старый моряк Робинзон — наш 

превосходный Юрий Ошеров. Страннень-

кий Варенец — чудесный актер Александр 
Федоров. Евгений Сафонов, Ирина Про-
тасова, Илья Володарский, Алексей Ка-
рабанов — запоминаются все «хорошие» 

герои, но еще лучше запоминаются «пло-

хие» Алексея Чернышева, Артема Кузи-
на, Михаила Третьякова. Им есть что иг-

рать, они не просто маски.

Правда, где-то в середине действия ста-

новится немного скучно. Может, вся шту-

ка в темпоритме, но это дело наживное. Да, 

здесь нет по-настоящему глубоких пережи-

ваний, как бывало в ТЮЗе прежних дней. 

Но есть та всепобеждающая веселая друж-

ность, которую мы так ценили в нашей 

«прошлой» жизни. И есть шанс, что новое 

поколение зрителей полюбит «Солнышки-

на», как любили мы когда-то киселевских 

«Колбаску, боцмана и других» по чудесной 

книге Линдгрен.

Ирина КРАЙНОВА 
Фото Алексея ЛЕОНТЬЕВА

Бурун —   И. Володарский Режиссер С.  Пускепалис 
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УЛАНУДЭ. 
От Шекспира — до Айтматова

В 
Государственный Бурятский 
академический театр драмы 
им. Хоца Намсараева пришла 

новая команда лидеров. За два сезона в 

театре провели уже две лаборатории с 

читками, в результате чего на афише по-

явились два новых названия. Они, да еще 

шесть премьер, выпущенных за это вре-

мя, позволили кардинально обновить ре-

пертуар. Театр меняется, нащупывает 

новый путь, одерживает победы, споты-

кается — словом, живет азартно, бурно, 

и за таким стремительным обновлением 

наблюдать чрезвычайно интересно.

Любопытно, что в новом репертуаре 

одна за другой появились сразу две са-

мые знаменитые шекспировские траге-

дии — сначала «Гамлет», а затем «Ромео 
и Джульетта». 

Нынешний «Гамлет», собственно, вы-

рос из давней студенческой работы, ког-

да-то поставленной одним из лучших те-

атральных преподавателей актерского 

мастерства в Бурятии Джеммой Баторо-
вой со своими учениками, которые ста-

ли теперь средним поколением бурятс-

кой труппы. Следы педагогической рабо-

ты в спектакле видны и сейчас: детально 

проработан пластический рисунок каж-

дого образа, тщательно разобрана пар-

титура ролей. В бурятском «Гамлете» я 

увидела прекрасный сценический поеди-

нок, когда грозно звенели скрестившие-

ся шпаги и казалось, что Гамлет и Лаэрт 

взлетали ввысь, а смерть витала над обо-

ими. Однако, сам спектакль трудно на-

звать удачей. В отсутствии профессио-

нального художника три огромные вер-

тикальных стеллы на сцене были лишь 

функциональными и совершенно не со-

четались с хайтековскими королевски-

ми тронами. Хороший традиционный 

камзол с легким обозначением изогну-

той линии запаха бурятского халата был 

«Гамлет». Горацио — С. Ендонов, Гамлет — Б. Ендонов
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только у датского принца, все остальные 

одежды, особенно женские, поражали 

бесформенностью и разностильем. Од-

нако, самая большая проблема спектакля 

оказалась смысловой, потому что по ходу 

действия рождалось ощущение, что те-

атр просто разыгрывает локальный сю-

жет про события в одной далекой коро-

левской семье, никак не соотнося его с 

философией и современностью. Конеч-

но, отсутствие обобщения и актуализа-

ции мельчило и роль Гамлета. Народный 

артист БР Баярто Ендонов — красивый, 

пластичный, ясный, но его Гамлет про-

тиворечий не знает, рефлексировать не 

умеет, Офелию не любит, к предавшим 

его Розенкранцу и Гильденстерну рав-

нодушен и даже монолог «Быть иль не 

быть?» произносит деловито, словно то-

ропясь к исполнению уже очевидных для 

него обязанностей. Актерский ансамбль 

спектакля пестр, иногда противоречив, 

поскольку роли, решенные в романти-

ческой стилистике, соседствуют с об-

разами чисто бытовыми. Эта постанов-

ка свидетельствует о том, что пока глав-

ная шекспировская трагедия бурятским 

театром себе не присвоена, что он ос-

тался почтенным чужестранным клас-

сиком — и только. Но в тот момент, ког-

да намсараевцы увидят через «Гамлета» 

свою собственную национальную тра-

гедию, свою историческую беду и боль, 

как это случилось с грузинским, армянс-

ким, литовским и многими другими теат-

рами, в этот момент бурятское сценичес-

кое искусство сделает еще один важный 

шаг на пути своей национальной само-

идентификации.

Бурятский вариант трагедии «Ромео и 

Джульетта» в постановке Сойжин Жам-
баловой, прошлым летом вернувшейся 

в свой город выпускницей ГИТИСа, то-

же имеет свою предысторию. Он вырос 

из прошлогоднего сентябрьского лабо-

раторного эскиза, показанного в репза-

ле с единственной скамейкой, микрофо-

ном на стойке и парой сценических стан-

ков. Там еще не было перевода, и моло-

дые артисты играли по-русски в черных, 

условных костюмах. В моменты поворот-

ные или на пике потрясений герои вдруг 

«Ромео и Джульетта». Ромео — З. Цыбендоржиев, Джульетта — О. Ранжилова
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уходили в свое национальное поле, ис-

торгая из глубины собственного сущес-

тва словно таящиеся там бурятские пес-

ни. Черновой вариант был жестким, бес-

просветным. Бунтарка Джульетта Ольги 
Ранжиловой, маленькая, стремительно 

разворачивающаяся пружиной, чтобы 

ринуться на противника и пресечь лю-

бые посягательства на ее личную свобо-

ду, властно вела за собой Ромео, да не од-

ного, а четверых. В этой роли молодые 

актеры, сменяя друг друга, скорее своей 

фактурой, нежели силой актерской иг-

ры, передавали душевные порывы, со-

трясающие героя. История любви рас-

сказывалась на фоне взнервленного и 

предельно агрессивного противостоя-

ния двух кланов, в угрожающем марше 

наступающих друг на друга, в воздухе, 

предельно наэлектризованном ненавис-

тью, которую любви победить так и не 

удалось.

Через полгода эскиз усилиями моск-

вичей — сценографа Геннадия Скомо-
рохова и художника по костюмам Анас-

тасии Шенталинской — превратился в 

фантастической красоты спектакль. С 

трех сторон сцены — полупрозрачное 

панно, похожее на древний пергамент 

с магическими знаками, иногда залива-

емый тяжелым кроваво-красным све-

том. Сверху, размечая ритмы спектак-

ля, на тонких изогнутых прутьях время 

от времени спускался круг, превращав-

шийся в балкон Джульетты, ее убежище. 

И эта легкая, изящно обвязанная разно-

цветными лентами конструкция четко 

обозначала перевернутый силуэт юрты, 

очерченный в пустоте. В этом изыскан-

ном пространстве артисты появились 

в костюмах, соединивших линии арха-

ической национальной одежды с остро 

модным кроем. И весь визуальный образ 

спектакля замерцал, задышал, запульси-

ровал, стал очень бурятским и в то же 

время стилистически актуальным.

Концепция спектакля на большой сце-

не претерпела кардинальные измене-

ния. Вместо русской зазвучала мягкая 

певучая бурятская речь. Ушла агрессия 

«Маугли».  Маугли (в детстве) — Ю. Жамбалова, Волчица — Ж. Динганорбоева
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среды, ее заместила обреченность, глав-

ным стал мотив двух пресекшихся ро-

дов, трагедия утраты. Джульетта оказа-

лась традиционно нежной и беспомощ-

ной, только предсмертные ее минуты 

Ольга Ранжилова сыграла мощно, твер-

до и жестко. Зато, оставшись единствен-

ным исполнителем, Зорикто Цыбен-
доржиев в роли Ромео погрустнел, за-

сиял глазами и стал средоточием доброй 

энергии спектакля. Веселая, разбитная, 

с вывязанными из шерстяных жгутов 

здоровыми грудями Кормилица Дари-
мы Тулохоновой в паре с ироничным 

интеллектуалом отцом Лоренцо Болота 
Динганорбоева составили дивный ду-

эт, этакий диалог плоти и духа. К моему 

огорчению, на большой сцене рассыпал-

ся четкий мизансценический рисунок 

эскиза. Артисты заметались в открытом 

пространстве, помогая себе всплесками 

рук, и режиссеру удалось сделать образ-

ными и емкими лишь несколько опор-

ных сцен спектакля. Времени явно не 

хватило, но даже в этой первой ее небес-

спорной шекспировской работе серьез-

ный творческий потенциал режиссера 

Сойжин Жамбаловой совершенно оче-

виден. Вот в детской сказке «Маугли», 

где над совсем юным, начинающим пос-

тановщиком не довлел своим великим 

именем Шекспир, Жамбалова была го-

раздо свободнее, и послушные твердой 

режиссерской руке, молодые артисты 

собрались в отличный многоголосый 

звериный хор, воспевающий единение, 

благородство и добро. 

Талантливый, хорошо известный 

в Москве бурятский режиссер Олег 
Юмов, который примерно на поко-

ление старше Сойжин Жамбаловой, 

инсценировал хрестоматийную про-

зу Э. Хэмингуэя «Старик и море». Ме-

ня поразило, с каким интересом смот-

рел историю без любовей и криминала 

очень молодой зал. И держал его глав-

ным образом потрясающий артист Бас-
та Цыденов. Красивый, седой, с пря-

мой спиной и белыми волосами, туго за-

вязанными в хвост, он то блуждал вок-

«Старик и море». Старик — Б. Цыденов
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руг образа Старика, то вдруг сливался 

с ним, то отдалялся снова. Его Старик, 

живущий в предчувствии близкой смер-

ти, неспешно вел разговор с самим со-

бой, со своим уже непослушным телом, 

с природной стихией — пока ему не по-

палась Рыба, достойный противник для 

финальной битвы с судьбой, ненадолго 

вернувший ему молодость и силу. Траги-

ческая тема — победа над равным и по-

ражение от подлых — отчаянно звучала в 

спектакле. Юмов вместе с артистом вы-

строили в одной роли поразительно раз-

нообразую внутреннюю жизнь хэмингу-

эевского Старика в четком аскетичном 

внешнем рисунке. К сожалению, на все 

прочее было потрачено гораздо меньше 

таланта и воображения. Сценография 

Юмова в соавторстве с монгольским ху-

дожником Шагдарсурэном Тэгшбая-
ром почти пугала непонятным нагро-

мождением разнокалиберных лодок на 

сцене и анилиновыми цветовыми пят-

нами, хаотично мелькающими на задни-

ке морскими пейзажами, смешила иг-

рушечными муляжами Рыбы и акул, ку-

кольными двойниками Старика и Маль-

чика. Все это пестрело, конфликтовало 

по фактуре и масштабу, казалось заимс-

твованием из совершенно другого спек-

такля и не имело никакого отношения к 

великолепному Старику.

Почти одновременно с хэмингуэевским 

спектаклем год назад Юмов все с тем 

же монгольским художником выпустил 

еще одну инсценировку теперь уже со-

ветской классики 80-х годов, — притчу 

«Манкурт» из романа Чингиза Айтма-
това «И дольше века длится день». В 

величественном, идущим порой почти 

в рапиде, сценическом действе на фо-

не подсвеченного различными цветами 

задника выстраивались эпические кар-

тины степного мира: на длинных пи-

ках развевались узкие флаги, артисты 

в стилизованных национальных костю-

мах живописно группировались в ста-

туарные мизансцены. И в этом заморо-

ченно красивом фантомном пространс-

тве очень ясно и подлинно существова-

ла артистка Саяна Цыдыпова. Притчу, 

лишенную нюансов, подробностей, 

«Ветер минувших времен». Уржин Гармаев — Б. Ендонов, Мэдэг (в старости) — Д. Сангажапова
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психологии она играла так, как поют 

старинные народные песни, хранящие-

ся издавна в любой национальной куль-

туре — с глубокой и мудрой простотой. 

Мать сначала оплакивала не вернувше-

гося с войны сына, потом находила его 

превращенным в раба и лишенным па-

мяти, пыталась в нем эту память воскре-

сить. Когда сын убивал мать по прика-

зу хозяина, что-то словно надламыва-

лось в тягучем медитативном действе, 

и в спектакле проступала резкая боль. 

Легенду о манкурте, начиная с 80-х го-

дов, часто ставили на наших разнонаци-

ональных сценах. Вот и теперь Юмов в 

своем спектакле иносказанием айтма-

товской притчи снова заговорил о на-

циональных бедах — о глобализации, 

проблемах с бурятским языком, куль-

турой, с самоидентификацией нации, 

наконец. И этот важнейший разговор, 

безусловно, необходим сегодня и те-

атру, и зрителю. Вот только сам по се-

бе тяжелый, патетический и условный 

жанр притчи, как мне кажется, уже ус-

тарел и плохо вписывается в нашу стре-

мительную, парадосальную и мгновен-

но изменчивую реальность. Следы этой 

архаики отчетливо проступили в спек-

такле «Манкурт».

«Ветер минувших времен», по мое-

му мнению, самый важный для театра 

им. Намсараева спектакль. История Ур-

жина Гармаева, бежавшего из своей рас-

кулаченной деревни сначала к атаману 

Семенову, а потом за границу, поражает 

воображение. Судьба человека, превра-

тившегося из мирного сельского учи-

теля в генерала японской армии и гла-

ву большой бурятской диаспоры в эмиг-

рации, который добровольно сдался 

советским войскам в Манчжурии, был 

осужден по 58 статье и казнен в Моск-

ве в 1947 году, а много позже реабилити-

рован — такая судьба явно просится на 

страницы многотомного романа, но от-

дельные ее фрагменты и стали стерж-

невыми в пьесе Басаа Валера и Саяна 
Жамбалова.

Спектакль идет на распахнутой вглубь 

пустой сцене под задником с синим не-

бом и плывущими по нему облаками. 

«Ветер минувших времен». В центре Уржин Гармаев — Б.Ендонов, Дагба (в молодости) — Ц. Ломбоев
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Вполне условен и режиссерский рису-

нок Саяна Жамбалова, который пос-

тавил не драму, но сценическую орато-

рию, наряду с визуальным открывая бу-

рятский звуковой мир, который поет, 

бьет в барабаны, кричит — и все это дает 

потрясающее ощущение вольного степ-

ного народа. Сойжин Жамбалова, ком-

позитор и музыкальный руководитель в 

постановке отца, еще и актрисой выхо-

дит в народных сценах, изнутри подде-

рживая звучащий нерв спектакля.

«Ветер минувших времен» сложился 

из двух концептуально конфликтующих 

стилевых потоков. Все историко-поли-

тические сцены сухи, статуарны и мемо-

риальны. А лирическая стихия спектак-

ля весьма разнообразна и метафорич-

на. Вот герой обнимает жену, она нежно 

приникает к нему, а потом медленно вы-

ворачивается из объятий мужа с запе-

ленутым ребенком на руках — так идет 

жизнь и течет время. Вот в клубах дыма 

буряты, впрягшись в повозки с большу-

щими колесами и сидящими на них жен-

щинами, бегут за границу. Вот останав-

ливаются, осматриваются, вынимают 

мешочки с землей, увезенной с родины, 

и кружась, словно суфии, разбрасывают 

эту землю вокруг, природняя себя к но-

вому месту. Вот в сталинском лагере од-

носельчанин героя встречает давно раз-

лученную с ним жену. Они обнимаются 

крепко, ложатся на подмостки головами 

к рампе, но вдруг, не размыкая объятий, 

выгибаются, а лица их с невидящими 

глазами открываются зрителям как рас-

пустившийся цветок, и мизансцена эта 

превращается в лаконичный иероглиф 

любви. Таких красивых смысловых ме-

тафорических режиссерских находок в 

спектакле немало, и вместе с музыкаль-

ной стихией они восполняют очевид-

ные недочеты драматургии, не позво-

ляющей толком разобраться в событи-

ях жизни героя и двух его друзей-одно-

«Августовские киты». Маранов — Б. Цыденов, Сара — Д. Сангажапова
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сельчан — лагерника и энкавэдешника. 

К тому же Баярто Ендонов, играющий 

Уржина Гармаева, лишает его каких бы 

то ни было внутренних противоречий 

и метаний, артист все время чувству-

ет в своем герое камень монумента и за-

мирает в скульптурных позах. И тем не 

менее, «Ветер минувших времен», безу-

словно, сильная, этапная для театра ра-

бота, восполняющая еще одно белое 

пятно в сложной национальной исто-

рии. Симптоматично, что, едва только 

спектакль вышел, в театр пришли люди 

из службы безопасности, чтобы прове-

рить поступивший к ним донос, где го-

ворилось, что в премьерной постанов-

ке воспевается враг народа. Пришли, 

посмотрели спектакль и ушли, не ста-

ли заводить никакого дела. Надо пола-

гать, что и их захватила плотная целос-

тность и сила этого сценического повес-

твования, в котором существует особая 

энергетика, периодически исторгаемая 

в зрительный зал мощными и жгучими 

протуберанцами. 

Особняком и по материалу, и по сти-

лю в серии бурятских премьер стоит 

еще один спектакль, родившийся из ла-

бораторного эскиза — американская пье-

са Давида Бэррии «Августовские ки-
ты» в постановке москвича Юрия Квят-
ковского. Сначала на заднике появля-

ется видео. Немолодая женщина долго 

идет по городу Улан-Удэ, на улочке с ма-

ленькими одноэтажными домами клю-

чом отпирает калитку и входит за ограду 

одного из них. Видео исчезает, вспыхи-

вает свет, на сцене оказывается весьма 

условное обозначение американского 

дома. Идет сюжет про двух сестер — од-

на в исполнении народной артистки РФ 

Людмилы Дугаровой избалованная, 

больная, эксцентричная, а вторая, с за-

мечательной подлинностью сыгранная 

заслуженной артисткой РФ Даримой 
Сангажаповой, сначала покорно уха-

живает за ней, но бунтует, собирается 

уехать, но все-таки остается, и спектакль 

заканчивается трогательным их прими-

рением. Несмотря на иностранные име-

на и обстоятельства, сам сюжет вполне 

ложится на отечественные реалии. Од-

нако, режиссер совершенно не собирал-

ся ставить эту мелодраму всерьез, поэто-

му в спектакле появились люди в черном 

с весьма ироническим отыгрышем пода-

ющие артистам необходимые предметы 

или передвигающие мебель, остраняя и 

карнавализируя действие. А возле левой 

кулисы режиссер усадил аккомпаниато-

ра, и отдельными звуками иронический 

музыкальный отыгрыш вторил репли-

кам персонажей. «Августовские киты» 

поставлены на артистов старшего поко-

ления, и те с удовольствием шалили на 

сцене, вполне соответствуя чуть насмеш-

ливому режиссерскому рисунку, и чувс-

твовали себя отлично в условной конс-

трукции спектакля. Однако, изначально 

«Августовских китов» выпустили на ма-

лой сцене, и совершенно очевидно, что 

художественная ткань постановки пост-

радала при переносе на сцену большую, 

потому что спектакль был рассчитан на 

тесное взаимодействие артистов и зри-

телей, которое ослабло в разросшемся 

пространстве при удаленной за оркест-

ровую яму публике. 

К сожалению, мне так и не удалось уви-

деть восьмую премьеру Театра им. На-

мсараева — инсценировку мопассановс-

кой «Пышки» Василия Сигарева в пос-

тановке режиссера Елизаветы Бондарь. 

И тем не менее, картина разнонаправ-

ленных поисков новых путей, предпри-

нимаемых в Бурдраме последние два се-

зона, оказалась весьма впечатляющей и 

обещающей много интересного в буду-

щем. Театр бурлит, много работает, уст-

ремлен в завтрашний день и открыт но-

вым художественным идеям, контуры ко-

торых уже совершенно отчетливо обоз-

начились в параде бурятских премьер. 

Анна СТЕПАНОВА
Фото Елены АГАФОНОВОЙ
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УЛЬЯНОВСК. 
Шекспир и биомеханика 

Этот спектакль необычен и вызы-

вает противоречивые суждения. 

«Ромео и Джульетта» Шекспира 

в постановке питерского режиссера Ис-
кандэра Сакаева на сцене Ульяновского 
драмтеатра неклассичен и в своей содер-

жательной трактовке, и внешне — пласти-

чески и сценографически. 

Если спросить рядового зрителя, не са-

мого привычного к глубоким раскопкам 

смыслов, о чем эта шекспировская пье-

са, ответ будет, скорее всего, — «о люб-

ви», хотя в финале «печальнейшей по-

вести» заглавные герои погибают. Спек-

такль в постановке Сакаева — в первую 

очередь о смерти, о ее метафизическом 

постоянстве, вездесущности, неотврати-

мости. И в этом особенность этой поста-

новки. Здесь нет религиозно-эстетичес-

кой идеи преодоления смерти через лю-

бовь, но есть странная «позитивная эс-

хатология», словно за кулисами стоит 

современный Екклезиаст и подсказыва-

ет актерам: «Суета сует, и все — суета и 

томление духа». 

Отсюда и жанр постановки — не клас-

сическая трагедия, а современный тра-

гифарс о любви и смерти. Последняя на-

столько важна для постановщика, что она 

стала главной героиней спектакля. На сце-

не появился самостоятельный персонаж 

по имени Смерть, эту роль без единого 

Монтекки против Капулетти. Сцена из спектакля 
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слова, построенную на пластике, замеча-

тельно исполняет Юлия Ильина. Смерть 

повсюду сопровождает любовь и физичес-

ки идет за ней по пятам, она же провожа-

ет в склеп убитых Меркуцио и Тибальта. 

Даже первое свидание Ромео и Джульет-

ты происходит в присутствии и «под при-

смотром» Смерти, которая словно гово-

рит: уже в начале любви виден ее траги-

ческий финал. Постановщик сообщает 

нам: смерть — это серьезно, ее присутс-

твие вечно; да, это трагедия жизни, но это 

единственное, о чем стоит размышлять, 

а любовь — это блажь, забава юности, она 

преходяща, как увлечение Ромео Розалин-

дой. Поэтому в первом действии так сме-

шон в своем непостоянстве восторжен-

ный, хотя и благородный, глупец Ромео 

(Александр Лебедев). Комична Корми-

лица (Фарида Каримова), с удовольстви-

ем принимающая на себя роль сводницы. 

Сцена тайного венчания — стремитель-

на, потому что к этому моменту влечение 

юных тел уже настолько сильно, что влюб-

ленных хватает лишь на две строки шек-

спировского текста из уст монаха Лорен-

цо (Михаил Петров), и нетерпеливое 

«аминь» Ромео выкрикивает, когда моло-

дые летят друг другу в объятия. Дальней-

ший текст режиссеру уже не нужен, и с 

этой логикой можно согласиться. 

Сцена эта, пожалуй, переломная: она 

символизирует переход от комизма и 

приятной легкости любви к ее трагизму. 

Отныне любовь становится смертельно 

опасной. Ромео и Джульетта — дети, но 

дети стремительно взрослеющие, когда 

их любовь подвергается испытаниям и 

перестает быть просто приятным делом, 

когда она грозит расплатой. Казалось 

бы, любовь «умягчила» нрав Ромео, да-

же на плевок Тибальта он отвечает «про-

щением во имя любви», но когда убит 

его друг Меркуцио, происходит дуэль. 

Из этого можно заключить, что для дво-

рянина честь и мужская дружба все-таки 

Синьора Капулетти   — О. Романова, Джульетта — К. Байдураева, Синьор Капулетти — Е. Редюк
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Джульетта — К. Байдураева
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выше любви (либо дуэль в данном случае 

можно рассматривать как дополнитель-

ное препятствие на пути к ней, помимо 

вражды двух семейств). Любовь Джуль-

етты (Ксения Байдураева) испытывает-

ся угрозой насильственного замужества: 

мать и кормилица буквально вяжут ее по 

рукам — они растягивают ей руки в сторо-

ны длинной тонкой шалью, демонстри-

руя «мягкую силу убеждения», играют ею, 

как марионеткой; здесь же — намек на му-

ченичество и распятие, это очень эффек-

тное режиссерское решение.

Поначалу спектакль мне показался хо-

лодным, рассудочным, конструктивист-

ским, черно-белым: режиссер словно соб-

рал конструктор из актеров, в котором ак-

терская индивидуальность, кажется, не 

имеет значения, и один актер легко заме-

няется другим, как один винтик на точно 

такой же. После второго просмотра ощу-

щение стертости лиц и механистичнос-

ти уходит. Очевидно, спектакль этот тре-

бует наслаждения не психологизмом «по 

Станиславскому», а другим — особой эсте-

тикой, пластикой, музыкой. Сценография 

минималистична (это решение самого Ис-

кандэра Сакаева): декораций как таковых 

нет, а смена сцен решена просто — актеры 

проносят деревянные панели с названием 

места действия: «Верона», «Склеп», «Пло-

щадь», «Дом», «Герцог», «Мантуя»… Вос-

хитителен зловещий сад в доме Капулет-

ти: веревочные стволы деревьев с ветвя-

ми-кинжалами. Сценография — как полот-

но художника-модерниста, занятого игрой 

своего разума. На этом черно-белом фоне 

выделяются изысканные костюмы и све-

товое оформление (Дина Тарасенко).

Ульяновская публика охотно ходит на 

«Ромео и Джульетту», ее привлекает зре-

лищность этой постановки, которая во 

многом достигается пластическим — точ-

нее, биомеханическим — решением спек-

такля. Сам Искандэр Сакаев изучал био-

механику Мейерхольда и даже ведет мас-

тер-классы по ней. По Мейерхольду, 

смысл биомеханики — в переходе от вне-

Лоренцо — М. Петров, Смерть — Ю. Ильина 
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шней, телесной презентации образа к 

внутреннему содержанию роли, в «эко-

номии выразительных средств, которая 

гарантирует точность движений, спо-

собствующих скорейшей реализации за-

дания». В одном из эпизодов спектак-

ля воспроизводится биомеханический 

этюд «Удар кинжалом».

Когда нужно показать роковую, мето-

дичную поступь смерти, в спектакле воз-

никает пластика ритмизованных, поч-

ти роботизированных движений, некий 

коллективный унифицированный шаг. 

Так режиссер пластическими средства-

ми утверждает, что людьми управляют 

не только и не столько разнообразные 

и разнонаправленные чувства, мотивы, 

отношения, сколько общий метафизи-

ческий вектор смерти, которому подчи-

нены индивидуальные воли. В спектакле 

всем дирижирует Смерть, которая есть 

великий уравнитель: не любовь торжест-

вует над смертью, а смерть управляет лю-

бовью, всеми живыми существами и их 

мотивами, ведь, поскольку она неизбеж-

на, «надо успеть». Но образ самой Смер-

ти как персонажа благодаря танцеваль-

ной (биомеханической?) пластике акт-

рисы очень привлекателен, он притяги-

вает, завораживает зрителя. 

Казалось бы, биомеханический спек-

такль Сакаева уходит от психологическо-

го театра, но — не радикально. «Станис-

лавский» прорывается в первую очередь 

в сценах с Джульеттой, удерживая спек-

такль от игры в чистый модернизм. В 

исполнении юной Ксении Байдураевой 

Джульетта становится психологическим 

центром спектакля, она до самого конца 

противостоит очарованию Смерти, от-

важиваясь даже на танец с ней. Казалось 

бы, еще секунда — и любовь победит, все-

го на долю секунды разминулись в скле-

пе умирающий Ромео и отходящая от 

действия снадобья Джульетта, но взгля-

ды их так и не встретились. Спектакль 

этот — жесткое memento mori, и главная 

мысль его: наслаждаясь любовью, помни 

о смерти. 

Трудность восприятия спектакля отчас-

ти связана с тем, что в нем используются 

не классические переводы Шекспира, а 

современный перевод Дмитрия Михай-
ловского. Это парадокс: настроенное на 

поэтическую классику ухо поначалу от-

торгает язык, на котором говорят твои 

современники. Но суровая стилистика 

постановки, очевидно, потребовала язы-

ка, лишенного привычных нам красот. 

И все-таки в финале, чтобы полнее под-

черкнуть его трагизм, понадобился клас-

сический перевод Пастернака: «…Но по-

весть о Ромео и Джульетте останется пе-

чальнейшей на свете». 

Сергей ГОГИН
Фото предоставлены театром

Смерть — Ю. Ильина 
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«Колыбельная для Гамлета».  Ставропольский академический театр драмы им. М.Ю. Лермонтова

ОПЫТЫ МЕЖДУНАРОДНЫХ 
ТЕАТРАЛЬНЫХ ЛАБОРАТОРИЙ 

В 
афише Ставропольского ака-
демического театра драмы им. 
М.Ю. Лермонтова появился спек-

такль «Колыбельная для Гамлета» — «му-

зыкально-мистическое действие по пьесе 

Уильяма Шекспира», как определили его 

жанр авторы. Создав пластический вари-

ант пьесы в драматическом театре, поста-

новщики «Колыбельной для Гамлета» до-

бились нового звучания текста трагедии. 

Эта необычная постановка появилась бла-

годаря гранту на реализацию проекта меж-

дународного сотрудничества арт-агентс-

тва ArtUniverse и Международного уни-
верситета «Глобальный театральный 
опыт» (IUGTE) из Великобритании. 

Миссия ArtUniverse и IUGTE заключается 

в укреплении международных культурных 

связей и расширении культурного сотруд-

ничества. Это обмен опытом между деятеля-

ми искусства и культуры разных стран и на-

циональностей, поиск синтеза традиции и 

современных течений в театральном искус-

стве. Художественный руководитель поста-

новки в Ставрополе — Сергей Остренко, 

руководитель Департамента «Русский Те-

атр» Международного университета «Гло-

бальный театральный опыт» (IUGTE), ре-

жиссер, хореограф и педагог, который че-

рез приемы физического театра соединяет 

психологизм русской театральной тради-

ции с новейшими течениями и театральны-

ми практиками других стран. Для работы 

над «Колыбельной для Гамлета» Остренко 

собрал в Ставрополе интернациональную 

команду: художник-постановщик — Генна-
дий Остренко (Украина), консультанты — 

Лука Бусненго (Италия) и Мелек Кан 

(Турция), хореограф — Татьяна Глигор, ху-

дожник по свету — Константин Хоменко, 

СОДРУЖЕСТВО
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консультанты по вокалу — Яна Зубарева, 
Елена Лопатина (Украина).

Проекты, которые реализуют ArtUniverse 

и IUGTE в российских театрах — это не 

просто финансовая поддержка театраль-

ных постановок. Еще до начала репетици-

онного процесса, в театрах проходят мас-

тер-классы, где российские артисты за-

нимаются контактной импровизацией, 

физическим театром, изучают приемы 

биомеханики и других школ и направле-

ний, связанных с пластикой, танцем и дви-

жением. Ценность таких занятий, как уни-

кального актерского тренинга, не менее 

значима, чем творческая составляющая ра-

боты над постановкой. 

Сергей Остренко так формулирует ос-

новные цели проекта: «Поскольку я возглав-

ляю отдел русского театра компании IUGTE, 

я занимаюсь проектами, связанными с разви-

тием русского театра. Самая главная наша 

задача — популяризация русского театра во 

всем мире. Мы привозим в Россию наш опыт и 

поиски, а также стараемся помочь артистам 

из России побывать на мастер-классах, конфе-

ренциях, принять участие в других событиях, 

которые мы организовываем в Европе. Одна 

из программ — международная театральная 

лаборатория. Мы приезжаем в Россию или в 

страны СНГ, где есть русские театры, и от 

творческой лаборатории идем к постановке 

спектакля. Как правило, такие проекты со-

стоят из нескольких этапов. Первый начина-

ется еще до приезда в театр. Мы собираемся с 

режиссерами, хореографами, артистами раз-

ных жанров и педагогами со всего мира и раз-

рабатываем идеи будущих проектов. Лабора-

тории проводятся регулярно в Австрии, Ита-

лии, Венгрии, Словении, Латвии, и, конечно, 

на основной базе IUGTE в Лондоне. Когда в ре-

зультате таких встреч появляется сформули-

рованная идея, объявляется конкурс среди те-

атров, которые хотели бы принять у себя в 

гостях такую международную лабораторию 

Выставка венецианских масок на международной конференции IUGTE «Театр между традицией и современностью». 
(Каррара, Италия)
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и поставить спектакль через лабораторный 

поиск метода, формы». 

Международный университет «Гло-

бальный театральный опыт» старается 

не только привлечь к работе в россий-

ских театрах специалистов со всего ми-

ра, но и предоставить возможность рус-

ским артистам побывать на мероприяти-

ях IUGTE в Европе. Лаборатории Сергея 

Остренко по физическому театру собира-

ют молодых артистов и танцоров со всех 

частей света, чтобы на протяжении не-

дели вместе работать, жить и отдыхать в 

настоящих средневековых замках и при-

брежных морских городках, развивая 

пластическую выразительность своего 

тела и обмениваясь опытом. Следующая 

такая лаборатория пройдет с 1 по 6 июня 

в монастыре XII века на побережье Сре-

диземного моря в Италии. 

Кроме того, команда IUGTE регулярно 

проводит междисциплинарные конфе-

ренции «Театр между традицией и сов-
ременностью», которые объединяют про-

фессионалов из разных стран, представ-

ляющих театральные и вне театральные 

сферы. На конференции IUGTE в декабре 

2014 года в итальянском городе Карраре 

гости представляли венецианские маски 

ручной работы, боевые и танцевальные 

практики из южной Африки, костюмы 

национального тайского театра и многое 

другое. Участники смогли оказаться на де-

тской игровой площадке в античном теат-

ре, написать пьесу по мотивам картины, а 

также увидели, как с помощью современ-

ных технологий и Интернета могут быть 

реализованы совместные международные 

театральные танцевальные проекты, в ко-

торых ни один артист не покидает своего 

родного города и при этом в режиме ре-

ального времени строит творческий диа-

лог с партнером за сотни тысяч километ-

ров от него. Следующая конференция со-

стоится в декабре 2015 года в Австрии. 

В настоящее время арт-агентство 

ArtUniverse и Международный универси-

тет «Глобальный театральный опыт» ра-

ботают над совместным проектом с еще 

одним российским партнером — Сара-

товским академическим театром юного 
зрителя им. Ю.П. Киселева. В прошлом 

году артисты театра уже прошли пласти-

ческие тренинги на мастер-классах Сер-

гея Остренко и его ассистента Геннадия 

Остренко, теперь приближается кульми-

нация — летом в театре начнутся репети-

ции постановки, премьера которой за-

планирована на сентябрь 2015 года. Как и 

в Ставрополе, формируется большая ин-

тернациональная команда, а материалом 

для постановки выбрана одна из пьес Уи-

льяма Шекспира. Новый спектакль, ба-

лансирующий на грани между драмати-

ческим театром, современным танцем и 

перформансом, предложит вариант адап-

тации шекспировского текста для подрос-

тковой и молодежной аудитории. 

Анастасия КОЛЕСНИКОВА
Фото предоставлены IUGTE

Мастер-класс С. Остренко по физическому театру в 
Саратовском академическом театре юного зрителя 
им. Ю.П. Киселева 
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ИСТОРИЯ ЕЕ ЖИЗНИ И ЛЮБВИ 

Показ спектакля Театра «Секрет» 

из Тольятти «Эдит Пиаф. Исто-
рия любви» в постановке худо-

жественного руководителя театра и его 

главного режиссера Татьяны Тимони-
ной состоялся на сцене Театрального 
центра «На Страстном» в рамках цик-

ла «Спектакли любительских театров 
России — победителей всероссийских 
и международных фестивалей — на 
сцене Театрального центра “На Страс-
тном” и в Боярских палатах СТД РФ», 

который был инициирован и проводит-

ся Кабинетом любительских театров 
СТД РФ.

Театр «Секрет» был создан в 1985 году. 

Он — участник Авиньонского международ-

ного театрального фестиваля (Франция), 

лауреат Международного театрального 

фестиваля «Ваш выход» (г. Похвистне-

во), Международного театрального фес-

тиваля «Вильнюсская рампа» (Литва).

На суд московского зрителя был пред-

ставлен еще один вариант рассказа о жиз-

ни легендарной французской певицы, в 

основе которого мемуары Эдит Пиаф и 

Симоны Берто, а также пьеса В. Леген-
това «Эдит Пиаф».

Версия тольяттинцев интересна жи-

вым вокалом (мы услышали несколько 

бессмертных хитов Пиаф), «живыми» 

картинами из песка, которые создава-

лись по ходу спектакля (модное нынче 

направление в искусстве), живой музы-

кой (некоторые песни звучат в сопро-

вождении рояля (Наталья Степина), 

хореографическими номерами (поста-

новщики Валерий Железников, Елена 
Лябипова), ярким оформлением Татья-

ны Тимониной.

Сцена из спектакля
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Эдит Пиаф — О. Антипова
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На сцене полукругом — несколько сто-

ликов, накрытых белоснежными скатер-

тями, справа — рояль, по центру — яркое 

цветное фото парижской Триумфальной 

арки, по обеим сторонам которого наци-

ональные флаги Франции, а слева на сце-

не — экран, на котором создавались кар-

тины из песка.

Костюмы решены в черно-белой гам-

ме, что подсознательно переносит зрите-

ля в начало прошлого века и смотрится 

очень стильно. В горошек и полоску, ком-

бинации того и другого, выбеленные ли-

ца, оригинальные головные уборы — и вот 

вам артисты бродячей труппы, с которой 

росла и выступала Эдит, или публика на 

бульварах, или посетители кафе и кабаре, 

или газетчики, ищущие сенсаций. Актеры 

очень пластичны, легко исполняют акро-

батические трюки, пантомиму, фокусы, 

поют, танцуют и играют все драматичес-

кие роли, необходимые по ходу действа: 

Сцена из спектакля

Сцена из спектакля
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родственников, друзей, возлюбленных, 

директора кабаре, квартирных хозяек, со-

держателей кафе и т.д. (Александр Миро-
нов, Сергей Федорчук, Елена Телегина, 
Вера Перцова, Юрий Мацкевич, Сер-
гей Якимович, Вероника Чащина, Ири-
на Хоменко, Марина Миронова).

А в центре всего этого калейдоскопа — 

парижский воробышек — Эдит (Ольга 
Антипова). Первое, на что обращаешь 

внимание, это портретное сходство: чер-

ные кудрявые волосы, брови — тонкие и 

удивленно приподнятые, и голос — пот-

рясающей силы голос с такими же, как и 

у Пиаф, глубокими обертонами.

В полуторачасовом спектакле расска-

зано обо всех важных событиях жизни 

певицы, начиная с факта рождения: о 

первой, исполненной на публике песне, 

первой любви (к слову, решенной в юмо-

ристическом ключе), рождении и смер-

ти дочери, первом профессиональном 

выступлении, второй любви и гибели 

возлюбленного. И все это оставляло в 

душе и сердце Эдит неизгладимый след. 

Но каждый раз она находила в себе силы 

ухватиться за соломинку, которая удер-

живала ее на краю пропасти.

Спектакль получился яркий, динамич-

ный, музыкально-танцевальный, с насы-

щенным видеорядом, а в некоторых сце-

нах даже немного перенасыщенным. Зри-

тель, увлеченно наблюдая за созданием 

картин из песка, отвлекается от драматур-

гической линии или хореографических 

номеров, упуская для себя что-то важное.

Но все это при желании постановщика 

поправимо. А вот за то, что обратились к 

творчеству великой Эдит Пиаф, отдельное 

спасибо. Спасибо за память о великой пе-

вице и бережное отношение к ней. 

Ассоль ОВСЯННИКОВА-МЕЛЕНТЬЕВА 
Фото автора 

Сцена из спектакля
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«ФЕСТИВАЛЬ, ИЗМЕНИВШИЙ 
ГОРОД» 

Юбилейный, десятый по счету 

Международный фестиваль 
русских драматических те-

атров «Соотечественники» прошел в Са-
ранске. Не нужно, кажется, ждать при-

стального взгляда историков будущего на 

наше последнее десятилетие для того, что-

бы ощутить перемены, произошедшие в 

столице Мордовии. И дело не только в из-

менившемся до неузнаваемости облике го-

рода, хотя новые здания — главного корпу-

са Мордовского государственного универ-

ситета имени Н.П. Огарева, Театра оперы 

и балета им. И.М. Якушева, Мордовского 

государственного национального драма-

тического театра, открывшийся после ре-

конструкции Музей изобразительных ис-

кусств им. С. Эрьзи — говорят сами за себя. 

Если добавить к этому еще несколько десят-

ков культурных, образовательных и спор-

тивных сооружений, новых и отреставри-

рованных, — город действительно легко не 

узнать. Однако изменилась не только вне-

шняя часть, изменились люди, и произош-

ло это во многом благодаря культурным со-

бытиям города, одним из которых, в числе 

первых, является фестиваль «Соотечест-

венники». По его зрителям, год от года по-

сещающим фестивальные спектакли, по 

их реакции, по обрывкам фраз после вы-

хода из зрительного зала, кажется, мож-

но судить о произошедших переменах. Об 

этом на круглом столе, прошедшем в рам-

ках юбилейного фестиваля говорили чле-

ны жюри, гости и организаторы. Предсе-

датель экспертного совета Наталья Старо-

сельская: «Начиналось-то все как достаточно 

легкомысленная авантюра. Но спустя десять 

лет мы можем говорить о том, как этот фес-

тиваль изменился сам, как он изменил жизнь 

города, и в этом нет высоких слов. На первом 

фестивале полных залов не было, люди еще не 

очень знали, что это такое, а сейчас — билеты 

раскупают за несколько месяцев до начала».

Что такое «Соотечественники»? Еще од-

на серьезная возможность обмена опытом 

для русских театров, оказавшихся отрезан-

ными друг от друга после распада Союза. 

Возможность для жителей Саранска уви-

деть далеко не худшие из современных пос-

тановок порой из самых отдаленных горо-

дов русскоязычного мира. Но не стоит за-

бывать, что это еще и возможность роста 

для театра, на базе которого проводится 

фестиваль — Государственного русского 
драматического театра Республики Мор-
довия. Каждый год театр представляет на 

фестивале одну премьеру. С 2011 года, то 

есть с того момента, когда я впервые поз-

накомился с этим театром, перемены с Рус-

ской драмой произошли значительные и, 

безусловно, — к лучшему. 

В этом году хозяева показали «Поминаль-
ную молитву» Григория Горина в пос-

тановке Валентина Варецкого. Высокий 

ритм сопровождал спектакль с самого нача-

ла, с необычного и яркого танца, далекого 

от стилизации «под что-то еврейское» (ре-

жиссер по пластике, хореограф-постанов-

щик Алишер Хасанов). Вечно кочующие 

люди, пританцовывая со своим нехитрым 

скарбом, дружно и весело восходили… на 

ковчег — большую часть заднего плана зани-

мала плоская декорация, словно бы сбитый 

из досок забор со множеством окон, общее 

очертание которого действительно напо-

минало ковчег. Однако плоская и, возмож-

но, излишне упрощенная декорация Еле-
ны Пиотровской подчеркивала нелепость 

и несущественность сплетающейся на сце-

не комедии, которая вдруг во втором акте 

превращалась в драму, а к финалу вновь воз-

вращалась к веселой шутке. Резкость и ост-

рота этих переходов были подстать новому 

и неожиданному образу Тевье-молочника, 

созданному Николаем Большаковым. Его 

Тевье — не просто рассуждающий, обра-

щающийся к Богу деревенский мудрец, не 

мягкий человек с открытым сердцем. Его 

тепло и сердечность скрыты под суровос-

тью характера, под мудрыми речами и ци-

татами из Писания, которые давно вылета-
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ют из его уст не иначе как заученной скоро-

говоркой. Его характер — точно мозоли от 

каждодневного тяжелого труда, но только 

под ними — сердце чистое, любящее жену 

и дочерей. Жаль только, что режиссер сво-

ей композицией лишил персонажей это-

го самого труда, подарив им лишь его обоз-

начение и музыкальный ряд (музыкальное 

оформление Сергея Каштанова) только в 

качестве прямой иллюстрации настроения 

той или иной сцены. Веселая сцена сватовс-

тва Лейзера-Вольфа (образ, до жеста выве-

ренный и мастерски созданный Сергеем 
Адушкиным) к Цейтл (Каролина Качма-
зова) — значит, музыка должна быть весе-

лой; трагическая сцена смерти Голды (Ок-
сана Сизова) — значит и музыке быть грус-

тной. Кажется, что такое очевидное и на-

вязчивое иллюстрирование лишь мешает 

актерам, упрощает их задачу. Между тем, о 

каждой из работ можно было бы говорить 

отдельно: о простом Степане (Геннадий 
Арекаев), хранящем глубоко внутри, за се-

мью печатями любовь к Голде, об Уряднике 

(Сергей Лопатников), чье истинное лицо 

покажется только к финалу спектакля, ког-

да он будет трусливо отступать от толпы ев-

реев и оправдываться исполнением прика-

за. О Мотле-портном, великолепно сыгран-

ном Сергеем Самариным… В итоге о лю-

бом персонаже. Каждый новый фестиваль 

становится для Русской драмы своеобраз-

ным экзаменом, который театр сдает год от 

года лучше. 

Открывал фестиваль спектакль Тбилис-
ского государственного академичес-
кого русского драматического театра 
им. А.С. Грибоедова «Холстомер. Исто-
рия лошади» в постановке Автандила Вар-
симашвили. Новая инсценировка, написан-

ная режиссером по повести Льва Толсто-
го, и композиция спектакля ни в чем не спо-

рят со знаменитой постановкой Георгия 

Товстоногова, напротив, спектакль посвя-

щается его памяти и памяти Евгения Лебе-

дева. Аскетичное и почти пустое пространс-

тво сцены, в котором фантазией художни-

ка Мириан Швелидзе созданы несколь-

ко фантасмагорических конских привязей, 

вращающихся вокруг одной, центральной, 

«Поминальная молитва». Лейзер-Волф — С. Адушкин, Менахем-Мендл — В. Буралкин, Тевье — Н. Большаков. 
Государственный русский драматический театр Республики Мордовия (Саранск)
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напоминающей крест. Табун лошадей (Ни-
на Калатозишвили, Медея Мумладзе, Ни-
на Нинидзе, Мераб Кусикашвили, Анас-
тасия Гарматюк и другие), заполняющий 

сцену, не нуждается в пространных речах 

или музыкальных номерах, — индивидуаль-

ность каждого и единство табуна переда-

ны в спектакле через пластику и танец. Это 

своего рода вызов, контрапункт намеренно 

бытовому существованию людей (Васьки — 

Дмитрия Спорышева, Нестора — Георгия 
Зангури, Генерала — Михаила Арджева-
нидзе и других). Но это противостояние — 

лишь часть спектакля. На первом плане, ко-

нечно, история самого Холстомера, чей об-

раз по воле режиссера оказался разделен на 

три возраста, три образа, созданных Вале-
рием Харютченко, Иванэ Курасбедиани и 

Лашей Гургенидзе. В речах самого старше-

го из них, в исповеди и воспоминаниях Хол-

стомера, замечательно сыгранного Валери-

ем Харютченко, боль об ушедшем смешива-

ется со светом молодости, вдруг озарившим 

старого мерина (или все же немолодого че-

ловека с палочкой?). Не таким важным ка-

жется знаменитый текст про непонимание 

людского «мой, моя, мое» — он лишь вклю-

чен в ткань воспоминаний старика, но не 

выделяется из них. Куда более важным для 

него оказывается потеря возлюбленной Вя-

зопурихи (также разделенной режиссером 

на два образа в исполнении Людмилы Ар-
темовой-Мгебришвили и Софии Ломд-
жария). Но точно так же, как пластика та-

буна спорила и в то же время соединялась 

с бытовым существованием людей, история 

Холстомера спорит и рифмуется с истори-

ей Князя Серпуховского (Апполон Кублаш-
вили), потерявшего свою Матье (Мариам 
Кития). Едва ли можно забыть ссутуливше-

гося Князя, уходящего от зрителя и волоча-

щего за собой стул, его вскрик: «Матье!» и 

жест: Князь резко поднимает стул в воздух, 

держа его за одну ножку. Право, в этой сце-

не содержалось много больше, чем в моих 

словах, описывающих ее. 

«Холстомер». Холстомер — В. Харютченко. Тбилисский государственный академический руский драматический 
театр им. А.С. Грибоедова (Грузия)
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И к финалу спектакля понимаешь, что 

главное в этой истории — два старика: князь, 

потерявший любовь и память, не узнавший 

свою старую лошадь, и Холстомер, лишив-

шийся жизни, но память сохранивший. 

Назвать мое знакомство с Государствен-
ным академическим русским театром 
драмы им. М. Лермонтова (Алматы, Ка-

захстан) иначе как удивительным сюрп-

ризом нельзя. Театр не впервые участву-

ет в этом фестивале, и в этом году он при-

вез спектакль по пьесе Эрика-Эммануэля 
Шмитта «Отель двух миров». Запутан-

ную и местами крайне надуманную фан-

тастическую историю о загадочном отеле, 

постояльцами которого становятся лю-

ди, оказавшиеся на грани между жизнью 

и смертью, режиссеру-постановщику Иго-
рю Гонопольскому удалось рассказать 

простым и живым языком. В написанном 

Шмиттом «безвоздушном» пространстве 

отеля, кажется, нет места ничему кроме 

продолжительных диалогов и кратких ис-

поведей героев. Однако, шаг за шагом, 

встреча за встречей — благодаря замеча-

тельной актерской игре, режиссер дока-

зывает, что жизнь возможна даже здесь, то 

есть за гранью самой жизни. Главный ге-

рой, новый «постоялец» — редактор спор-

тивной газеты Жюльен Порталь (Антон 
Митнев) становится вдруг хорошо узна-

ваемым современным человеком, в меру 

праздным, в меру не ценящим время, отве-

денное ему на Земле, но тем не менее спо-

собным обрести свой смысл жизни в люб-

ви к вновь прибывшей в отель Лоре (Ка-
милла Ермекова). Неизменное напоми-

нание, обусловленное сюжетом: перед 

тобой не живые люди, а их души, находя-

щиеся в ожидании приговора — вернуться 

к жизни на земле или же умереть оконча-

тельно, — это напоминание автора пьесы 

не добавляет объема персонажам, не дела-

ет их интереснее. Только искренние чувс-

тва той же Лоры, парализованной на Зем-

ле и обретшей в этом отеле способность 

«Отель двух миров».  Жюльен Порталь — А. Митнев,  Лора — К. Ермекова. Государственный  академический  русский 
театр драмы им. М. Лермонтова (Алматы, Казахстан)



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    8-178/201562

ФЕСТИВАЛИ

ходить, искрящиеся счастьем глаза актри-

сы, отчаянная решимость в голосе — толь-

ко это способно оживить пьесу. Яркие ин-

тонации Мага Раджапура (Сергей Уфим-
цев), его оценки и паузы, смены ритма в 

бесконечных диалогах с Президентом Де-

льбеком (Виталий Гришко), наделенным 

острым и взрывоопасным характером; ис-

кренняя и грубоватая простота уборщицы 

Мари (Наталья Долматова); даже показ-

ная сухость и отстраненность Доктора С. 

(Татьяна Банченко), «заведующей» этим 

отелем, — все это обретает смысл только 

в том случае, если перед зрителем по-на-

стоящему искренние и талантливые акте-

ры, прекрасно владеющие мастерством. В 

этом театре — именно так. 

 Кому-то будет грустно или тяжело после 

этого спектакля, кто-то уйдет с мыслью о 

ценности каждого мгновения, проведенно-

го им на Земле, я же никогда не забуду толь-

ко одного — мягких и светлых улыбок двух 

«ангелов» (на самом деле — Молодого чело-

века и Молодой женщины в белом — Анд-
рея Тарасова и Ирины Кельблер).

Удивили и два других спектакля фести-

валя, совершенно разных по материалу и 

форме. Однако едва ли можно назвать это 

удивление приятным. Спектакль «Любовь 
и голуби» «Современного художествен-
ного театра» из Минска в постановке Сер-
гея Ковальчика оказался неудачной по-

пыткой переиграть известный всем фильм 

Владимира Меньшова (хотя режиссер и ут-

верждал потом, что видел только отрывки 

из него). Острая хара ктерность каждого из 

персонажей, преувеличенные оценки и бе-

шеный ритм действия — все это напомина-

ло скорее растянутый на два акта эстрад-

ный номер (в худшем варианте современ-

ной эстрады), чем спектакль. Лишив персо-

нажей Владимира Гуркина искренности и 

душевного тепла, оставив только внешние 

эксцентрические проявления, режиссер 

попытался превратить текст в череду реп-

риз на фоне элементов советского бы-

«Любовь и голуби». Василий Кузякин — С. Савенков, Оля — Т. Кулеш. Современный художественный театр 
(Республика Беларусь, Минск)
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«Пять вечеров». 
Тамбовский государственный 
драматический театр
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та. Единственным исключением стали не-

сколько совершенно искренних сцен глав-

ного героя — Василия Кузякина (Сергей 
Савенков). Однако едва ли они смогли ис-

править общее впечатление от спектакля. 

Второй постановкой в этом ряду стал 

спектакль «Пять вечеров» Тамбовского 
государственного драматического теат-
ра в постановке Николая Елесина. Кажет-

ся, что режиссер так и не определился ни с 

идеей постановки, ни со способом сущест-

вования актеров. Ильин (Егор Неугасов) 

проводит весь спектакль буквально на од-

ной ноте, невозможно понять, что вспых-

нуло в нем от встречи с Тамарой (Евгения 
Карчевская), как он изменился после. Та-

мара же лишь в сцене первой встречи с 

Ильиным была нарочито строга и сдержа-

на. Не пройдет и одного дня, как она вновь 

полюбит его, весь спектакль сведется к пус-

той мелодраме, а главной интригой ста-

нут вопросы: «Где же работает Ильин?» 

и «Узнает ли об этом Тамара?» Если доба-

вить к этому густой быт с большим коли-

чеством предметов «примерно из той эпо-

хи», большое количество условных обозна-

чений (дверной проем, переходы из одной 

условной комнаты в другую и т.д.), то пять 

искренних и непростых володинских вече-

ров превратятся всего лишь в посредствен-

ный телевизионный сериал в пяти частях, 

который хочется поскорее забыть. 

Главным и по-настоящему значительным 

событием фестиваля, на мой взгляд, стал 

спектакль «На дне» Белгородского госу-
дарственного академического драмати-
ческого театра им. М.С. Щепкина в пос-

тановке Валерия Беляковича. Ранее этот 

спектакль принимал участие в фестива-

ле «Актеры России — Михаилу Щепкину» 

в 2013 году, и журнал уже писал о нем (см. 

«Страстной бульвар, », №–/), одна-

ко за прошедшее время спектакль необык-

новенно вырос. Все его элементы, слов-

но части механизма музыкальной шкатул-

ки, окончательно собрались вместе, и, как 

во многих других спектаклях Валерия Беля-

ковича, все действие оказалось подчинено 

сложному и тщательно организованному 

ритму. Удивительные по энергетике и силе 

монологи-исповеди всех главных персона-

жей: Актера (Игорь Ткачев), Сатина (Ви-
талий Стариков), Барона (Виталий Бга-
вин), Васьки Пепла (Дмитрий Гарнов), 

Клеща (Николай Ильдиряков) и других — 

по сути не просто исповеди. Каждый такой 

монолог подкреплен всей тканью спектак-

ля, сложной композицией из ритмических 

фигур на втором и третьем планах, у само-

го задника, где мерно отбивает шаг поли-

цейский Медведев (Андрей Терехов), кру-

жатся в белых платьях прекрасные Васили-

са (Эвелина Ткачева), Наташа (Вероника 
Васильева), Настя (Надежда Пахоменко), 

Девушки (Алена Беседа и Оксана Катанс-
кая) и другие, а Барон мягко, одной кистью 

дирижирует этим танцем… Ритм спектакля 

подобен набегу океанских волн, возмущен-

«На дне». Актер — И. Ткачев. 
Белгородский государственный академический 
драматический театр им. М.С. Щепкина
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ных бунтарем Лукой (Иван Кириллов), ка-

жется, что лишь одним его гипнотическим 

голосом. Вот этот океан выносит на аван-

сцену кого-то из героев, обнажая его, очи-

щая от грязи и ила, осевшего на нем за вре-

мя жизни «на дне», показывает истинное и 

человеческое лицо его. А сам готовит следу-

ющую волну: столкновение двух кружащих-

ся птиц, сестер Василисы и Наташи. А по-

том еще одну: схватку Васьки Пепла и Кос-

тылева (Андрей Зотов), а потом… И так 

весь спектакль — на одном дыхании перед 

силой разбушевавшейся стихии.

Два оставшихся спектакля — «Мцыри» 

Московского театра «Школа драматичес-
кого искусства» в постановке Константи-
на Мишина и «Петлю» в постановке Свет-
ланы Враговой и Рустама Ибрагимбекова 

Московского театра «Модернъ» мне уви-

деть не удалось. Однако именно «Петлей» 

завершался фестиваль, а это значит, что в 

последний день фестиваля «Соотечествен-

ники», перед самым его закрытием в зале 

звучали слова и аккорды романса: «Мы Оте-

чество не выбираем, потому что Отечество 

в нас», а зал стоя аплодировал актерам. Ме-

ня не было там, но я это знаю. 

Конечно, город меняют люди, а не фес-

тивали. Однако многих из них, от самых 

высоких государственных чиновников до 

простых жителей Саранска, можно было 

встретить на спектаклях фестиваля за эти 

десять лет. И город стал другим.

Дмитрий ХОВАНСКИЙ
Фото предоставлены оргкомитетом фестиваля

«Мцыри». Театр «Школа драматического искусства» (Москва)
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ДНИ ОСТРОВСКОГО 
В ЗАМОСКВОРЕЧЬЕ 
XI Всероссийский театральный 
фестиваль «Островский 
в Доме Островского» 

Традиционный фестиваль, проводи-

мый раз в два года Государствен-
ным академическим Малым теат-

ром, пришелся на апрель и, как всегда, был 

приурочен ко дню рождения А.Н. Островс-

кого. Поскольку основное здание театра на-

ходится на реконструкции, фестивальные 

спектакли играли в филиале на Большой 

Ордынке, откуда рукой подать до Малой 

Ордынки, 9, где почти два столетия назад 

родился выдающий русский драматург. На 

протяжении шести дней Замоскворечье бы-

ло наполнено Островским.

Фестиваль «Островский в Доме Островс-

кого» уже больше двадцати лет представля-

ет лучшие спектакли из самых разных ре-

гионов нашей страны, давая возможность 

познакомиться с замечательными актера-

ми из больших и малых городов, увидеть 

иное прочтение знакомых пьес А.Н. Ост-

ровского. А главное, почувствовать ту са-

мую русскую провинцию, о которой дра-

матург писал с большой любовью и, как 

точно отметил в адресованном ему пись-

ме И.А. Гончаров, создал для сцены «свой 

особый мир». И продолжил: «Вы один до-

строили здание, в основание которого по-

ложили краеугольные камни Фонвизин, 

Грибоедов, Гоголь. Но только после Вас 

мы, русские, можем с гордостью сказать: 

“У нас есть свой русский национальный те-

атр”. Он по справедливости должен назы-

ваться “Театр Островского”». 

Однако нынешний фестиваль организа-

торы посвятили не только театральной 

провинции, пригласив в числе коллекти-

вов из Сыктывкара, Курска и Рыбинска 

Санкт-Петербургский государственный 
Молодежный театр на Фонтанке. Ему и 

представилась возможность открыть Дни 

Островского в Замоскворечье спектаклем 

«Поздняя любовь». «Сцены из жизни за-

холустья» несколько лет назад поставил 

Владимир Туманов, и за это время спек-

такль успел получить высокие оценки на 

фестивалях «Славянский базар», «Золотой 

Витязь», «Соотечественники», а исполни-

тельница роли Людмилы Эмилия Спивак 

была отмечена высшей театральной пре-

мией Санкт-Петербурга «Золотой Софит» 

в номинации «Лучшая женская роль».

Этот удивительно тонкий, с точными пси-

хологическими акцентами спектакль обо-

шелся без лишних деталей и театральных 

эмоций. Так же, как в его оформлении важ-

ную роль играют неброские полутона и от-

дельные яркие цветовые пятна аскетичной 

сценографии (художник-постановщик — 

Александр Орлов, художник по свету — Ги-
дал Шугаев), так и в игре актеров посте-

пенно проявляются и высвечиваются жи-

вым пламенем свечи их несчастливые, оди-

нокие жизни. Здесь нет персонажей от-

рицательных и положительных — только 

люди, которые все еще надеются. Маргари-

тов Петра Журавлева, у которого нет ни-

чего, кроме дочери и незапятнанных рук, 

Шаблова Ирины Полянской с ее тусклой, 

незаметно промелькнувшей жизнью, Дор-

мидонт Евгения Титова со всеми его наив-

ными мечтаниями, Лебедкина Светланы 
Строговой, уставшая от пустых романов. 

Когда Шаблова надевает яркую шляпку с 

цветами и отчаянно кокетничает с Дород-

новым (Алексей Одинг), Людмила, не в 

силах больше скрывать своей любви к Ни-

колаю, облачается в жемчужно-серое пла-

тье и повязывает на шею алую ленту, Ле-

бедкина, продумав до мелочей свою аван-

тюру с векселем, меняет черный наряд на 

роскошный красный, тема надежды звучит 

особенно пронзительно. Костюмы, создан-
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ные Стефанией Граурогкайте, становят-

ся символами, отражающими внутреннее 

состояние героев А.Н. Островского. 

Центральный дуэт в этом спектакле, без 

сомнения, Людмила и Николай (Андрей 
Кузнецов). Она — внешне очень сдержан-

ная, временами даже холодноватая. Но аб-

солютно ясно, что это обманка, и внутри у 

девушки, по пьесе уже совсем немолодой, 

живет такой силы любовь, которая не то 

что Николая может спасти, а весь наш мир. 

Потому что чистая, жертвенная, не гордя-

щаяся. Он — эгоистичный и смертельно ус-

тавший, разочарованный в людях и в собс-

твенной судьбе. В нем уже появилось что-то 

от марионетки, и за веревочки дергают Ле-

бедкина, мать, младший братец. И кажется, 

что Николаю уже не вернуться к самому се-

бе, потому что он не сумеет главного — про-

стить себя. Именно этот важный шаг ему 

помогает сделать Людмила, хотя и ставит 

на кон все без остатка. И тогда круто меня-

ется жизнь. Словно бы для героев захолус-

тья переписан сюжет судьбы, и надежда, та-

кая зыбкая, становится свершившейся ра-

достью. Причем, для всех без исключения. 

Дважды на фестивале была представлена 

пьеса А.Н. Островского «Правда — хоро-
шо, а счастье лучше». Сначала в прочте-

нии Государственного академического 
театра драмы им. В. Савина из Сыктыв-
кара (Республика Коми). Режиссер Юрий 
Нестеров объединил в своей постановке 

две линии. Пластические картинки с эле-

ментами площадного театра (хореография 

Елены Ноткиной), которые перемежа-

лись с основным действием пьесы и слов-

но бы еще раз проговаривали условным 

языком сюжетные коллизии в доме Бара-

бошевых. Картинки эти — что-то вроде ско-

морошьих плясок под старинные обрядо-

вые песнопения. Нужно сказать, что моло-

дая часть труппы делает это хорошо. 

В «реальном» мире, где нет никаких чудес 

и яблоки пропадают обычным способом, 

легко уживаются доверчивость, глупость, 

«Поздняя любовь». Людмила — Э. Спивак, Шаблов — А. Кузнецов. 
Санкт-Петербургский государственый Молодежный театр на Фонтанке
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трусость, зависть. Словом, обычные про-

явления человеческой натуры, хотя, в ко-

нечном итоге, каждый получает то, что за-

служил. В спектакле сыктывкарского теат-

ра притягательна Мавра Тарасовна Гали-
ны Миковой, наделившая свою героиню 

мудростью, добротой и прекрасным чувс-

твом юмора. Ей под стать и внучка Поликсе-

на, для которой Татьяна Михайлова поста-

ралась найти интересные штрихи, и Сила 

Ерофеич Грознов Владимира Кузьмина, 

иронично играющий в дряхлого вояку, на 

самом деле сильный и не потерявший ин-

тереса к жизни человек. Излишне гротеско-

вым предстал пассивный правдолюбец Пла-

тон Зыбкин Льва Власова, и уж совсем сгус-

тились краски в портрете Мухоярова (Ана-
толий Колмаков). Возможно, стремясь 

показать всю низменность этого персона-

жа, постановщик сделал его почти безголо-

сым, но при этом заставил издавать стран-

ные животные звуки, беспрерывно кланять-

ся в пояс и сверкать глазами из-под длинных 

рыжих волос. Но ведь Островский не был до 

такой степени жесток к своим героям, «его 

волновала индивидуальная судьба личнос-

ти, счастье и несчастье отдельного, рядово-

го человека, его борьба за свое личное бла-

гополучие», — так, достаточно убедительно, 

написала Л.М. Лотман. 

Легче, озорней, можно сказать, куражис-

тей оказался спектакль по той же пьесе Кур-
ского государственного драматическо-
го театра им. А.С. Пушкина. Его поставил 

Евгений Поплавский вместе с художни-

ком-постановщиком Олегом Черновым, 

художником по свету Борисом Михайло-
вым и режиссером по пластике Ильей Са-
киным. Гармонично звучат русские народ-

ные песни, аранжировки которых сделал 

Олег Семыкин, прошивая действие спек-

такля словно ниточка с иголочкой. Правда, 

в какие-то моменты музыка начинает доми-

нировать, но это уже вопрос вкуса. 

Здесь все буквально утопает в яблоках — 

они оттягивают ветки деревьев на заднике 

сцены и украшают ширмы-декорации, ими в 

перепалке кидаются персонажи, а в финале, 

когда произнесена главная фраза: «Правда — 

хорошо, а счастье лучше», на сцену проли-

«Правда — хорошо, а счастье лучше». Платон — Л. Власов, Зыбкина — Н. Пешкина. 
Государственный театр драмы им. В. Савина (Сыктывкар)
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вается яблочный дождь, ставя точку в этом 

спектакле-шутке. Нельзя не сказать об инте-

ресных актерских работах Ларисы Соколо-
вой (Мавра Тарасовна), Людмилы Маняки-
ной (Фелицата), Александра Швачунова 

(Амос Панфилыч Барабошев), Ольги Яков-
левой (Пелагея Зыбкина), Сергея Репина 

(Глеб Меркулыч). Забавны два антипода — 

Мухояров Евгения Сетькова и Платон Ми-
хаила Тюленева. И очень гармонична даже 

в своей крошечной роли Ключницы Инна 
Кузьменко. Так, с искренней любовью к Ос-

тровскому и его персонажам, рассказали кур-

ские артисты эту незамысловатую историю. 

На день светлой Пасхи пришелся спек-

такль Малого театра «Бедность не порок». 

Сама пьеса достаточно морализаторская, 

но режиссер-постановщик Александр Кор-
шунов, пригасив излишнюю пафосность, 

рассказал очень человечную историю, где 

персонажи ошибаются, совершают глупос-

ти, надеются на прощение. Они как дети с 

чистой душой — и горемыка Любим Торцов 

(Александр Коршунов), и его братец-бога-

тей Гордей, боящийся показать «необразова-

ние» (Дмитрий Кознов), и баловень судьбы 

Гриша Разлюляев с его вечными поисками 

любви (Александр Дривень), нескладный 

Митя, пишущий наивные стихи (Григорий 
Скряпкин). Потому-то и заслуживают снис-

хождения. Замечательные женские персо-

нажи — Пелагея Егоровна Татьяны Лебеде-
вой, Анна Ивановна Ирины Жеряковой, 

Люба Любови Ещенко и ее такие разные, 

смешные подружки Маша Екатерины Пору-
бель и Лиза Аполлинарии Муравьевой. 

Чудные картины русской провинции — 

такой сказочной, сверкающей звездами и 

снежинками — придумала художник-поста-

новщик Ольга Коршунова, а Андрей Ко-
тов, взявший на себя музыкальную пос-

тановку спектакля, заполнил все это про-

странство до краев аутентичными рус-

скими напевами, которые так сочно, с 

большим вкусом исполняют актеры Мало-

го театра (музыкальный консультант-эт-

нограф Борис Ефремов) и прорастают в 

душе светлой радостью. 

Под занавес фестиваля в Доме Островс-

кого давали спектакль «Волки и овцы» Ры-

«Правда — хорошо, а счастье лучше». Мухояров — Е. Сетьков, Барабошев — А. Швачунов. 
Курский драматический театр им. А.С. Пушкина
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«Волки и овцы». 
Мурзавецкая — С. Колотилова. 

Рыбинский драматический театр
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бинского драматического театра, постав-

ленный немногим больше года назад Пет-
ром Орловым. Эта работа получила самые 

высокие оценки на XII Всероссийском фес-

тивале «Дни Островского в Костроме» — за 

режиссуру, лучшую женскую роль и актер-

ский ансамбль. Теперь и московский зри-

тель познакомился с интересным прочте-

нием этой пьесы режиссером, рыбинскими 

актерами, художниками Дмитрием Дробы-
шевым (сценография) и Натальей Ситуха 
(костюмы), режиссером по пластике Аллой 
Смоленковой. История о волках в овечьей 

шкуре разворачивается на фоне лубка — кар-

тонные матрешки, картонные храмы с ку-

полами, выкатные двери с названием трак-

тира «Вот он», где исчезает Апполон Мур-

завецкий. И еще безликие фигурки матре-

шек — пустых до бесконечности, которые в 

финале расставляют на авансцене. 

Та же нарочитость, впрочем, вполне 

уместная, и в портретах персонажей. Че-

ловек-кукла Апполон Мурзавецкий в ис-

полнении такого пластичного Сергея Мо-
лодцова, скалящийся волк Вукол Чугунов 

Владимира Калюкина и рычащая волчица 

Мурзавецкая Светланы Колотиловой, ис-

тинная блондинка, в смысле наивности и 

недалекости, Купавина, алчный зверек не-

ясной породы без пяти минут монашки Гла-

фиры Марии Калинич и такой беззащит-

ный Лыняев Эдуара Иванова в ее цепких 

коготках. Впрочем, главный «волк» Берку-

тов Алексея Батракова не скалится и не 

рычит, но в финале спектакля по-настоя-

щему страшен. Он является в компании ря-

женого в медвежью шкуру. Как потом выяс-

няется, это наиподлейший Клавдий Павла 
Иванова, безэмоциональный, легко подде-

лывающий документы и так же легко пре-

дающий работодателя. Но вот что интерес-

но. При всем отвращении к хищникам Бер-

кутову и Глафире Алексеевне, досада берет 

на всех этих замечательных «овец», позво-

ливших себя так унизить. Ну и конечно, 

приходят невеселые мысли о зле большем 

и меньшем. Размышляя о дне сегодняш-

нем, невольно выбираешь второе. Со вре-

мен Александра Николаевича Островско-

го ничего не изменилось. 

Елена ГЛЕБОВА
Фото предоставлены Малым театром

«Бедность не порок». Сцена из спектакля. Государственный академический Малый театр
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ПРИВИВКА ТВОРЧЕСТВА 
XVI Международный «Брянцевский 
фестиваль» детских театральных 
коллективов 

Недавно завершившийся в Пе-
тербурге Брянцевский фести-
валь в очередной раз убедил его 

зрителей и участников в том, что сегод-

ня такие фестивали нужны, как никогда 

прежде. Старейший в России смотр мо-

лодых театральных сил, который поч-

ти два десятилетия проводит ТЮЗ им. 
А.А. Брянцева, представил более двад-

цати разных по жанру и замыслу спек-

таклей, многие из которых даже труд-

но назвать любительскими. Действи-

тельно, и представительное жюри, куда 

по традиции вошли видные мастера тю-

зовской сцены во главе с народным ар-

тистом России Николаем Ивановым, и 

критики уже успели отметить, что силь-

ных и интересных работ в этом году ока-

залось значительно больше, чем в про-

шлом, да и сам фестиваль заметно раз-

вивается и набирает в качестве.

Не ставя перед собой цели отрецен-

зировать каждую из этих, по-своему ин-

тересных, постановок, вошедших в ны-

нешнюю программу, хочется отметить 

ту стремительную динамику, которая 

сопутствует фестивалю на протяжении 

последних лет. Нельзя снова не проци-

тировать главу судейского ареопага Ни-

колая Николаевича Иванова:

— Мне кажется, что фестиваль сумел 
стать заметным и небесполезным явлени-
ем на театральной карте не только Пе-
тербурга, но и всей России. Он охваты-
вает самые разные театральные коллек-
тивы — от обычного школьного класса, 
задумавшего инсценировать какое-то ли-
тературное произведение, до домов твор-
чества юных, где существует свой твор-
ческий отбор… А все вместе они составля-
ют огромную армию ребят, приобщенных 

таким образом к театральному делу. Все 
они — замечательные люди, которые ниче-
го общего не имеют с той бездуховной мас-
сой молодежи, рассказами о которой нас 
бесконечно пугают масс-медиа. Возможно, 
став взрослыми, нынешние юные артис-
ты не будут заниматься театром про-
фессионально, но та прививка творчест-
ва, которую они получили в детстве, на-
всегда сделает их жизнь богаче и ярче, не 
позволит скатиться в пошлость и даст 
твердые духовные ориентиры.

Мастер с каким-то почти детским удив-

лением говорит о том, как вырос про-

фессиональный уровень самодеятель-

ного детского театра. Многие спектак-

ли конкурса в этом году выходят далеко 

за рамки любительского опыта и пред-

ставляются полноценными постановка-

ми, которые (за небольшими издержка-

ми, объяснимыми понятным фактором 

волнения юных исполнителей на но-

вой площадке) вполне могут поспорить 

с работами профессиональных театров. 

Глава жюри не без гордости заметил, 

что возросший уровень мастерства учас-

тников форума, многие из которых ста-

ли уже старожилами Брянцевского, как 

раз и говорит о том, что фестиваль отве-

чает своему главному предназначению — 

помогает ребятам через взаимообогаще-

ние более уверенно работать с предло-

женным материалом. 

Этот рост — от простого к сложному — 

не мог не отразиться и на самой програм-

ме просмотров. После неформального 

«Поехали!», которое прозвучало из уст 

главы жюри, фестиваль открылся све-

жей интерпретацией сказки про Айбо-
лита, где талантливая малышня с востор-

гом «отрывалась» под эклектичный саунд-
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трек. Яркие фантазии раннего детства, 

безыскусно, но искренне воплощенные 

в сценическое действо, где все — весело, 

бездумно и понарошку, к концу просмот-

ров сменились трагическим прочтением 

горьких документов войны в зрелом ис-

полнении старшеклассников: компози-

ция «Спой ты мне про войну…» (Приз 

«За самобытное прочтение военной те-
мы») закрывала программу фестиваля, 

который в год 70-летия Победы был пос-

вящен этой великой дате.

Представленная на фестивале широ-

кая палитра творческих приемов и ори-

гинальных прочтений легко позволи-

ла вычленить внутри конкурсной про-

граммы несколько ярких линий. На-

пример, в конкурс попали сразу три 

спектакля, решенных открытым скомо-

рошьим ходом. Это «Волшебное коль-
цо» по сказам Б. Шергина (театр «Ле-
ля» ДДТ «Олимп» Выборгского райо-
на), «Конек-Горбунок. Часть I» («6-а 
класс» Детской театральной школы 
из Мурманска, победитель в номина-

ции «Лучший спектакль среди теат-
ральных коллективов Домов детско-
юношеского творчества и детских 

«Спой ты мне про войну». Самодеятельный театр «Феникс» (Школа № , Санкт-Петербург)
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«Моцарт и Сальери». Образцовый театр-студия «Александрино» 
(Центральная детская библиотека Кировского района, Санкт-Петербург)
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школ искусств») и «Сказка о Золотом 
петушке» (детская студия театра «За-
зеркалье»). Но один и тот же, казалось 

бы, игровой прием дал три совершен-

но разных и по-своему интересных ху-

дожественных результата. А если го-

ворить о программе в целом, то безу-

словно порадовало, что все достойные 

внимания работы жанрово были очень 

разными. Это говорит о том, что твор-

ческий инструментарий руководите-

лей и участников детских театральных 

коллективов совершенствуется. Дейс-

твительно, в этом году на Малой сце-

не ТЮЗа мы увидели все виды театра, 

вплоть до кукольного (этот прием был 

частично использован в спектакле «Пу-
тешествие Нильса с дикими гусями» 

театра «Задверье»).

В Год Литературы фестивальная про-

грамма не могла обойтись без хресто-

матийных произведений. Помимо клас-

сических сказок Пушкина, Андерсена, 
Памелы Треверс и Сельмы Лагерлёф 

в Малом зале каждый день играли рус-

скую и зарубежную классику. Яркими 

актерскими работами и точной режис-

сурой запомнился спектакль «Моцарт и 
Сальери» Образцового театра-студии 
«Александрино» (номинация «Луч-
ший спектакль среди театральных 
коллективов подростково-молодеж-
ных клубов и Дворцов культуры»). 

«Ночь перед Рождеством» в исполне-

нии латвийской студии «Inspiration» 

после прозвучавшей в финале украин-

ской песни внезапно обрела какой-то 

новый многослойный смысл. 

Вообще сложные реалии настояще-

го, накладываясь даже на вполне аутен-

тичное прочтение классики, особен-

но в детском исполнении, нередко со-

здавали сложный контрапункт. Были 

в программе постановки, поразившие 

публику совсем не детским проникно-

вением в глубокую драматургию Чехо-
ва, Достоевского, Горького. Так, ори-

гинальная инсценировка «Человечес-
кая женщина» по горьковской пьесе 

«Васса Железнова» в интерпретации 

театра-студии «Отражение» оберну-

лась трагической схваткой сильных и 

по-своему страшных женских харак-

теров. Многим запомнился спектакль 

«Разсказы» студии «Дуэт», где ранние 

чеховские произведения объединены 

сквозным образом «поезда жизни», ко-

торый промчался мимо героя, оставив 

его размышлять о бесцельности про-

житого. Несмотря на некоторые длин-

ноты, обратила на себя внимание и не 

совсем обычная трактовка классичес-

кого гоголевского сюжета в спектакле 

«Шинель» театральной студии «Ко-
миксы» из эстонской Нарвы. Вместо 

субтильного и трогательного Акакия 

Акакиевича нам явили совсем иной че-

ловеческий типаж: привычный текст 

в устах упитанного и больше похоже-

го на Чичикова персонажа вдруг об-

рел совершенно новую смысловую на-

грузку, поворачивая известный сюжет 

в иное русло.

По мнению критика и историка теат-

ра Алексея Пасуева, который уже вто-

рой год подряд ведет круглые столы 

в рамках «Брянцевского фестиваля», 

уважительный интерес к классическо-

му литературному материалу вообще 

в большей степени характерен сегод-

ня для театра любительского, чем для 

профессионального. Критик считает 

эту тенденцию вполне плодотворной: 

«Далеко заходящая эксперименталь-
ность детскому театру не нужна. Мы 
имеем дело с растущими организмами, и 
педагогическая составляющая в таких 
коллективах очень важна. Детям снача-
ла надо все в работе над спектаклем раз-
ложить по полочкам: что за автор, что 
за персонажи и в каких они состоят от-
ношениях — характер, посыл, драматур-
гия, действие и противодействие… И 
если взрослый театр позволяет себе от-
казываться от логики в построении ху-
дожественного продукта, детский — ни-
когда от этого не откажется. Потому 
что это дети».
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Однако юный возраст не мешал учас-

тникам фестивального марафона про-

являть недюжинные темперамент и 

артистизм. Так, исполнительница ро-

ли отважной Поллианны в постанов-

ке студии «Творильня» из Ижевска 

(номинация «Лучший спектакль сре-
ди школьных театральных коллек-
тивов») покорила не только зрителей, 

но и жюри. Мэтры уверяли, что готовы 

хоть сейчас ввести одаренную девочку 

в одноименный тюзовский спектакль. 

Удивительную творческую свободу и 

умение чувствовать зал продемонс-

трировали исполнители главных ро-

лей в спектаклях «Путешествие Ниль-
са с дикими гусями» и «Самозванец» 

(студия «Счастливая долина» школы 
№ 264). Последняя постановка инте-

ресна еще и тем, что ее создатели суме-

ли придать главному герою не только 

черты Незнайки из известного произ-

ведения Николая Носова, но и… Хлес-

такова из пьесы Гоголя «Ревизор». О 

детских страхах и мечтах доверитель-

но рассказали публике герои спектакля 

«Главное — не бояться» театральной 
студии «НаВыРост» («Специальный 
приз жюри»). 

Особо хочется сказать о зарубежных 

гостях фестиваля, которые дружно от-

мечали консолидирующую роль это-

го театрального смотра. Несмотря на 

центробежные силы, которые стре-

«Бахтриони». Юношеский театр «Театрали» (Молодежный центр грузинского фольклора г. Тбилиси, Грузия)
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мятся сегодня оторвать друг от дру-

га страны и народы, целебная сила ис-

кусства по-прежнему стирает грани-

цы. Детские драматические коллек-

тивы из Латвии и Эстонии увлеченно 

играют русскую классику. Юные артис-

ты театра «Театрали» из Грузии, где 

уже давно не преподают в школах рус-

ский язык, снова учат его «в рабочем 

порядке» — сидя на спектаклях фести-

валя, обсуждая их с ребятами в кулуа-

рах и знакомясь с красотами Петер-

бурга. Руководитель Детского центра 
культуры города Хельсинки Светла-
на Нюстрём впервые привезла на фес-

тиваль спектакль «Мари Папинс» в ис-

полнении театральной группы «Му-
зыканты», и собирается продолжать 

сотрудничество с «Брянцевским». Ведь 

в Финляндии русский язык по-прежне-

му популярен: «Услуги нашего Центра 
действительно востребованы. Благода-
ря поддержке родителей тут созданы хо-
рошие условия для сохранения языка рус-
ской культуры. Слава Богу, мы не зави-
сим от политики. Политика меняется, 
а искусство остается. И даже когда мы 
играем “Мари Папинс” для финской пуб-
лики по-фински, мы оставляем там пес-
ни на русском».

В кулуарах говорили, в частности, и 

о том, насколько любительские поста-

новки в исполнении юных актеров от-

ражают модные тенденции современ-

ного «взрослого» театра.

В фестивальной программе этого го-

да не прослеживалось прямой зависи-

мости показанных работ от театраль-

ной моды. Хотя среди хрестоматийно-

го материала был замечен и интерес-

ный спектакль «Все, кроме любви…» 

в духе новой драмы, поставленный по 

пьесам Е. Ткачевой и В. Леванова те-
атральной студией «На Пушкинс-
кой» из Воронежа. По словам ее руко-

водителя, сами дети предложили эти 

тексты к постановке. Так что совре-

менный театр по-разному находит до-

рогу в любительские коллективы. По 

мнению критиков, которые не остави-

ли без внимания «Брянцевский-2015», 

именно в детских драматических сту-

диях подзабытые кое-где театральные 

ценности сохраняются в неприкосно-

венном виде. И чудесным образом то, 

что во взрослом театре кажется уже не-

актуальным, в детском исполнении по-

прежнему выглядит свежо и ярко. Хо-

тя и тут даже в подаче классического 

материала все охотнее отдают дань те-

атральной условности. Дань традиции, 

которая в 60-е воспринималась как аб-

солютное новаторство, отдали созда-

тели музыкально-литературной фанта-

зии «Спой ты мне про войну…», о ко-

торой уже упоминалось. Зрители стар-

шего возраста не могли не вспомнить 

знаменитый спектакль ленинградс-

кого Ленкома «Зримая песня», пора-

жавший тогда свежестью пластичес-

ких и смысловых решений. Современ-

ные дети вполне органично вписались 

в эту эстетику, не потеряв «зерна» тра-

гической композиции по мотивам кни-

ги Светланы Алексиевич «У войны не 
женское лицо».

Символично, что именно этот спек-

такль завершал программу фестиваля, 

посвященного 70-летию великой Побе-

ды. Эта тема в полный голос прозвуча-

ла и на торжественной церемонии за-

крытия «Брянцевского фестиваля», 

который дает не только театру, но и 

всему обществу надежду на взрослею-

щее поколение интеллектуалов, ува-

жающих классику и хранящих память о 

подвиге своей страны. Вряд ли забудут 

участники церемонии — юные артисты 

из Латвии, Эстонии, Грузии, Финлян-

дии и из разных уголков России — тот 

пронзительный момент, когда под пес-

ню «Журавли» в едином порыве встал 

весь зал, на минуту объединивший тех, 

кого разделила политика, но обяза-

тельно сроднит вечное искусство.

Татьяна ПОЗНЯК
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ОТРАЖЕНИЕ 
II конкурс-фестиваль 
профессиональных театров 
Липецкой области «В зеркале сцены» 

Впервые этот фестиваль состоялся 

в Год Культуры в России и стал хо-

рошей традицией. Нынче, в Год 

Литературы, театры-участники фести-

валя представили на суд взыскательного 

жюри по два лучших спектакля, создан-

ных за прошлый год. 

Липецкий академический театр драмы 
имени Л.Н. Толстого показал «Банкрутъ» 

(«Свои люди сочтемся») А.Н. Островско-
го и «Квадратуру круга» В. Катаева. 

Спектакль «Банкрутъ» внешне краси-

вый, с замечательными костюмами, ин-

тересной и очень функциональной деко-

рацией: в первом акте машина времени 

с вертящимся изображением рубля, во 

втором — роскошный дом Подхалюзина и 

Липочки, отделанный со вкусом, где все 

в красном — и мебель из красной кожи, и 

костюмы, и даже рамы окон ( художник 

Оксана Столбинская). В нем не прозву-

чит обличение персонажей. Спектакль 

не страшен, и только в финале (и это, на 

мой взгляд, самое ужасное, что есть в пос-

тановке) ни к селу, ни к городу режиссер 

Сергей Бобровский показывает, к чему 

все это может привести — на большом эк-

ране показаны выступления В.И. Ленина 

и хроники военных действий. 

Для меня спектакль распадается как бы 

на три спектакля. Первый — это нача-

ло первого акта, где сцена Липочки и ее 

матери Аграфены Кондратьевны в заме-

чательном исполнении двух актрис сра-

зу создает удивительную атмосферу. Ку-

печеская дочь на выданье, взбалмошная 

и капризная Липочка (Мария Соловей) 

в балетных тапочках, занимаясь танца-

ми, очень смешно отыгрывает много ко-

мических деталей, выкидывает разные 

фортели, но нигде в ее игре нет наигры-

ша, все естественно и уморительно смеш-

но. Она глуповата, наивна, но не так про-

ста. Актриса, умно сыграв дурочку, быст-

ро поняла свою выгоду выйти замуж. Она 

стала лауреатом фестиваля в номинации 

«Лучшая женская роль». Аграфена Конд-

ратьевна — Любовь Кабанова играет лю-

бящую мать очень достоверно, неспеш-

но, проживая все в глубине души. 

Второй «спектакль» — это вторая часть 

первого акта, когда появляются мужс-

кие персонажи. Сцена Самсона Силы-

ча с Подхалюзиным очень длинная, скуч-

ная. Оба актера, как говорится, играют 

«с холодным носом». Большов (Хуррам 
Касымов) внешне фактурен, но интона-

ционно однообразен. А ведь Большов — 

это эпицентр пьесы Островского, это ку-

печеский Лир. Добролюбов писал, что 

«трагедия Большова комична, а трагедия 

Лира трагична. Один хотел узнать, велик 

ли он сам по себе, другой хотел лишь об-

мануть похитрее, да и сам был обманут». 

Заявка на создание образа Подхалюзи-

на у Дмитрия Гусева поначалу была ин-

тересной, но постепенно он ушел в крик 

и внешние приспособления. Он тоже не 

стал центром происходящего. Он не сыг-

рал раба, тихо, исподволь подбирающе-

гося к своей жертве, и одновременно ха-

ма, холуя, стремящегося стать господи-

ном. Сысоя Псоича Рисположенского 

играет очень хороший актер Владимир 
Кравченко, который создал интересный 

и выразительный образ своего героя. 

Обычно в спектаклях по этой пьесе игра-

ется жалкий человек, первый у Островс-

кого «маленький человек». В этой поста-

новке актер не играет унижения. Он мел-

кий делец, но гордо несет себя, вызывая 

не жалость, а скорее добрую ироничную 

улыбку к этому добродушному, большому 

и красивому человеку, каким играет его 
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актер. Две поистине бенефисные роли — 

Устиньи Наумовны (Людмила Конова-
лова) и Фоминишны (Елена Подрез) аб-

солютно не прозвучали в спектакле. Оба 

образа размыты, похожи друг на друга, 

обе актрисы плохо владеют речью и по-

рой их нельзя отличить друг от друга. 

Третий «спектакль» — это второй акт, 

где актеры как-то оживились, заиграли, 

да и сюжет к этому располагает, тем бо-

лее, что второй акт, сохранив весь текст 

Островского, обращен в нашу недавнюю 

современность, в «лихие девяностые го-

ды». Липочка Марии Соловей превраща-

ется в светскую бесчувственную мещан-

ку, которая, как и положено, заводит ро-

манчик с секретарем своего мужа, быв-

шим слугой Тишкой. Тишка (Евгений 
Власов) — очень важный персонаж в пье-

се и спектакле. Он знает все ходы и вы-

ходы в доме, это будущий Подхалюзин, а 

может быть и Большов. В начале спектак-

ля он ощутил сладостный трепет накоп-

ленных денег, хотя актер играл не очень 

выразительно. А вот во втором действии 

— он герой нового времени, сыгранный 

очень точно. Он чувствует себя уверенно 

в современном офисе, при бабочке, го-

ворит с Липочкой по-французски, валь-

сирует с ней, абсолютно не скрывая их 

интимных отношений. Финальная сцена 

пьесы Островского, когда Большов-Ка-

сымов, выпущенный из долговой ямы, 

стоит на коленях перед Липочкой и Под-

халюзиным и просит заплатить за него 

долг, очень достоверная и пробивает да-

же Подхалюзина-Гусева, вызывая у него, 

в отличие от бессердечной Липочки, жа-

лость и какие-то человеческие чувства. 

Но этот финал не устроил режиссера 

Сергея Бобровского. Опрокидывая дейс-

твие в современность, он проецирует 

на большой экран ролик о культовой иг-

ре «Монополия», суть которой состоит в 

том, чтобы, рационально используя стар-

товый капитал, добиться банкротства 

других игроков. Этот ролик сменяют кад-

ры хроники с выступлением В.И. Ленина 

и боевых действий. И этот надуманный 

финал уводит зрителя от главной мысли 

Островского о том, что все увиденное не 

только конкретный случай из жизни ку-

«Банкрутъ». Большов — Х. Касымов,  Рисположенский — В. Кравченко
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печеского Замоскворечья, но и обобщен-

ное, типизированное явление, выражен-

ное во втором названии пьесы — «Свои 

люди — сочтемся». Здесь нет морали, нет 

законов, нет обидчиков и обиженных — 

все они свои люди. 

Пьеса «Квадратура круга» была напи-

сана Валентином Катаевым в 1927 году, и 

через год ее премьера состоялась на сце-

не МХАТа. К.С. Станиславский назвал ее 

«умной, талантливой шуткой Катаева». 

Пьеса о молодежи имела большой успех и 

игралась не только на многих советских 

сценах, но и обошла подмостки театров 

Франции, Греции, Америки, Бразилии. 

Секрет ее популярности в точных приме-

тах времени, в острой наблюдательности 

автора, в юморе и обаянии героев. Автор 

вложил в нее заряд смелости, душевного 

здоровья и оптимизма. Двое молодых лю-

дей Василий (Дмитрий Гусев) и Абрам-

чик (Вячеслав Болдырев) живут в од-

ной комнате и, неожиданно женившись в 

один и тот же день, приводят в эту комна-

ту своих жен — Василий Людмилочку (Ма-
рия Соловей), а Абрамчик Тоню (Анас-

тасия Абаева). В стремительном темпе 

раскручивается «комсомольский воде-

виль» — интриги, недоразумения, путани-

цы и их развязывание. 

Режиссер Сергей Бобровский прочи-

тал пьесу сегодня серьезнее и глубже. 

Спектакль, отражающий вполне реаль-

ные условия жизни молодежи тех лет, с 

ее неустроенностью, трудностями, ра-

достями и надеждами, звучит современ-

но, так как выявляет те пережитки, с ко-

торыми и сегодня приходится бороться — 

легкомысленное отношение к любви 

и к семье. В спектакле Липецкого теат-

ра постепенно за смешными реплика-

ми и нелепыми поступками проявля-

ется главная его тема — любовь, без ко-

торой невозможна супружеская жизнь. 

Актеры играют с энтузиазмом, увлечен-

но, порой не без иронии по отноше-

нию к своим героям. Абрамчик-Болды-

рев очень смешно и тонко подчеркива-

ет фанатичные черты комсомольца пер-

вых лет советской власти. Его подруга 

Тоня-Абаева, эдакий синий чулок, как и 

он, уверена, что для создания образцо-

«Банкрутъ». Липочка — М. Соловей, Аграфена Кондратьевна — Л. Кабанова
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во-показательной семьи достаточно по-

литической установки. Понятие «муж», 

«жена», «ЗАГС» — пережитки мещанс-

тва, а «любовь» — это социальный пред-

рассудок. Другая пара — Василий-Гусев, 

эдакий развязный молодой человек, 

прямо-таки наш современник, а его же-

на Людмилочка-Соловей очень хозяйс-

твенная, заботливая, добрая и ограни-

ченная мещанка. 

В спектакле много великолепных ре-

жиссерских находок — герои, чтобы уто-

лить голод, нюхают бумагу, в которую 

когда-то была завернута колбаса, радио 

передает то оперу «Евгений Онегин», 

то речь В.И. Ленина об антисемитиз-

ме, особенно когда на сцене появляет-

ся Абрамчик… Действие спектакля стре-

мительно, герои импровизируют, раду-

ются, грустят, и в финале по обоюдно-

му согласию меняются женами. Сергей 

Бобровский за этот спектакль стал ла-

уреатом фестиваля в номинации «Луч-
шая режиссерская работа». 

Липецкий драматический театр на 
Соколе, созданный в 2000 году — самый 

молодой профессиональный театр Ли-

пецкой области, показал на фестивале 

спектакль по пьесе Алексея Слаповско-
го «Не такой, как все». 

Слаповский известен своими интерес-

ными пьесами «От красной крысы до зе-

леной звезды», «Вишневый садик» и дру-

гими, нашумевшим сериалом «Участок», 

снятым по его сценарию. Его пьеса «Не 

такой, как все» поверхностная, надуман-

ная, со странным сюжетом, где концы 

с концами не сходятся, вызывает много 

вопросов, недоумение и удивление, что 

она смогла заинтересовать Липецкий 

драматический театр. 

Красивая, богатая, молодая женщи-

на, страдающая депрессией, дает объяв-

ление в газету о том, что ищет бедного, 

уродливого мужчину, чтобы выйти за не-

го замуж и сделать его счастливым. Ка-

кая-то ясновидящая предсказала ей, что 

это может вывести ее из депрессии. 

А герой спектакля — честный, скромный, 

некрасивый библиотекарь уже 12 лет ищет 

спутницу жизни в газетных объявлениях о 

знакомстве. В пьесе даже героям не даны 

имена: «м» — это мужчина, «ж» — это жен-

щина, «п» — это ее подруга, что уже наво-

дит на грустные размышления. 

Режиссер Геннадий Балабаев попы-

тался поставить эту пьесу как рождес-

твенскую сказку. Действие прерыва-

ется многочисленными и назойливы-

ми интермедиями, в которых дети ка-

тают снежные шары, лепят бабу, идет 

снег, как будто этой красивой картин-

кой можно сгладить примитивный сю-

жет пьесы. Единственное, что радует в 

спектакле — это хорошее музыкальное 

оформление. Звучит то рок, то нежная 

тихая музыка, на фоне которой мать ге-

роя (Татьяна Николаева) рассказы-

вает о своей жизни и любви. При всем 

этом в спектакле играют два хороших 

актера, пытающихся развлечь зрителей 

и донести до них, мягко говоря, не са-

мый интересный текст. Справедливос-

ти ради надо сказать, что в нем есть ма-

ленькие кусочки, где говорится о счас-

тье, о любви, которая является «трудом 

души», но все это растворяется в наду-

манности сюжета. 

Женщина — Елена Пронина очень хо-

роша собой и естественно существует в 

неестественных обстоятельствах, пред-

ложенных автором. Правда, она весела, 

ухожена, одета по моде и никак не убеж-

дает нас, что у нее депрессия. В резуль-

тате она влюбляется в потенциального 

жениха (Игорь Коробов), неуклюже-

го, толстого, некрасивого, но очаровав-

шего ее своими лирическими теплыми 

рассуждениями об ожидании счастья, 

которое подкрадывается незаметно, о 

том, что люди рождаются на свет, что-

бы общаться, и даже прощает ему из-

мену, застав его со своей лучшей под-

ругой. А подруга (Мария Пропастина) 

решила его соблазнить, доказывая, что 

так он проверит любовь этой женщи-

ны. Делает это актриса пошловато. Фи-

нал спектакля открытый — герои снова 

встречаются, и есть надежда, что они 

будут вместе. 
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Второй спектакль Липецкого драмати-

ческого театра — «Сотворившая чудо» 
У. Гибсона. В основе пьесы реальные со-

бытия, произошедшие в 80-х годах XIX ве-

ка в южном штате Алабама. Пьеса игралась 

с большим успехом на Бродвее и обошла 

многие театральные сцены мира. Спек-

такль, поставленный Геннадием Балаба-
евым, о нелегком вхождении в жизнь сле-

поглухонемой девочки Элен Келлер. В доб-

ропорядочную и респектабельную семью 

Келлеров приезжает молодая учительни-

ца Анни Салливан. Отец девочки, капитан 

Артур Келлер (Игорь Коробов), редак-

тор местной газеты, холодно вежливый, 

вздорный, в котором самодурство ужива-

ется с сентиментальностью, привык, что 

все на свете определяется деньгами. Мать 

(Светлана Баронецкая) добрая, во всем 

послушная мужу. Джеймс (Александр Де-
мехин), сын капитана от первого брака, 

привыкший ко всему, что творится в се-

мье, ироничный, постепенно влюбляясь в 

Анни, встает на ее сторону в борьбе за ис-

калеченного ребенка, за прояснение со-

знания Элен. 

Стержнем этого динамичного и страс-

тного спектакля, сопровождаемого за-

мечательной музыкой, становится жес-

«Сотворившая чудо». Элен — А. Иванцова, Анни — Е. Пронина
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токий, захватывающий поединок-ду-

эт двух великолепных актрис — Елены 
Прониной, играющей Анни, и Алек-
сандры Иванцовой (Элен). Сыграть 

слепую, глухую и немую девочку, на про-

тяжении трех часов не произнося ни 

единого слова, — задача неимоверно 

трудная для актрисы, и Иванцова с этим 

прекрасно справилась без малейших на-

меков на патологию и натурализм. Ма-

ленький, избалованный зверек, кото-

рый крушит все вокруг. В этой роли 

Александра Иванцова сумела сыграть и 

боль, и растерянность, и гнев, и дикое 

одиночество. В игре нет никакого наиг-

рыша, нет сентиментальности, каждое 

ее столкновение с этим непонятным, и 

поэтому враждебным миром, вызывает 

протест и сопротивление. Анни воюет с 

ребенком, отрезанным от окружающей 

жизни и жаждущим вырваться из темно-

ты и тишины к свету. Бунт Элен пони-

мает лишь Анни — тоже великолепная 

работа Елены Прониной. Она воюет 

не только с девочкой, но и с ее смирив-

шимися родителями, которые сохра-

няют спокойствие, демонстрируя кон-

серватизм и тупость. Анни то кнутом, 

то пряником, шаг за шагом, упорно ве-

дет сражение за Элен, ведет ее к выздо-

ровлению, полюбив чужого искалечен-

ного ребенка больше, чем сами родите-

ли. Драматизм образа Анни-Прониной в 

том, что сражение за Элен она ведет од-

на и выигрывает. Побеждают энергия, 

жизнеспособность, ее вера и любовь к 

этому ребенку. Спектакль, признанный 

по решению жюри лучшим спектаклем 

фестиваля, рассказал о силе человека и 

о его слабости, о том, как первая побеж-

дает вторую. Актрисы Александра Иван-

цова и Елена Пронина стали лауреатами 

фестиваля в номинации «Лучшая женс-
кая роль». 

В старинном русском городе Ельце Ли-

пецкой области работает Елецкий дра-
матический театр «Бенефис», кото-

рый очень часто обращается к русской 

классике, являющейся школой актер-

ского мастерства. В этом году мы уви-

дели пьесу М. Горького «Последние». 

Уже в самом названии пьесы определе-

но историческое место героев. Мир, ос-

нованный на наживе и насилии, должен 

«Последние». Сцена из спектакля
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рухнуть, он обречен. Спектакль Елецко-

го театра — это история распада, разру-

шения семейства Коломийцевых. Все в 

этой семье или ненавидят и презирают 

друг друга, или обманывают себя и дру-

гих. Половина персонажей — закончен-

ные негодяи, половина — несчастные, 

искалеченные люди. 

В центре спектакля, поставленного ре-

жиссером Павлом Зобниным, — Иван 

Коломийцев (Владимир Громовиков), 

тупой, эгоистичный, беспринципный, 

жестокий, самодовольный полицмейс-

тер, но в то же время безвольный, склон-

ный к позерству, к фальшивым эффек-

там, вдохновенно разглагольствующий 

о своей правоте. К сожалению, актер вы-

строил образ несколько однообразно, 

прокричав на одной ноте весь спектакль. 

Его жена Софья (Ольга Климова) живет 

в вечном страхе за будущее детей. Дума-

ется, что весь спектакль актриса сущес-

твовала несколько аморфно и статично, 

и только в конце, осознав, что дети по-

гибли по ее вине, становится перед ни-

ми на колени и просит прощения — это 

все, что может сделать мать, и эту сцену 

актриса сыграла очень проникновенно и 

эмоционально. 

Яков, брат Ивана Коломийцева (Анд-
рей Скоров), тихо доживает свои пос-

ледние дни. Он любит Софью и их не-

счастную дочь горбунью Любу, рожден-

ную во грехе, что все тщательно скры-

вают. Андрей Скоров в отличие от 

большинства актеров достоверен и ор-

ганичен. Он обаятелен, добр, но без-

деятелен, его глаза с болью смотрят на 

все, что происходит вокруг, хотя он всю 

жизнь содержит эту семью. Очень хо-

рошо сыграна его смерть — актер тихо 

и незаметно уходит в зрительный зал и 

исчезает в темноте. Словно стервятни-

ки, ждали его смерти в предвкушении 

дележа наследства старшие дети Коло-

мийцевых. Александр (Дмитрий Голо-
бородов), пустой, никчемный пропой-

ца, точная копия отца — такой же само-

довольный, с утраченными представле-

ниями о совести и чести. 

Надежда (Ирина Кислых) — образ яр-

кий, эдакое красивое жизнерадостное 

животное, стремящееся вместе со сво-

им мужем Лещом (Виктор Проняшкин) 

выкачать побольше денег из своих ближ-

них. Среди них, словно «слепые щенки» 

барахтаются младшие дети — Петр (Алек-
сандр Чурляев), нежный, импульсив-

ный, надеющийся вырваться из этого, 

как он называет, «трагического балага-

на», но его бунт заканчивается тем, что 

он в отчаянии начинает пить. Вера (Ли-
дия Шумских), романтичная, наивная, 

мечтающая о роковом герое. Любовь — 

греховный плод любви Софьи и Якова, 

как и младшие дети, чужая (Кира Обо-
ротова) и одинокая, ожесточившаяся на 

весь мир из-за своего уродства, умнее дру-

гих. Актриса не сыграла этой ожесточен-

ности и злости, да и режиссер не сделал 

ее такой уродливо-горбатой, какой она 

выписана у Горького. 

Очень интересна декорация спектак-

ля — вся сцена заставлена шкафами с 

книгами, между которыми, как в лаби-

ринте, мечутся герои и не находят выхо-

да. В спектакле неуловимо намечена ат-

мосфера старой России, но режиссер не 

смог четко обозначить тему пьесы, об-

ладающей мощной обличительной си-

лой. Кроме того, у всех актеров серьез-

ные проблемы с речью, и большинство 

либо кричат, либо пробалтывают текст, 

на уровне которого многие и играют. 

Кроме Петра и Якова, все играют инто-

национно очень однообразно, и образы 

выглядят ходульными. Хороший финал 

спектакля, когда после смерти Якова все 

затихают, грустно молчат, осознавая все 

случившееся. 

Елецкий драматический театр «Бене-

фис» представил сказку-фантазию без 

слов «Волшебник Изумрудного горо-
да» по мотивам одноименного произве-

дения Александра Волкова. Режиссер 

Радион Букаев поставил пластический 

спектакль, который стал интересен и 

для самого постановщика, и для актеров, 

впервые участвующих в подобном экспе-

рименте, и для детей, которые должны 
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были перед походом в театр прочитать 

сказку. Девочка Элли (Татьяна Швец) 

со своим верным другом Тотошкой (Та-
тьяна Милова) ищут Великого волшеб-

ника Гудвина, который может испол-

нить любое желание. По дороге к ним 

присоединились веселый соломенный 

Страшила (Александр Милов), мрач-

ный, неповоротливый Железный Дро-

восек (Евгений Ермаков), который сов-

сем заржавел, трусливый Лев (Максим 
Краснов). Друзья попали в Изумрудный 

город, где Волшебник Гудвин (Влади-
мир Громовиков) начал творить чудеса: 

наградил Тотошку собачьей костью, дал 

Страшиле ум, Дровосеку — сердце, Трус-

ливому Льву подарил храбрость, а Элли 

попросила отправить ее с Тотошкой до-

мой, трогательно попрощавшись со сво-

ими друзьями. 

Липецкий государственный театр ку-
кол был создан 50 лет назад, а теперь он 

получил новое роскошное здание, где по-

мимо красивого внутреннего убранства 

появился замечательный музей кукол, 

который восхищает и детей, и взрослых. 

Спектакль «Ашик-Кериб» создан по пье-

се О. Пономарева и Э. Кораблиной по 

мотивам турецкой сказки М.Ю. Лермон-
това. Постановка отличается удачным 

сочетанием игры актеров в живом пла-

не с куклами. Слева, на переднем плане 

сидит Лермонтов (Иван Карпов), кото-

рый выступает от автора и очень хоро-

шо читает лирические стихи Лермонто-

ва о синих горах Кавказа. Все это сопро-

вождается красивыми танцами и прият-

ной восточной музыкой. А сказка о том, 

что в Тифлисе живет дочь богатого тур-

ка Магуль-Магери (Галина Изотова) и 

«Волшебник Изумрудного города». Сцена из спектакля
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бедняк Ашик-Кериб, которые полюбили 

друг друга. Но отец никогда не отдаст ему 

свою дочь, зная, что у него ничего нет за 

душой, кроме умения хорошо петь. И тог-

да Ашик-Кериб решил уйти странство-

вать по свету семь лет, нажить богатство, 

вернуться и жениться на любимой, кото-

рая обещала его ждать. Долго скитался 

он, преодолевая все препятствия на сво-

ем пути, пел песни и, заработав много де-

нег, стал очень богатым человеком. Ис-

текали семь лет, и чудом с помощью доб-

рых людей он успел вернуться в Тифлис 

и расстроить свадьбу Магуль-Магери, ко-

торую силой выдавали в эту ночь за бо-

гатого и злого Кушуд-бека (Алексей Ры-
баков). В спектакле много замечатель-

ных стихов Лермонтова, много музыки. 

Он стильный, красивый, с очень вырази-

тельными куклами. 

«Белоснежка и семь гномов» Л. Усти-
нова и О. Табакова в постановке Олега 

Пономарева в отличие от «Ашик-Кери-

ба» не радует глаз. Куклы очень разные 

и по исполнению, и по игре актеров. 

Очень хороша лишь Белоснежка (Г. Изо-
това) и изящна Королева (Н. Чулюко-
ва). Совсем однообразны и неразличи-

мы гномы, да еще они так суетятся и кри-

чат все вместе, перебивая друг друга, 

что совсем пропадает текст. Спектакль 

очень хаотичный, почти все время идет 

в темноте, и дети в зале оживают лишь 

тогда, когда появляются светлячки. Оча-

ровательная сказка, известная и люби-

мая нами с детства, могла прозвучать ин-

тереснее и ярче. 

II конкурс-фестиваль профессиональ-

ных театров Липецкой области вызвал 

большой интерес и у зрителей (все теат-

ры были переполнены), и у деятелей те-

атров, участвовавших в фестивале. 

Элеонора МАКАРОВА

Актеры Липецкого театра кукол 
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ТЕАТРАЛЬНАЯ МАМА  
В апреле отметила свой юбилей заслуженная 
артистка РФ, председатель Архангельского 
отделения СТД РФ Наталья Викторовна Ма-
левинская, актриса Архангельского Моло-
дежного театра под руководством Виктора 
Панова.

Она пришла в театр в  лет. Белокурая де-
вочка с длинными косами, в первой же сво-
ей большой роли Ио по рассказу В. Распутина 
«Рудольфио» в спектакле «Страницы любви» 
была так искренна, открыта и непосредствен-
на, что влюбила в себя сразу весь зрительный 
зал. А партнером ее был сам Виктор Петрович 
Панов – основатель и руководитель Молодеж-
ного театра.

Играла много, главных и неглавных ролей, 
но всегда запоминалась, потому что отдавала 
всю себя без остатка, излучая тепло и энергию. 
Убедительна она и в комедиях, и в драмах, и 
в спектаклях по произведениям Э. Ионеско. 
Из последних работ хочется вспомнить Кор-
милицу в «Ромео и Джульетте», Огудалову в 
«Бесприданнице» А. Островского, Гурмыжс-
кую в «Лесе» А. Островского, Маню Большую 
в «Деревянных конях» Ф. Абрамова, Ангус-
тиас в «Доме Бернарды Альбы» Г. Лорки, гос-
пожу Мартен в «Лысой певице» Э. Ионеско.

Последние несколько сезонов в ее творчестве 
особенно четко прослеживается материнская 
тема. В спектакле «Рождество в доме Купьел-
ло» по комедии Э. де Филиппо она Кончет-
та — глава семьи, верная жена и мать двоих де-
тей. Сильная, властная, она держит всю семью 
под контролем, но когда смертельно заболева-
ет муж, становится надежной опорой для каж-
дого, объединяя вокруг отцовской постели де-
тей, родных, друзей семьи, своеобразным све-
том, вокруг которого, как мотыльки, собира-
ются все участники спектакля.

В спектакле «Заводной апельсин» по Э. Бер-
джессу Наталья Малевинская в образе уже сов-
сем другой матери — жалкой, нелепой, посто-
янно заискивающей перед своим жестоким 
сыном. Пожалуй, наиболее полным получил-
ся образ матери в спектакле «Курск» по пье-
се С. Яновича. Здесь она не просто мать одного 

погибшего моряка, она — мать всех моряков, 
всех вдов и матерей. Она – олицетворение 
женского горя, страдания, ее крик – это крик 
смертельно раненой женской души. Но жен-
щины, потерявшие своих мужчин, чувствуют 
ее непоколебимую силу и жмутся к ней, слов-
но пытаясь обрести надежду. Она обращается 
со сцены со страстным монологам к властьиму-
щим, для которых чужая человеческая жизнь 
практически ничего не значит. 

Молодые актеры называют Наталью Викто-
ровну мамой театра — за ее внимание, забо-
ту и желание прийти на помощь каждому, кто в 
ней нуждается. Знают об этом и в других теат-
рах города, поэтому неслучайно Наталью Вик-
торовну Малевинскую избрали председате-
лем Архангельского отделения СТД РФ.

  Юлия ШАЛГАЛИЕВА

ЮБИЛЕЙ

Наталья  Малевинская
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Арбенин – С. Арцибашев
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Любой спектакль Сергея Арциба-
шева всегда отмечен его неповто-

римым фирменным росчерком: 

перед началом действия режиссер как бы 

протягивает нам руку — чтобы мы поня-

ли, что он ждал именно нас, что именно ты 

здесь — желанный гость. На «Арбенине» 

при входе вам вручают старинную денеж-

ную купюру и провожают в игорный зал, 

где вы сделаете собственные ставки — пог-

ружаясь таким образом в атмосферу спек-

такля. Ведь во времена Лермонтова имен-

но карточная игра была средоточием и 

центром светской жизни. Карточный стол 

становится и композиционным центром 

всего спектакля.

«Арбенин» в Театре на Покровке стал 

мировой премьерой. Эта пьеса поставле-

на у нас впервые, ознаменовав устойчивое 

стремление Арцибашева к возвращению 

русского трагического театра. Эта драма в 

пяти действиях — третья редакция лермон-

товского «Маскарада», и написана она пос-

ле нескольких неудачных попыток полу-

чить разрешение цензуры на публикацию 

пьесы. В «Арбенине» перенесено внима-

ние с петербургского света и картины нра-

вов на самого героя и его личную, экзис-

тенциальную драму. Лермонтов заменил 

отравление Нины мистификацией; Арбе-

нин наказывает ее не ядом, а своим отъез-

дом. Он уезжает прочь, порывая с петер-

бургским светом навсегда. И этот новый, 

непривычный финал становится главной 

интригой пьесы, переставляя ее акценты 

и меняя структуру.

Композиционный и идейный центр спек-

такля — Арбенин, сыгранный самим поста-

новщиком. Его появление, наполняя сцену 

напряженной энергией, формирует цент-

ростремительность действия. Продолжив 

галерею своих неистовых ролей, Арциба-

шев сыграл, пожалуй, самую мощную и мас-

штабную, явив нам поистине демоничес-

кий стиль, полный силы и страсти.

Впрочем, зритель, знающий историю 

Театра на Покровке, увидит и прочтет 

все дополнительные планы действия, 

все его «подводные картины», возникаю-

щие в глубине сцены параллельно сюже-

ту. Там призрачной тенью является сам 

Пушкин, прогуливающийся с Натали. И 

Звездич – С. Загребнев, Нина – М. Костина
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Арбенин при встрече даже раскланивает-

ся с ним. И мы, конечно, вспомним, как 

Арцибашев в 1999 году играл Пушкина в 

пьесе «Карантин», а юная Мария Кости-

на выступала в роли Натали. Ну, а сейчас 

она играет Нину.

Да, «Арбенин» компактнее и динамич-

нее «Маскарада». Тут нет самого маскара-

да, олицетворяющего петербургский свет, 

а есть лишь ключевые фигуры сюжета, дви-

гающие действие вперед. Арбенин, Нина, 

ее компаньонка Оленька, Казарин, Звез-

дич, Шприх. Не перегруженная второсте-

пенными персонами интрига развивается 

стремительно и бесповоротно.

Игорный дом, зеленое сукно огромного 

карточного стола в центре сцены, играль-

ный чад. Звездич (Сергей Загребнев) 

проигрался дотла. Скучающий и давно 

отошедший от карточных игр Арбенин 

решает отыграться за него — и спасает его 

честь. Однако именно Звездич затевает 

интригу с Ниной, пытаясь ее соблазнить, 

и срывает с ее руки браслет, который по-

том и предъявляет Арбенину. Хотя перед 

этим компаньонка Оленька (Ольга Пя-
тышкина) пытается оправдать Нину — но 

коварный браслет становится неоспори-

мой уликой и окончательным доказатель-

ством измены… Что же совершает Арбе-

нин? Он делает вид, что отравляет Нину, 

лишь пугая ее — сам же, потеряв послед-

нюю жизненную опору, порывает все свя-

зи с миром и уезжает прочь.

Арбенин – С. Арцибашев, Нина – М. Костина Арбенин – С. Арцибашев, Казарин – С. Ищенко
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Арцибашевский Арбенин похож на Де-

мона, парящего над бренным и суетным 

миром — одинокий, мрачный, с тяжелым 

взглядом и зловеще сжатым ртом. Он по-

является то в черном котелке, то без него, 

обнажая лысую голову с ее выразительным 

рельефом, желчно вскинутыми бровями и 

крупным нависающим носом. Подобно Де-

мону, он все уже постиг, ни в чем не обре-

тя отрады и опоры. («Давно отверженный 

блуждал в пустыне мира без приюта».) И 

этот мрачный Демон, дух изгнанья, нашед-

ший свое последнее душевное пристанище 

в Нине, в итоге теряет и его.

Однако его драма — именно в нем самом, 

в его личной экзистенции и непоправи-

мом душевном одиночестве. Да, в нем есть 

дьявольская сила, ярость и огонь, в нем 

есть власть над миром, он полон сарказма 

и мрачного вдохновения. И объем его пси-

хических излучений так велик, что все мер-

кнет рядом с ним. Но нет спасенья от все-

ленского одиночества, от душевного мра-

ка. Он часто становится страшен — когда 

допрашивает Нину, когда грозит соперни-

ку, когда стоит перед нами в темноте сце-

ны — одинокий, исступленный, неприми-

римый. Твердо верящий в тотальное тор-

жество зла. Пленник собственных роко-

вых заблуждений. «Один, как прежде, во 

вселенной без упованья и любви!..»

Ольга ИГНАТЮК
Фото предоставлены театром

Оленька – О. Пятышкина
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ОБЫКНОВЕННАЯ ИСТОРИЯ 
В НЕОБЫКНОВЕННОМ ИСПОЛНЕНИИ 

Московский театр «Сфера» 

представил собственную вер-

сию инсценировки Виктора 
Розова первого романа И. Гончарова 

«Обыкновенная история» в постанов-

ке народного артиста России Александ-
ра Коршунова.

Необыкновенности начинаются, когда 

только попадаешь в неожиданный по фор-

ме для театрального пространства зри-

тельный зал. В центре — сцена-арена, вок-

руг которой располагаются зрители. По 

ходу спектакля понимаешь, насколько та-

кое расположение удобно режиссеру вы-

страивать мизансцены: по центру, по ра-

диусам, используя все входы и выходы, тем 

самым вовлекая зрителя непосредственно 

в действие, по кругам. 

Это спектакль-откровение и открытие 

его в том, что сегодня еще есть режиссе-

ры, умеющие ставить тонкие, чувствен-

ные, глубокие и многослойные спектак-

ли, и есть актеры, виртуозно владеющие 

своей профессией, чувствующие другой 

век и умеющие передать все тонкости и 

нюансы, задуманные постановщиком.

Эту самую что ни на есть обыкновен-

ную историю превращения деревенско-

го романтика в столичного прагматика 

и карьериста (к слову, очень современ-

ную, хоть и написанную сто пятьдесят 

лет назад) рассказали необыкновенно. В 

спектакле чудесным образом создана ат-

мосфера века XIX с его красотой в бога-

той русской речи, когда каждое слово — 

услада; в одежде, когда каждая пугович-

ка и каждый рюшик на месте (сценогра-

фия и костюмы Ольги Коршуновой); в 

прическах, когда локон к локону; в бы-

ту, когда кружевные салфетки и серебро 

на столах; в звуках (музыкальное офор-

мление Романа Берченко); с его красо-

Александр Адуев – Д. Береснев, Петр Адуев –  Д. Ячевский. Фото В. Шульца
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той в лицах! Порой, рассматривая ста-

рые фотографии, мы отмечаем, что ли-

ца были другие. Одухотворенней, что ли. 

Так вот у актеров именно такие лица — 

того, позапрошлого века. И в этом магия 

этого Театра. Почти четырехчасовой 

спектакль смотрится на одном дыхании. 

Просто забываешь дышать, потому что 

наслаждаешься каждым жестом, взгля-

дом, вздохом, словом. Потому что толь-

ко и успеваешь сожалеть о том, что сцена 

закончена, но начинается другая. И сно-

ва… забываешь дышать. 

Итак. Молодой человек двадцати лет от 

роду Саша Адуев (Денис Береснев) едет в 

столицу, чтобы состояться как поэт, сде-

лать карьеру и жениться. Первое появ-

ление Саши сопровождается невероят-

ной суетой, шумом, гамом, криками. Да-

же в какой-то момент кажется, что черес-

чур. Вроде как очень стараются актеры 

создать атмосферу суматохи. Но когда бу-

дут финальные (для себя я их обозначила 

тихими) сцены, вот тогда и увидится в це-

лом задумка режиссера показать контраст 

звонкой сельской жизни и зажатой огра-

ничениями городской, где все по этикету, 

правилам, законам… Но вернемся к отъ-

езду Саши. Искренне горюет и пережива-

ет маменька Анна Павловна (Ирина Мре-
женова). Чует ее сердце, что неправиль-

ный шаг делает любимое чадо. 

Круг-сцена легким движением повора-

чивается, сменяется расположение сто-

ла и стульев, и вот мы уже в Петербурге, 

в кабинете дяди Петра Ивановича Аду-

ева (Дмитрий Ячевский). Дядя с пер-

вой встречи пытается сбить юношеский 

пыл и поставить дитятко на землю. Сце-

на исполнена по всем законам психоло-

гического русского театра. К тому же и 

костюм — с иголочки, в каждом его жес-

те — питерский лоск, так и веет успехом 

и благонадежностью. Умен, статен, седи-

на — свидетельство не столько возраста, 

сколько жизненного опыта. О таком на-

ставнике и покровителе мечтать не каж-

дый смеет, а Саше все пока нипочем. Он — 

вихрь, полет, восторг. Его легкие еще 

полны деревенского воздуха, в голове по-

Александр Адуев – Д. Береснев. Фото В. Шульца
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ют птицы, он весь в мечтах и все видит в 

радужных красках. Но первое разочаро-

вание не долго заставляет себя ждать. 

Саша влюблен! Ах, как хороша Надень-

ка (Валерия Гладилина). Красавица, ум-

ница. Вот оно счастье. Сцена Саши и На-

деньки с клубникой — одна из самых яр-

ких и запоминающихся в спектакле. Здесь 

и флирт, и кокетство, и юношеский вос-

торг, и умиление. Эта «тихая» сцена зри-

теля берет в плен. Как все красиво и мило 

было. Но, увы. Все оказалось просто иг-

рой. И Наденька отдала свое сердце бо-

лее надежному, предприимчивому, праг-

матичному графу Новинскому (Алексей 
Суренский). 

Вот так по чуть-чуть и стал выдавливать 

из себя Саша романтика. И поэтом он 

оказался не таким уж талантливым (а дя-

дя предупреждал!), и в любви неудача. К 

финалу и блеск в глазах потух, и улыбка 

с лица пропала, и восторженность в го-

лосе сменилась металлом, а восприимчи-

вость и романтизм юношеской души — не-

проницаемостью и черствостью.

Но если с Наденькой его существова-

ние было наполнено восторгом и легко-

стью, то с Юлией (Евгения Казарина) 

оно тяжелое, гнетущее, на разрыв. Вот 

уж поистине, если нечего сказать — луч-

ше помолчать, и от глупости себя тиши-

ной спасти. Это уже драма, поскольку Са-

ша уже не способен любить, а его любят. 

И будут любить и нести этот жертвен-

ный крест столько, сколько будет нужно.

И подумалось, что спектакль все-таки 

не о превращении романтика в жестко-

го карьериста, хотя это одна из главных 

тем постановки. Мне кажется, что режис-

сер бережно собрал и вывел на сцену все 

самые, казалось бы, незначительные мо-

менты, в которых проявляется душевная 

красота героев и их человечность, тем 

самым показав, что этот мир, каким бы 

прагматичным он ни был, спасут только 

любовь и искренние чувства.

Юлия Тафаева – Е. Казарина, Александр Адуев – Д. Береснев. Фото В. Шульца
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Да вот дядя. Жесть, а не человек, но как 

расчувствовался, когда напомнил Саша 

ему о давней юношеской любви. И образ 

Тетушки (Мария Аврамкова) в желтом 

с желтым цветком в руках на протяже-

нии всего спектакля то появляется, то 

исчезает, затрагивая чувственные стру-

ны Петра Ивановича. Да и женился он 

почему-то не на такой же расчетливой, 

как он сам, а на любящей его женщине. 

Именно Елизавета Александровна (Ва-
лентина Абрамова) становится тем пос-

ледним пристанищем, той последней 

помощью Саше, которая была способ-

на удержать его от самых отчаянных пос-

тупков. Значит, и дяде рядом нужен та-

кой сердечный человек. Тут есть над чем 

задуматься. 

А как трогателен такой искренний в 

своих чувствах к Аграфене (Виктория 
Захарова) увалень Евсей (Дмитрий Но-
виков). И они стали в некотором роде 

жертвами обстоятельств, когда вынуж-

дены были расстаться из-за переезда мо-

лодого барина. В них ведь тоже ни кап-

ли прагматизма, а лишь чистая любовь. 

Ведь сохранили верность, в которой 

клялись друг другу. 

Такой тонко-психологический спек-

такль можно поставить только в камер-

ном пространстве, где видны глаза, слы-

шен шорох платья, скрип стула, звон ло-

жечки о блюдце, звук льющейся из но-

сика самовара воды. Где видна каждая 

пуговичка на платье, и каждая петелька 

на вязаном платке. И как важно, чтобы 

классика попала в надежные режиссер-

ские руки, такие, как у Александра Кор-

шунова, который ее чувствует и ею ды-

шит. И так здорово, когда попадаешь с 

ним в один такт. 

Ассоль ОВСЯННИКОВА-МЕЛЕНТЬЕВА 
Фото предоставлены театром

Марья Гавриловна – Е.  Елова, Граф Новинский – А. Суренский. Фото И. Ефремовой
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ЖИЗНЬ  ЧЕЛОВЕКА

«Бесконечный апрель» в Мос-
ковском Губернском театре 
начинается уже в фойе, кото-

рое украшено черно-белыми, ставшими сей-

час поистине раритетными фотография-

ми, запечатлевшими улыбающихся и смею-

щихся представителей разных поколений. И 

тут же две нарядно одетые особы, похожие 

на массовиков-затейников из советских До-

мов культуры, поют в сопровождении гармо-

ниста популярные песни второй половины 

XX века. Понятно, что при помощи подоб-

ного приема авторы премьерной постанов-

ки Московского Губернского театра пыта-

ются приобщить нас к ее атмосфере. И пусть 

все это не ново и даже, увы, слегка раздража-

ет, но свое назначение все же выполняет, на-

страивая на необходимый лад. 

Лад этот преимущественно ностальгичес-

кий. И хотя действие растягивается прак-

тически до наших дней, большинство эпи-

зодов настоящего спектакля относится к 

так называемой эпохе «ретро» — от двадца-

тых до восьмидесятых годов ушедшего сто-

летия. Включая и период блокады Ленинг-

рада, где, собственно, и разворачиваются 

события. А если конкретнее, то театр пред-

лагает нам «заглянуть» в старую питерскую 

квартиру. Вернее, в одну из ее комнат, где, 

кажется, замерло время, о чем красноречи-

во свидетельствует обстановка с множест-

вом старых радиоприемников и продавлен-

ным диваном, который покрыт видавшим 

виды пледом. Для создания же ощущения ка-

мерности своего спектакля режиссер Анна 
Горушкина вместе с художником Александ-
рой Ловянниковой зрительские места раз-

мещают прямо на сцене, отгораживая их от 

зала прозрачной пленкой. 

Однако у этой пленки есть и другая, бо-

лее важная задача. Она не только обозна-

чает границы игровой площадки, а являет-

ся еще и неким символом тонкой, едва ли 

не условной грани между реальностью и по-

тусторонним пространством, куда посте-

пенно переходят самые близкие герою лю-

ди — его мама и жена. Именно переходят, а 

не умирают, продолжая существовать в па-

мяти этого человека, обыкновенного жите-

ля города на Неве, которому судьба подарит 

долгую жизнь, позволив, по сути, остаться 

ребенком — чистым, наивным, светлым. Не-

Галя — Е. Доронина, Веня — А. Ильин



 8-178/2015    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  97

ПРЕМЬЕРЫ МОСКВЫ

даром в программке он назван не Вениами-

ном Александровичем, а уменьшительным 

именем — Веня.

Пьеса молодого и уже известного драматур-

га Ярославы Пулинович (в Театре Наций 

идет ее «Жанна») построена как ряд разроз-

ненных, почти не связанных между собой 

фрагментов биографии Вени, объединен-

ных разве что календарной, апрельской об-

щностью (не в этом ли секрет столь необыч-

ного и чрезвычайно поэтичного названия 

спектакля?). И это само по себе неожиданно 

и интересно. Правда, заранее несколько ос-

ложняет восприятие спектакля рядовым, не 

слишком подготовленным зрителем, боль-

ше привыкшим все-таки к ясным, строго по-

вествовательным сюжетам.

Вероятно, поэтому режиссер Анна Горуш-

кина чуть корректирует пьесу и переводит 

ее в иной контекст. В спектакле Горушкиной 

Веня в свой девяносто восьмой день рожде-

ния предпринимает своеобразное путешест-

вие в прошлое, воспоминаниями о котором, 

несмотря на выпавшие на его долю много-

численные потрясения он очень дорожит. 

А в этот момент его дочь Люба занимается 

продажей привлекательных для современ-

ных любителей старины просторных отцов-

ских «апартаментов».

Театралы со стажем, без сомнения, отме-

тят некоторое сходство этой ситуации с цен-

тральной коллизией легендарной «Цены» 

Артура Миллера, в которой, как мы знаем, 

на фоне процесса оценки старой мебели чле-

ны семейства Франц переосмысливают свои 

поступки. Впрочем, сходство это ощущается 

исключительно на уровне ассоциаций. Вдо-

бавок, пьеса Миллера — полноценная психо-

логическая драма. А «Бесконечный апрель» 

Пулинович — нечто вроде драматургическо-

го этюда, в связи с чем естественным пред-

ставляется определение жанра спектакля, 

решенного в стиле «драматической импро-

визации». В результате чего задействован-

ные Анной Горушкиной артисты получа-

ют возможность ничего не играть в прямом 

смысле этого слова, а при помощи точных 

характерных жестов, речевых оборотов, де-

талей грима и костюмов как бы «примерить» 

на себя образы своих героев. И это оказыва-

ется очень кстати для исполнителей ролей 

Вени, Гали и Любы, которые, согласно авто-

рскому замыслу Ярославы Пулинович, долж-

ны на протяжении полутора часов сцени-

Мальчик — С.  Беляев, Веня — А. Ильин
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ческого времени предстать перед публикой 

в нескольких возрастных ипостасях — от де-

тства и отрочества до молодости, от зрелос-

ти до старости. И Андрей Ильин, Елена До-
ронина, Елена Калабина органично переда-

ют разные душевные состояния своих персо-

нажей, демонстрируя при этом еще и чуткое 

партнерство, столь необходимое тогда, ког-

да дело касается сугубо семейных  историй.

Режиссеру Анне Горушкиной вообще уда-

лось сочинить чрезвычайно ансамблевое 

зрелище, где каждый участник находится 

на своем месте и каждый по-своему заме-

тен. Выделять кого-то из них было бы не 

справедливо. Но, тем не менее, по праву ис-

полнения главной роли хочется особо от-

метить Андрея Ильина. И в очередной раз 

отдать должное редкой интеллектуальной 

природе этого артиста, восхититься дели-

катностью, интеллигентностью его актер-

ского «почерка». Если его партнерши по 

«Бесконечному апрелю» все же иногда пе-

ребирают с эмоциями, то Ильин неизмен-

но безупречен, поражая умением тактич-

но намекнуть на то, какие чувства в тот или 

иной момент испытывает его Веня. 

А чувств здесь целая гамма. Это и страх пе-

ред неизбежностью находиться рядом с ма-

лообразованными, только недавно переехав-

шими из деревни соседями. И раздражитель-

ность, вызываемая назойливыми визитами 

резкой, грубой девочки Гали. И внезапно 

возникшая влюбленность в нее, переросшая 

в любовь. И мимолетное увлечение Женщи-

ной в поезде (Ирина Токмакова), в которой 

угадал родственное существо. И постоянная 

тоска по кухарке Кате (одноименная песня 

в исполнении Петра Лещенко даже стано-

вится своеобразным музыкальным лейтмо-

тивом спектакля), то ли приснившейся Ве-

не, то ли и впрямь жившей в его доме. И не-

прекращающаяся мысленная связь с Мамой 

(Елена Киркова), когда-то научившей девя-

тилетнего Веню вопреки всем странностям 

окружающей действительности стараться 

оставаться самим собой.

Это же Веня-Ильин посоветует Мальчи-

ку (Саша Беляев), которого спасет от голо-

да в блокадном Ленинграде. Посоветует без 

ажиотажа и пафоса, адресуя данные, спаси-

тельные слова и своему случайному малень-

кому собеседнику, и, конечно, нам, зрите-

лям. Все-таки и для нас способность сохра-

нять в нравственной чистоте свой внут-

ренний мир может обернуться подлинной 

панацеей от саморазрушения в нынешних 

обстоятельствах, совсем не располагающих 

к лучшим, честным и благородным прояв-

лениям человеческой натуры.  

Майя ФОЛКИНШТЕЙН
Фото предоставлены театром 

Веня — А. Ильин, 
Мама — Е. Киркова. 
Фото 
М. Белоцерковского 
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ЧТО СОХРАНЯЕТ ПАМЯТЬ

 марта 2015 года в Доме 
русского зарубежья им. 
А. Солженицына состо-

ялся вечер, посвященный творчеству 

Ю.П. Любимова.
Его подготовили Дом русского зару-

бежья и Благотворительный фонд разви-
тия театрального искусства Ю.П. Люби-
мова. Фонд, созданный Юрием Петрови-

чем, был действенным подспорьем в делах 

театра, в реализации культурных проектов. 

В год 50-летия театра и 80-летия творчес-

кой деятельности его создателя Фонд вы-

ступил инициатором проведения междуна-

родной конференции, посвященной твор-

честву Юрия Любимова и подготовил уни-

кальную книгу «Юрий Любимов. 80 лет 
в мировом сценическом искусстве» (ав-

тор предисловия Е. Абелюк, составитель 

С. Сидорина). По сути — это энциклопе-

дия творческих находок мастера, летопись 

его многогранной деятельности не только 

в России, но во многих зарубежных стра-

нах. Любимов поставил около двухсот дра-

матических и оперных спектаклей, каждый 

из которых — открытие, уникальный вклад 

в мировую культуру. И теперь, когда Юрия 

Петровича уже нет с нами, главная забота 

Председателя правления Фонда Каталин 

Любимовой — сохранить наследие режис-

сера, сделать его доступным для изучения 

новыми поколениями служителей театра, 

и именно так увековечить память о режис-

сере-новаторе.

Вечер «Что сохраняет память» в Доме 

русского зарубежья стал первым в цикле 

к 100-летию Юрия Любимова, которое бу-

дет отмечаться в 2017 году. С приветствен-

ным словом к тем, кто пришел поделиться 

воспоминаниями о мастере, обратился ди-

ректор ДРЗ Виктор Александрович Мос-
квин. Он говорил о символической связи 

Эскиз Ю. Любимова к спектаклю «Птицы» по Аристофану

СОБЫТИЕ
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Театра на Таганке и Дома русского зару-

бежья как двух центров Таганского холма, 

о творческой дружбе Любимова и Солже-

ницына, укрепившейся во время постанов-

ки спектакля «Шарашка» по роману Сол-

женицына «В круге первом», вспоминал о 

вечерах, на которых Юрий Петрович бы-

вал в ДРЗ и о том, как принимали супруги 

Любимовы гостей нашего Дома в легендар-

ном кабинете Юрия Петровича. 

Сейчас в Театре на Таганке начался ре-

монт, будет ли учтена специфика кабинета 

Любимова с автографами выдающихся лю-

дей ХХ века на стенах? Не повредят ли эти 

уникальные стены стандартные действия 

строителей? И главный вопрос — как со-

здать здесь не просто мемориальную ком-

нату, а активно действующий научно-мето-

дический центр? Ведь с советских времен 

к слову «кабинет» приросло значение — 

приемная чиновника. Выступая на вече-

ре, представитель Попечительского сове-

та Фонда Любимова профессор Юрий Вла-
димирович Манн включил понятие «каби-

нет» в историческую традицию, идущую от 

Античности и Средневековья, определил 

его как своеобразную лабораторию учено-

го, художника, как личное пространство 

для размышлений и творческих занятий. 

Именно в таком качестве должен быть вос-

создан Кабинет Юрия Петровича Любимо-

ва в помещении Театра на Таганке — таким 

было единодушное решение Попечитель-

ского совета Фонда Ю. Любимова, рабочее 

собрание которого состоялось в период ор-

ганизации вечера здесь же в Доме русского 

зарубежья. В Попечительском совете Фон-

да — люди творческие и деятельные: худож-

ник и сценограф Борис Асафович Мессе-
рер, режиссер Андрей Юрьевич Хржа-
новский, критик и литературовед Евгений 
Юрьевич Сидоров, филолог Юрий Вла-

димирович Манн, композитор Владимир 
Иванович Мартынов. Согласилась войти 

в Попечительский совет Фонда Ю. Люби-

мова и Наталия Дмитриевна Солженицы-
на, чей опыт в подготовке 100-летия со дня 

рождения А.И. Солженицына в 2018 году — 

очень важен для подготовки столетия Лю-

бимова в 2017 году.

Каталин Любимова
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Борис Мессерер

Владимир Мартынов
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А в тот день на собрании в ДРЗ каким-то 

чудом оказалась и Лора Гуэрра (она тоже в 

Попечительском совете Фонда, как и япон-

ский режиссер Тадаши Сузуки, представи-

тели Франции и других стран). Лора Гуэр-

ра тут же предложила поставить в Италии 

спектакль «Мед» по сценической компози-

ции Юрия Любимова на основе поэмы То-
нино Гуэрра. Это будет своеобразный по-

дарок итальянских актеров, которые про-

должат жизнь спектакля, с успехом шедше-

го несколько лет на Таганке. Именно так, 

разрабатывая программы вечеров, мастер-

классов, проекты книжных и электронных 

изданий, сохраняют память о Юрии Пет-

ровиче те, кто с ним работал, кто был его 

собеседником за дружеским столом, кто 

когда-то учился у него, кому вместе с ним 

посчастливилось ставить спектакли. Имен-

но такое, деятельное общение всегда было 

по душе Юрию Петровичу Любимову.

Конечно же, память не может не быть и 

со слезами на глазах. Так, благодарила Ка-

талин Любимова на вечере в ДРЗ Рима-
са Туминаса за то, что он продлил Юрию 

Петровичу жизнь, пригласив поставить 

спектакль «Бесы» в Театре им. Евг. Вах-

тангова, где Любимов начинал свой твор-

ческий путь. А художественный руково-

дитель Вахтанговского театра рассказал, 

как познакомился с Любимовым, когда 

тот ставил на Таганке спектакль «Мас-
тер и Маргарита», как невольно оказался 

«наглядным пособием» во время демонс-

трации режиссером необходимой акте-

рам пластики и с каким удовольствием до 

сих пор вспоминает эти уроки.

О других уроках-беседах Любимова во вре-

мя, а иногда и вместо традиционной репе-

тиции поведал исполнитель роли Степана 

Трофимовича Верховенского Юрий Шлы-
ков. В его же исполнении гостям вечера 

посчастливилось услышать монолог о роли 

красоты как высшей жизненной ценности 

из спектакля «Бесы». А показанные на вече-

ре фрагменты репетиций и сцен из спектак-

ля (подготовленные Светланой Сидори-
ной) стали своего рода мастер-классом для 

студентов ГИТИСа и других театральных 

вузов, которые пришли на вечер в ДРЗ.

Выступления Бориса Мессерера, Влади-

мира Мартынова вместе с глубоко личност-

ными воспоминаниями о Юрии Петровиче 

раскрывали творческие принципы работы 

Ансамбль  Д. Покровского
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Юрий Шлыков

Гости вечера
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с мастером, что, наверняка, станет темой 

будущих мастер-классов, которые планиру-

ет проводить Фонд Ю. Любимова.

Интересными размышлениями о работе 

Любимова над оперой Бородина «Князь 
Игорь» в Большом театре и «Школой 
жен» по Мольеру в Новой опере поде-

лился режиссер Игорь Ушаков. А благо-

даря находке студии «Ракурс» и ее сотруд-

нику-энтузиасту Игорю Рахманову гостям 

вечера впервые в России удалось увидеть 

фрагмент из спектакля «Гамлет» с Влади-
миром Высоцким, отснятый на цветной 

пленке в 1976 году во время Театрального 

фестиваля в Белграде. Участниками этого 

театрального форума были спектакли та-

ких выдающихся режиссеров как Питер 
Брук, Ингмар Бергман, Дж. Стрелер. 

Но все-таки пальмы первенства был удос-

тоен «Гамлет» в постановке Юрия Люби-

мова. И едва ли не самое интересное — за-

пись беседы Юрия Любимова и Владими-

ра Высоцкого. Юрий Петрович раскрыл 

«тайну» замысла этой постановки, возник-

шей вроде бы спонтанно в споре с советс-

кими чиновниками, но на самом деле — 

в результате длительных настойчивых 

просьб Высоцкого «сыграть Гамлета». А 

Владимир Семенович с удивительной глу-

биной раскрыл в этом, как будто бы не-

принужденном, разговоре суть творчес-

кого метода Любимова — импровизацион-

ность и выбор из множества вариантов са-

мого неожиданного и самого точного.

Начался и завершился вечер выступле-

нием ансамбля Дмитрия Покровского, 

который не распался после ранней смер-

ти своего создателя благодаря Любимо-

ву. Юрий Петрович пригласил исполни-

телей народной песни в свой театр, и жи-

вая музыка стала одним из незаменимых 

голосов в его полифонических постанов-

ках. Ансамбль Дмитрия Покровского под-

держал атмосферу серьезного творческого 

и непринужденного дружеского общения, 

которой всегда дорожил Юрий Петрович 

Любимов и которую в память о Мастере 

удалось создать на вечере в Доме русского 

зарубежья им. А. Солженицына.

Тамара ПРИХОДЬКО
Фото Дениса СМИРНОВА

Римас Туминас
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«Я СЕРДЦЕМ НИКОГДА НЕ ЛГУ»

Валерий Абрамов — мхатовец, связав-

ший свою жизнь с Театром Российс-

кой Армии. Артист, все пропускаю-

щий через себя, беспощадный по отношению 

к самому себе даже в репетициях. Терпели-

вый педагог, умеющий работать до самоотре-

чения. Отзывчивый, сопереживающий, до-

верчивый и верный человек. Так его харак-

теризуют коллеги и родные. Юбилей еще не 

причина подводить итоги, но уже повод оки-

нуть собственным пристрастным взглядом 

пройденный путь, что мы и попытаемся сде-

лать в беседе с Валерием Владимировичем.

— Расскажите, пожалуйста, о той атмосфере 

Трехгорки, в которой прошло ваше детство.

— Я жил в трехэтажном общежитии на ули-

це Рочдельского в нескольких минутах ходь-

бы от Трехгорной мануфактуры. Сейчас на 

этом месте находится ресторан «Обломов», 

которым правит Антон Табаков. Сначала 

мы жили двумя семьями в одной комнате, и 

эти семьи были отгорожены шторкой. Жи-

ли дружно, весело. Потом мы остались од-

ни в этой комнате, так как стали людей по-

тихоньку расселять. Рядом находились ДК 

им. Ленина и ДК им. П. Морозова, они-то 

и вдохновили меня на актерскую профес-

сию. Однажды у мамы были какие-то дела в 

ДК им. Ленина, она повела меня с собой и 

попросила подождать ее. Мне было лет 7–8. 

Я сел в зале, где в это время шел спектакль 

«Два клена». Так это запало в душу, что я 

стал мечтать о сцене.

— Музыкант Владимир Спиваков в юности ув-

лекался не только музыкой, живописью, но и 

боксом. В числе ваших увлечений был также 

бокс, пятиборье, футбол, а с другой стороны — 

хор, драмкружок. Совершенно противополож-

ные друг другу занятия, но победило все-таки ис-

кусство. Настолько ли велика его сила?

— На соседней от нас улице был дом, в кото-

ром жила моя одноклассница Валя Дорож-

«Расстояние в  дней».   
Карпенко — В. Абрамов,   
Полухин — В. Стремовский

Валерий Абрамов. Фото  Н. Лазарева 

ГОСТЬ РЕДАКЦИИ
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кина. У нее был брат Ваня Власов — студент 

Школы-студии МХАТ (ныне артист Театра 

«У Никитских ворот». — Ред.). Мы все на не-

го смотрели. Он был высоким, красивым 

юношей. Может быть от того, что он вы-

делялся среди нас, хотя Ваня также играл 

вместе с нами в футбол, но какой-то он был 

непохожий на всех нас, это манило. Я к не-

му подошел однажды и спросил, трудно ли 

стать артистом. Тогда он ответил, что надо 

стихотворение подготовить, и что сам он 

читал «Белеет парус одинокий». Мама и па-

па у меня к искусству никакого отношения 

не имели, а я себя искал, поэтому занимал-

ся и боксом, и футболом, и пятиборьем, и 

в хоре. Но из хора я ушел, с футболом то-

же не получилось, и я решил попробовать 

себя в драматическом искусстве, пошел в 

дет-скую студию ДК им. П. Морозова, под-

готовив все то же стихотворение «Белеет 

парус одинокий». В этой студии была уди-

вительная женщина — Людмила Дмитриев-

на Переяслова. Она была актрисой Теат-

ра им. Вл. Маяковского, но по разным при-

чинам ушла оттуда. Я ей благодарен на всю 

жизнь, поскольку она дала мне силу, веру, 

понимание. Почему она меня взяла — поня-

тия не имею. Читал я безобразно, так как 

не умел это делать, но она что-то во мне 

увидела и поддерживала. С нее все и нача-

лось. И я всегда вспоминаю ее и ее мужа — 

Дмитрия Михайловича Соболева, с кото-

рым она вела кружок, с благодарностью. Я 

бывал у них дома, они меня звали обедать, 

давали книжки читать. Людмила Дмитри-

евна создавала удивительную творческую 

атмосферу, где царило добро, не позволя-

лось никого обижать. Она в меня повери-

ла, и вообще те люди, которые по жизни в 

меня верили, они мне очень много дали.

— В Народном театре Красной Пресни вы иг-

рали параллельно кружку или позднее?

— Кружок — это была студия Народного те-

атра, а в самом театре шли уже солидные 

спектакли. И вот после двух лет занятий в де-

тской студии Людмила Переяслова привела 

меня в Народный театр, дала мне роль, ра-

ботала со мной, создавала меня.

— Валерий Владимирович, какие книги о теат-

ре вы прочитали за это время, и чем они вам бы-

ли интересны в столь юном возрасте?

— Первой была книжка про Ф. Шаляпина, о 

«Гамлет». Гертруда — О. Богданова,  Клавдий — А. Данилюк, Полоний — В. Абрамов
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его жизни. Потом Людмила Дмитриевна да-

ла мне книжку про В.Н. Яхонтова. Затем — 

о А.А. Яблочкиной, В.И. Качалове. Так, по 

книжкам и рассказам я постепенно влюбил-

ся в театр.

— А спектакли в Народном театре ставила то-

же Людмила Переяслова?

— Да. Она ставила спектакли и в Народном те-

атре, и в детской студии. Моей первой ролью 

в студии был сторож в пьесе А.Я. Бруштейн 

«Голубое и розовое». А в Народном теат-

ре я играл Мизгиря и Леля в «Снегурочке» 

А.Н. Островского, Серафима Чайку в «Стря-

пухе замужем» А.В. Софронова, был занят в 

спектакле по драме Б.С. Ромашова «Огнен-

ный мост». Я поступил в 13 лет в студию, про-

учился там два года, и затем еще два года иг-

рал в Народном театре, после чего уже пос-

тупил в Школу-студию МХАТ.

— Какие чувства вы испытывали позднее к тем 

молодым людям, у которых принимали вступи-

тельные экзамены в ГИТИС?

— Для меня это очень ответственное дело. 

Написать человеку в его лицевом листочке 

слово «нет» — страшно. Нужно на это иметь 

процентов на девяносто уверенности. По 

сути, ты решаешь судьбу этого человека. Ко-

нечно, можно ошибиться. Но для меня важ-

но залезть в человеческое зернышко абиту-

риента, разговорить его, чтобы у него ушел 

зажим, чтобы он раскрылся передо мной. 

Он может даже плохо читать, но вдруг в нем 

что-то личностное, интересное есть, такое, 

что сразу, наверное, и не увидишь. Я пони-

маю, что он волнуется. Для меня прослуши-

вание абитуриента — это как для врача пос-

тавить точный диагноз. Ошибешься — со-

вершишь роковую ошибку. Только бы не 

ошибиться. Если уж я пишу слово «да» или 

слово «нет», то моя совесть чиста, что я до 

конца попытался его раскрыть.

— Ваш учитель В.К. Монюков рекомендовал вас 

к поступлению во МХАТ, но поработать там 

вам не удалось. вы не сожалеете об этом?

— Я уже репетировал во МХАТе роль Тиш-

ки в пьесе А. Островского «Свои люди — 

сочтемся». И вдруг на пост художественно-

го руководителя театра приходит Олег Еф-

ремов, который сказал: «Все, что было до 

меня, отменяется. Я буду лично смотреть 

тех, кто собирается работать во МХАТе». 

И я оказываюсь просто нигде. Уже был 

май, все ребята показались в театры. Но я 

попал в команду артистов-военнослужащих 

«Царь Федор Иоаннович». Федор — Н .Лазарев, Шуйский — В. Абрамов
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Театра Советской Армии, и это тоже судь-

ба. Я не жалею, что не работал во МХАТе, 

потому, что в ЦАТСА я нашел необходи-

мый мне творческий дух.

— А что значит быть «мхатовцем»? Что их от-

личает от других артистов?

— Сейчас об этом трудно говорить, потому 

что истинные мхатовцы давно умерли. Их 

отличала высокая внутренняя и внешняя 

культура. Как они одевались, как приходили 

на репетицию. Уходящая натура. Глубокая 

культура — это самое главное. Знаете, Лев 

Дуров сказал: «Сначала преподавали в Шко-

ле-студии дворяне, потом пришли разно-

чинцы, а сейчас преподают пэтэушники».

— Какой факт из истории МХАТа вас больше 

всего поразил?

— Смерть МХАТа.

— В какой момент она наступила, на ваш 

взгляд?

— Каждый по-своему оценивает жизнь и 

смерть. К Малому театру тоже можно по-

разному относиться — живет он или не жи-

вет. Но традиции в нем сохраняются. А без 

традиций нельзя. Есть то, что нельзя унич-

тожать. С потерей традиций, а они посте-

пенно терялись во МХАТе, а потом и вовсе 

были уничтожены, когда туда пришли дру-

гие люди с другими правилами и отношени-

ем к делу, наступила смерть этого театра.

— Вы уже двадцать лет работаете в одном те-

атре, и даже вместе играли в одном спектак-

ле с Александром Диком, существенная часть 

жизни которого была связана со МХАТом. Он 

чем-нибудь пополнил вашу копилку знаний об 

этом театре?

— Вот мне кажется, что Александр Яков-

левич Дик сохраняет в себе традиции Ху-

дожественного театра. Поэтому, когда он 

пришел в ЦАТРА, это было большой ра-

достью. Мы одной крови, одной веры, од-

ного духа. Может быть, поэтому он и не 

вписался в современный МХАТ, ведь он 

тоже человек определенной высокой куль-

туры, который много знает, любит, он — 

театральный человек в хорошем понима-

нии этого слова. А.Я. Дик — это приобрете-

ние нашего театра.

— Какое ваше самое яркое воспоминание о служ-

бе в команде артистов-военнослужащих?

— Поездка с концертной программой по 

Туркестанскому военному округу. Режиссе-

ром программы был Петр Штейн, идеоло-

гом — Михаил Швыдкой. Участвовал и Во-

лодя Тихонов. Это было незабываемо. Вы-

ступали на разных площадках, в том числе 

на грузовиках. Звучали стихи Б. Окуджавы, 

Д. Самойлова, К. Симонова, Ю. Левитанско-

го. Было радостно от того, что мы не просто 

солдаты, но и артисты!

— Насколько различны те зрители, которые 

приходят в зрительный зал, и те, кто внимают 

концертным бригадам ЦАТРА в воинских час-

тях и госпиталях?

— Особый настрой идет во время выступ-

ления в воинских частях и госпиталях. Мы 

ездили в Южную Осетию сразу после гру-

зино-осетинского конфликта в 2008 году. 

Там ты понимаешь, что выступаешь пе-

ред людьми, которые рисковали своей 

жизнью, которые могли вчера погибнуть, 

их жизнь была на волоске. Там другая до-

ля ответственности перед зрителями, дру-

гой нерв, другой взгляд на подбор реперту-

ара, более обостренное ощущение. Мы об-

щаемся с этими зрителями от сердца к сер-

дцу, идет взаимная благодарность за то, 

что они живы, а мы перед ними выступаем. 

Зрители же, приходящие в театр, находят-

ся в комфортной обстановке, а там все на 

острие жизненных рисков.

— Каким вы видели своего Рогожина в спектак-

ле Ю.И. Еремина «Идиот», будучи уже четвер-

тым исполнителем этой роли?

— Рогожин — это страсть, обнаженный нерв. 

Страсть к Настасье Филипповне. При всей 

его купеческой сути этот человек не лакей, 

он — бунтарь с болезненно-обостренным 

восприятием. Мне было важно, чтобы в Ро-

гожине была при такой страсти не злость, а 

доброта. Он убивает Настасью Филипповну 

не от злости, а интуитивно, импульсивно бе-

рет на себя ее Крест, потому что она мучает-

ся, никак не может найти себе пристанище, 

не может определиться, мечется от Мышки-

на к Рогожину, и Рогожин это видит.

— Зависел ли ваш образ Рогожина от исполни-

теля роли Мышкина?

— Я играл только с Борисом Плотниковым, 

личность которого совершенно другая, не-
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жели у Аристарха Ливанова или Андрюши 

Ташкова. Оценки и восприятия разные, 

глаза другие. Для меня в человеке очень 

важны глаза. Можно загримировать все: 

брови, нос, уши. Глаза не загримируешь. 

Мышкин и Рогожин — это две половинки 

одного целого. От того, какой у меня парт-

нер, зависит, какая у меня половинка. Для 

меня глаза Плотникова были камертоном 

моей роли.

— На одном из спектаклей «Много шума из ниче-

го», где вы играли Леонато, мне довелось видеть 

в сцене венчания Геро и Клавдио в церкви, как 

на Вас то ли снизошло величайшее вдохновение, 

то ли Божья искра. Зрители замерли, глядя на 

сцену, так проникновенно вы играли. Это какое-

то иррациональное явление, или это сплав опы-

та, знаний, ремесла, чувств, эмоций?

— Шекспира не сыграешь со школьной ска-

мьи. Шекспир — это тот драматург, в про-

изведениях которого надо прожить кусок 

жизни. Любой великий автор такой. Иног-

да бывает, что этот кусок накладывается на 

роль, эмоционально совпадает, и происхо-

дит чудо. Редко бывает, потому что, если бы 

это было часто, сердце не выдерживало бы. 

Здесь совпадают и опыт, и мастерство, и 

умение, и понимание автора, и совпадение 

с партнером. Все гении, будь то И. Смокту-

новский, О. Борисов или Н. Гриценко, это, 

помимо режиссуры, определенный жизнен-

ный багаж. Смоктуновский сыграл Мышки-

на не в 20 лет, а пройдя войну, пройдя опре-

деленные трудности своей жизни. Также и 

Олег Борисов, который мечтал попасть во 

МХАТ, а его не взяли, и была очень боль-

шая обида. Это все и есть тот материал, ко-

торый потом используется на сцене. Толь-

ко так. Если ты жил диетически, стериль-

но, то это и не войдет в роль. Шекспир ли, 

Чехов ли, Достоевский ли — надо вложить 

часть своей жизни. И не просто часть своей 

жизни, а своих личных переживаний. Тогда 

эта искра и возникает!

— Что значит для вас одна из последних роль 

Федора Бороздина в спектакле «Вечно жи-

вые»? И находит ли сейчас эта пьеса отклик 

у зрителей?

«Давным-давно». Шура — Т. Морозова, Кутузов — В. Зельдин, Нурин — В. Абрамов
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— Это для меня дорогой спектакль, сер-

дечный, очень искренний, я даже иногда 

без него грущу. После одного из спектак-

лей я спустился к служебному входу теат-

ра, где встретил совершенно незнакомых 

мне двух молодых людей, которые благо-

дарили за него, у них даже слезы наверну-

лись, хотя по внешнему виду люди они не 

сентиментальные. Как сейчас говорить о 

войне, о чем говорить? Совесть притупи-

лась, в чем-то теряем сегодня стыд. Спек-

такль тяжелый, но в нем есть ощущение 

семьи, того, что там у меня есть сын, дочь, 

племянник, мать, какой-то дом, куда мож-

но вернуться, атмосфера сердечного теп-

ла, что живем не по разуму, а по совести. 

Трудно сейчас жить по совести, во всем 

должны быть выгода и расчет. А Федор 

Бороздин живет без расчета, он — эмоци-

ональный человек, который живет по во-

ле своего сердца, своей совести. Драма-

тургия В. Розова, с одной стороны, сим-

волична, и в то же время очень жизненна. 

Я пока для себя не могу назвать, что для 

меня этот образ, но он для меня очень до-

рог и очень любим.

— А.А. Попов вводил вас в спектакль «Смерть 

Иоанна Грозного». Он был не классический 

режиссер, а актер-режиссер. Вы сейчас себя 

пробуете в режиссуре. Скажите, есть ли раз-

ница между классическим режиссером и ак-

тером-режиссером?

— Режиссер — это прежде всего профес-

сия. Профессии режиссера и актера раз-

ные. Но Попов был тогда для нас гением, 

мы верили каждому его слову. Он был ге-

ниальным артистом, ни в чем не ошибал-

ся. Для нас он был и актером, и режиссе-

ром, по сути — кумиром! Поэтому, когда 

тебе кумир подсказывает, то ты согласен 

на все. Режиссер — очень непростая про-

фессия, а потому не всегда хороший ар-

тист может быть хорошим режиссером. 

Это другая природа отношений, другое от-

ношение к материалу. Актер и режиссер 

— две разные вершины. Бывают и совпа-

дения, как у О. Ефремова или Р. Симоно-

ва, но это единичные случаи, когда чело-

«Волки и овцы». Глафира Алексеевна — Т. Морозова, Лыняев — В. Абрамов
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век соединяет в себе актера и режиссера. 

Как правило, человек заканчивает с ак-

терством и переходит в другую область, в 

другой взгляд на творчество, на пьесу. Ре-

жиссер — это и толкователь, и создатель, 

и идеолог, и администратор, и художник, 

и музыкант. Актер — это исполнитель.

— А как вам удается соединять в себе актера и 

режиссера в спектаклях?

— Я чувствую себя больше артистом, чем 

режиссером. Я стараюсь помочь с точ-

ки зрения актерского исполнения. Глав-

ным в спектакле остается Борис Моро-

зов, а я скорее его помощник по актерс-

кой части.

— В какой момент вы ощутили, что актерс-

тва не хватает, и вы хотите попробовать се-

бя в режиссерском деле, пусть и в качестве ас-

систента?

— Накапливается опыт, умение, знания, ко-

торыми хочется с кем-то поделиться, в пер-

вую очередь, с молодыми коллегами, по-

мочь им в постижении непростой актерс-

кой профессии.

— Изменилось ли ваше восприятие Б. Морозова 

после того, как вы начали вместе с ним препода-

вать и ставить спектакли?

— Я благодарен судьбе, что она свела меня с 

этим человеком. Он продлил мою творчес-

кую жизнь, пригласив меня преподавать на 

свой курс. Для меня Борис Афанасьевич оли-

цетворяет тот психологический, тонкий те-

атр, которым мне хотелось бы заниматься.

— Почему вы решили заняться педагогической 

деятельностью?

— У Олега Ефремова как-то спросили, какое 

качество должно быть в режиссере. Он от-

ветил: «Терпение». Мне кажется, что я по-

ка еще обладаю этим качеством. Надо тер-

петь, чтобы донести до ученика суть. Мне 

со студентами очень интересно. Обучая, ты 

учишься сам, учишься их отношению к жиз-

ни, их пониманию жизни. Этот обмен очень 

обогащает, и не стареешь душой. Мне было 

радостно, когда я с ними встречался, хоте-

лось вместе с ними работать.

— Чем преподавание в РАТИ (ГИТИС) отлича-

ется от ВГИКа, где вы ранее преподавали?

С сыном П. Абрамовым и зав. музеем ЦАТРА Е. Маньшиной. 
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— Во ВГИКе я преподавал мастерство ак-

тера два года. Я свою педагогическую де-

ятельность только начинал. Самое глав-

ное, что было мне важно и во ВГИКе, и в 

РАТИ — чтобы и на сцене, и на экране был 

человек с живыми нервами, с живыми сле-

зами, чтобы все было настоящее, искрен-

нее. Отличались, может быть, какие-то 

приемы и методы, не более.

— Кинематограф — это лотерейный билет для 

артиста?

— Вы знаете, я как-то туда не стремился. Поп-

робовав раза два, я понял, что это не мое. 

Главным для себя я определил театр и пе-

дагогику. Киноартист — это отдельная про-

фессия. Многие артисты театра снимаются 

в кино, но не все киноартисты работают в 

театре. У киноартиста короткое дыхание на 

дубль, другая речевая структура. В кино иная 

природа существования. Волнует другое. 

Мало о ком сейчас в театре или в кино мож-

но сказать «Мастер». Да — органичны, даже 

кавээнщики могут выглядеть не хуже артис-

тов, которых четыре года учат. В кино сей-

час может сниматься и не артист. Быть про-

фессионалом в своем деле — это самое глав-

ное, в театре ли, в кино ли. Нельзя быть ди-

летантом.

— Чем вас увлекла поэзия Сергея Есенина?

— У Есенина есть очень дорогие для меня 

слова: «Я сердцем никогда не лгу». Он сер-

дечный поэт. Любое его стихотворение 

очень искренне. Он, как и В. Высоцкий, 

жил на разрыв аорты. И они для меня очень 

близки и дороги по своему творчеству.

— А чем оказалась притягательна фигура Фе-

дора Шаляпина, да так, что вы, насколько я 

знаю, хотели его сыграть?

— Мне довелось сыграть Шаляпина в рекла-

ме. А еще, когда мне было лет 25, Марк Дон-

ской пригласил меня сыграть молодого Фе-

дора Ивановича. Но тогда Шаляпин был 

не в чести, и фильм закрыли. Притягате-

лен тем, что, будучи человеком из низов, он 

сам себя создал. Бог ему дал талант, повез-

ло с людьми, которые встретились на его 

пути. Для всех его арий, песен, романсов ха-

рактерно глубокое погружение в материал. 

Шаляпин — гений, а от гения всегда хочется 

взять какое-то зернышко. Гений всегда ма-

нит, у гениев всегда учишься. Говорят, что 

К. Станиславский свою систему писал с Ша-

ляпина. Перед ним преклонялись!

— Чего бы вы хотели для своего сына Петра 

Абрамова — актера Малого театра?

— Я хочу, чтобы он был, прежде всего, лич-

ностью интересной и разносторонней. Это 

самое главное мое ему пожелание. И удачи.

— Как возникла идея создания передачи «Музы-

ка, помоги», вышедшей на канале «Культура» в 

2002 году?

— Однажды я встретился с Александром 

Строевым, выпускником ВТУ им. М.С. Щеп-

кина, режиссером ТВ, и в разговоре с ним вы-

разил сожаление о том, что очень мало вспо-

минают о поэте Юрии Левитанском, сказал, 

что у меня есть программа, состоящая из его 

стихов. Саша меня послушал и предложил 

снять это на пленку. Я ему за это очень бла-

годарен, потому что Левитанский для меня 

не просто поэт, но еще и очень дорогой че-

ловек. Он — поэт чеховского направления. 

Левитанский боготворил Чехова, и сам был 

внутренне с какой-то чеховской деликатнос-

тью, очень тихий человек, но очень глубо-

кий, тонкий, сердечный. Стихи Левитанско-

го надо чувствовать не умом, а сердцем.

— Как вы отбирали стихи для программы?

— Сначала я выбрал те стихи, которые отзы-

ваются у меня в душе, которые я чувствую и 

понимаю, а потом пришел к самому Леви-

танскому, он также принимал участие в от-

боре стихов. Он не давил на меня, не навя-

зывал ничего. Он обладал умением дать воз-

можностью человеку самому дойти до че-

го-то, раскрыться. И вот те стихи, которые 

были им одобрены, я прочитал потом при 

записи передачи.

— Где проходили съемки?

— В Литературном институте им. М. Горько-

го и на Старом Арбате.

— Эту передачу вы открывали стихотворе-

нием «Я медленно учился жить». Вы научи-

лись жить?

— Нет, не научился, продолжаю учиться. И 

это хорошо, что не научился, есть куда стре-

миться. Дай Бог, чтобы эта наука дольше 

продолжалась.

Беседу вела Александра АВДЕЕВА
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СЧАСТЬЕ АКТРИСЫ

От Риги до одинокого хутора Вам-

жишки — три часа езды. От ста-

ринного купеческого города на 

Каме — Сарапула — до Вамжишек — поч-

ти две тысячи километров. Но для народ-
ной артистки Удмуртской Республики 
Ирены Синькевич — ветерана сцены Са-
рапульского драматического театра — 

время и расстояние до «малой родины» 

в Латвии измеряется — всей ее жизнью. 

Где-то там, далеко за огнями Сарапуль-

ской рампы, там — за горизонтом (нико-

му невидимая, кроме нее самой) все еще 

поет на крестьянском поле латышская де-

вочка, шагнувшая из отцовского дома на 

сцену — сначала оперную, потом оперет-

ты, а затем и драматическую. И сцена, ка-

кой бы она ни была, стала ее полем, ее 

нивой, на которой она работает по-крес-

тьянски неутомимо и по-актерски вдох-

новенно. В нынешнем году у актрисы ста-

рейшего театра Удмуртии Ирены Люд-

виговны Синькевич тройной юбилей: 80 
лет «натикали» часы ее жизни, 55 из них 

она посвятила сцене, 45 отдано Сарапуль-

скому драматическому (и нет в его труппе 

более известного имени). 

Природа щедро наделила ее яркой ин-

дивидуальностью — выразительная вне-

шность, сильный голос. Синькевич — ост-

рохарактерная актриса. Когда она появля-

ется на сцене, зал живо реагирует на нее 

как на личность. И актриса создает пре-

дельно правдивый, достоверный образ, 

умея придать ему эмоциональную выра-

зительность, наделить его конкретными 

чертами, донести до ума и сердца зрителей 

всю гамму чувств — от отчаяния до азарта. 

Не потому ли уже не одно поколение лю-

бителей сценического искусства идет в те-

атр «на Синькевич» и неизменно дарит ей 

свою любовь и признательность.

Ветеран труда, Ирена Синькевич из ко-

горты носителей высокой артистичес-

кой культуры и подлинности человечес-

ких отношений, хранителей памяти и 

традиций Сарапульской драмы. Ей пос-

частливилось дружить с легендой про-

винциальной сцены актрисой Верой Ни-

колаевной Дальской, выступавшей еще 

на заре Сарапульской драмы. Она пар-

тнерствовала в спектакле «Царь Фе-
дор Иоаннович» А.К. Толстого (1972) 

с любимцем публики Урала и Прикамья 

30–50-х годов заслуженным артистом 

УАССР Иадором Александровичем Эль-

ским. Ее судьба тесно переплелась и с ис-

торией театра, и с историей страны

Разумеется, не всякий поворот в судьбе 

Ирены Людвиговны был счастливой слу-

чайностью. И, прежде всего, опалившая 

ее детство война. Вместе с родителями, 

братьями и сестрами она пережила окку-

пацию. «А ведь могла бы и умереть — с потен-

циально блестящим будущим…» Ибо и сей-

час помнит, как пряталась под кроватью, 

Ирена Синькевич. -е годы
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когда человек в чужой военной форме, ты-

ча пистолетом то в отца, то в мать, что-то 

угрожающее говорил им. Помнит, как они 

укрывались в овраге от ожесточенной ар-

тиллерийской дуэли между гитлеровца-

ми и наступающими частями Красной Ар-

мии. Снаряды проносились над самыми 

головами, а хутор, оказавшийся на линии 

фронта, был тогда просто сметен…

С годами остались и глубоко спрятан-

ные воспоминания: например, очень 

красивая всенощная служба в костеле, 

куда она, комсомолка и отличница, рис-

кнула прийти со школьной подругой уже 

после войны. 

— Мои родители были верующими людьми, 

всегда жившими по принципу: и работать, и 

поступать надо так, чтобы не стыдно было 

людям в глаза смотреть. Этот главный урок, 

полученный от них, я усвоила на всю жизнь... 

А любовь к Театру у меня со школы, с заня-

тий в драматическом кружке, где особенно 

запомнилась роль Простаковой в фонвизинс-

ком «Недоросле»… 

В драмкружке заметили, как Ирена по-

ет. И то, что после школы она отправля-

ется в Даугавпилс поступать в музыкаль-

ное училище — ни для кого тогда не яви-

лось неожиданностью. 

— С самого раннего детства я пела — и пото-

му поступила на вокальное отделение с теат-

ральным уклоном. Еще во время учебы рабо-

тала «на разовых» — в Музыкальном театре 

Даугавпилса. Была участницей Всемирного 

фестиваля молодежи и студентов в Москве в 

составе вокального коллектива из Латвии, за-

нявшего на этом международном смотре вто-

рое место. Так что в Даугавпилсе с Фестива-

ля нас встречали на перроне с оркестром, не-

смотря на глубокую ночь… И когда в то время 

я приезжала к родителям, соседки шушука-

лись: «Актриса, актриса идет». Но я ни на 

йоту не заносилась. Такой черты в моем ха-

рактере не было и нет.

Сразу же по окончании училища в 1959 

году Ирену (тогда еще Силова — это ее де-

вичья фамилия) приняли в Музыкальный 

театр, в труппу Даугавпилской оперы.

— Помимо оперы, в Музыкальном театре Да-

угавпилса была оперетта, а также — латыш-

ская и русская драма. Но, как говорится, не-

долго музыка играла. Получилось так, что 

оперу, а в -м и сам Музыкальный театр 

Даугавпилса, закрыли. И мы, целая группа 

актеров, по приглашению руководства Боб-

руйского музыкально-драматического теат-

ра, только что созданного на базе драмати-

ческого, отправились в Белоруссию.

Актеры — народ мигрирующий. Сама 

судьба подставляет им плечо, сводит с хо-

рошими людьми. Вот и на сцене бобруй-

ского театра, в первой же его оперетте 

«Поцелуй Чаниты» судьба свела Ирену 

(Чаниту) с хорошим человеком, талант-

ливым актером Георгием Синькевичем, 

исполнявшим в премьерной постановке 

роль сержанта полиции. 

Став Синькевич, Ирена выкраивала 

свободные часы между репетициями, 

спектаклями и гастролями «для дома, для 

семьи»… Впрочем, самого дома в то вре-

мя как раз и не было.

Ирена Синькевич.  г.
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— Из-за отсутствия жилья два театральных 

сезона мы провели врозь: я работала в Риге, 

в Латвийской Государственной филармо-

нии, муж — в Пскове. В -м вернулись в Боб-

руйск, в Могилевский областной театр музы-

кальной комедии, но уже в -м его закры-

ли на капитальный ремонт. И мы поехали в 

Сарапул. Туда нас позвал Франц Антонович 

Пухович, в то время худрук Сарапульского те-

атра драмы.

Вот так, поздней осенью 1970 года Ирену 

Людвиговну и Георгия Иосифовича Синь-

кевичей, уроженцев Латвии и Белорус-

сии, судьба забросила в Удмуртию, в город 

на берегу величавой красавицы Камы.

— Город и Каму мы практически не видели. 

Труппа Сарапульского театра драмы бы-

ла тогда сильная, репертуар был богатый, 

очень много ставилось спектаклей, и нас пос-

тоянно занимали.

Несомненно, коллектив пополнил-

ся тогда двумя яркими актерами, блис-

тательно выступавшими как в комедиях 

(«История одной любви» К. Симоно-
ва, «Всеми забытый» Назыма Хикмета, 

«Таблетку под язык» А. Макаенка), так 

и в драматических спектаклях («Дело, ко-
торому ты служишь» Ю. Германа, «Па-
мять сердца» А. Корнейчука, «Цыган» 
Н. Провоторова, «Дети Ванюшина» 
С. Найденова). Уже первые роли Ирены 

Синькевич на сарапульской сцене — Зи-
наида («Опасные игры» К. Финн) и Ту-
зова («Не верьте мужчинам» А. Софро-
нова) открыли зрителю потрясающую 

характерную актрису. Она быстро приоб-

рела популярность на этой стезе. Ее мас-

терство было отмечено. Однако творчес-

кая энергия все громче призывала вый-

ти за предназначенные ей рамки. Ее, как 

и Георгия Иосифовича, влекла уже пси-

хологическая сложность характера, а не 

его внешние броские черты. И они оба 

не играли, а жили в ролях (как говорят 

на театре — тратились): Разметнов и Да-
рья — «Поднятая целина» М. Шолохо-

«Последний грех души моей».   г.



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    8-178/2015116

ЛИЦА

ва, Шабинский и Фаина — «Волчья тро-
па» В. Максимова и Р. Романовского, 
Иовель и Кисария — «Пока арба не пе-
ревернулась» О. Иоселиани.

Так были сыграны Иреной Синькевич 

и роли в спектаклях, ставших памятной 

частью ее жизни. Надя («Любовь и голу-
би» В. Гуркина) — практичная, призем-

ленная и окрылено-великая в своей вер-

ности, в своем чувстве (Республиканс-

кий диплом «Лучшая роль года» — 1984). 

Трагический образ женщины-старосты 

Сычихи («Последний грех души моей» 
Н. Глазовой), собственноручно покарав-

шей сына-предателя (актерская удача, по-

лучившая высокую оценку: имя Ирены 

Людвиговны Синькевич было занесено 

на республиканскую Доску почета — 1986). 

И, наконец, Памела Кронки («Дорогая 
Памела» Дж. Патрика) — с первого слова 

и взгляда захватывающее душу в плен чу-

даковатое создание, с ее девизом: «С лю-

бовь и только с любовь к людям» (2003). 

— Каждую роль нужно любить. Для актрисы, 

как и для актера, самое интересное — играть 

разные характеры. И самое трудное — не пов-

ториться, быть каждый раз новой. В каждой 

роли быть другой, находить свою изюминку. 

Таково кредо Ирены Синькевич. С 

одинаковой степенью ответственнос-

ти и творческой самоотдачи она играет 

и маленький проходной эпизод, и цент-

ральную роль. И сегодня уже невозмож-

но представить минувшие четыре с по-

ловиной десятилетия (ровно половину в 

истории Сарапульского драмтеатра под 

эгидой города) без целой галереи обра-

зов, живых женских характеров, создан-

ных Иреной Людвиговной в пьесах Ос-

тровского и Шекспира, Мережко и Вам-

пилова, Чехова и Гоголя. Сарапульский 

театр стал «главным театром» всей ее 

творческой биографии. Именно здесь 

сыграны полторы сотни ролей, десятки 

спектаклей, запавших в память зритель-

ских поколений. Именно здесь за твор-

«Дорогая Памела».   г.



 8-178/2015    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  117

ЛИЦА

ческие достижения Ирена Людвиговна 

Синькевич была удостоена высоких зва-

ний — заслуженная артистка Удмуртской 

Республики (1996) и народная артистка 

Удмуртской Республики (2006). 

Впрочем, служа одному театру, она, по 

собственному убеждению, сменила мно-

гие: ведь за эти годы в Сарапульской дра-

ме был не один директор и побывал не 

один режиссер.

— Когда жизнь театра неотъемлема от тво-

ей жизни, то все перипетии — радости и го-

рести, триумфы и драмы — проходят через 

твое сердце.

Помнит Ирена Людвиговна и «годы 

скитаний» с 1978 по 1983-й, когда здание 

театра было снесено. Сезон за сезоном 

на колесах, в гастрольных поездках по 

республике и району. Старенький теат-

ральный автобус, случалось, попадал в 

метель, переворачивался, проваливался 

на камском льду… В ту пору Ирена и Ге-

оргий Синькевичи были в числе тех, кто 

мечтал начать новый театральный се-

зон на своей сцене в Сарапуле, кто свои-

ми руками перестраивал под театр пусту-

ющее здание музыкальной школы. И кто 

методом народной стройки воссоздал 

в 1984-м Сарапульский драмтеатр в до-

ме купца Пенькина по улице Первомайс-

кой, 22-а, где он находится и поныне.

Надо сказать, что Георгию Иосифови-

чу все эти строительные работы стои-

ли здоровья: случился инсульт, а спустя 

два года — еще один. Ирена Людвиговна, 

очень сильный человек, делала все воз-

можное: боролась за жизнь мужа. Не ос-

тавляла одного, забирала с собой на гас-

троли в инвалидном кресле. Но чуда не 

произошло: в 1994 году Георгия Иосифо-

вича не стало… 

— В день смерти мужа хожу в церковь, став-

лю свечки. Бог-то у нас — и католиков, и пра-

вославных — один. Для верующего человека, на 

«Горе от ума».  г.
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мой взгляд, нет принципиальной разницы в 

том, какой храм посещать, главное, чтобы 

вера в душе была. 

Но какие бы личные невзгоды ни об-

рушивались на актрису, какие бы внут-

ренние бури ни сотрясали театр, Ирена 

Синькевич остается верна себе — она ра-

ботает. Активно участвует в культурных 

мероприятиях театра и города, став в 

2011 году лауреатом городского конкурса 

работников культуры «Браво». Передает 

свой богатый творческий и жизненный 

опыт молодым. К ее мнению вниматель-

но прислушиваются на заседаниях худо-

жественного совета театра. В числе ее 

недавних замечательных работ — корон-

ная роль свахи — в гоголевской «Женить-

бе», поставленной на сцене Сарапуль-

ского драматического театра его глав-

ным режиссером О. Степановым с боль-

шим размахом.

Биография народной артистки Удмур-

тии Ирены Синькевич, как долгая до-

рога, пройденная с большим достоинс-

твом. Впрочем, почему пройденная? 

Она продолжается, обретая все новые 

качества. Ныне Сарапульский театр вос-

станавливает свои позиции в республи-

канском и российском культурном про-

странстве. И принадлежать ему, участво-

вать в его судьбе — счастье актрисы Ире-

ны Синькевич. 

Юрий СЕЛИВАНОВ

Ирена Синькевич.  г.
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ЕСТЬ ТОЛЬКО «СЕЙЧАС»

Если говорить о том, что роли — те 

же дети, бережно воспитанные ак-

тером и выпущенные в мир из лона 

его души, то народную артистку России 
и Чувашии Нину Яковлеву можно сме-

ло назвать матерью-героиней. Их у нее бо-

лее ста, а она по сей день вынашивает под 

сердцем новые образы, словно нет ни воз-

раста, ни усталости. Те в свою очередь пла-

тят ей золотым дождем зрительских ова-

ций... Далеко не каждому актеру удается 

«поймать волну» абсолютного професси-

онального везения на пол с лишним века. 

Но почему бы просто не занять давно за-

служенное место в «царской ложе», сре-

ди цветов и лавров? Наверное, потому что 

сцена Чувашского государственного ака-
демического драматического театра им. 
К.В. Иванова, которой она отдает все от 

манящей лукавости глаз до беспокойного 

пульса, неизбежно увянет без нее. А она не 

сможет без сцены, словно летчик без неба. 

Так что многочисленные триумфы на меж-

дународных и отечественных фестивалях 

в номинации «Лучшая женская роль», ма-

териалы в советской и российской прес-

се, регулярные успехи на Республиканском 

конкурсе театрального искусства «Узорча-

тый занавес», блистательные премьеры и 

гастроли — это еще не история. Творчес-

кий день Нины Яковлевой продолжается, 

он в постоянном зените, без заката и суме-

рек, затмевая все вокруг. И 75 лет звучат 

как 17... Одна из самых невероятных актрис 

Чувашии отмечает в 2015 году юбилей, в ко-

торый трудно поверить. 

Таким, как она, обычно завидуют. В тай-

никах ее души хранится все, и не придума-

ли еще персонажа, который был бы ей не 

по плечу. Порой диву даешься, как в этой 

маленькой, хрупкой женщине находится 

место для стольких характеров, индивиду-

альностей, настроений. Например, на рес-

ницах до сих пор дрожат слезы от ее Марии 

в «Деньгах для Марии» В. Распутина. Про-

зябающая в нудной обыденности, пропуска-

ющая сквозь пальцы красоту и поэзию дней 

и будто потерявшая ангела-хранителя, она 

вязнет в собственном безразличии к миру. 

Только беда и испытания заставляют геро-

иню прозреть и задуматься о своем отноше-

нии к жизни. Ее монолог становится кон-

цептуальным центром спектакля. Созвучна 

ей по внутреннему наполнению и масштабу 

Надежда Монахова в «Варварах» М. Горь-
кого, чья гибель сравнима с крушением ми-

ра, жаждущим любви. Именно тогда в ар-

тистическом почерке Нины Яковлевой 

столичные театроведы усмотрели что-то от 

Татьяны Дорониной. Отрешенная, чураю-

щаяся сантиментов, напряженная и сосре-

доточенная на своем, Надежда Поликар-

повна внезапно заболевает безрассудным 

чувством к Егору Черкуну, сложив к его но-

гам свою душу. Эта неожиданная внутрен-

няя перемена чревата гибелью, ведь пути 

назад нет. Так и случается: скорое разоча-

рование фактически убивает ее. 

«Двенадцатая ночь». Виола — Н. Яковлева
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Фейерверком юмора и характерной пес-

троты ослепляет миссис Куикли в «Винд-
зорских проказницах» У. Шекспира. Все 

при ней — и хитрость, и обольстительность, 

и вулканический темперамент, и наивность 

простушки. Мы словно наблюдаем за актри-

сой с разных ракурсов. А взять хотя бы Ви-
олу в «Двенадцатой ночи»! В мужском кос-

тюме, высоких сапогах, со шпагой на поясе, 

с напористым оптимизмом и непоколеби-

мой уверенностью в своем счастье, она ша-

гает по сцене твердой походкой, без малей-

шего намека на женскую слабость. И снова 

шокирующий перепад. Как не вспомнить 

повесть В. Распутина «Прощание с Мате-
рой», поставленную в жанре древнегречес-

кой трагедии, когда ее страдалица Дарья ас-

социируется с самой Антигоной? Всякий 

раз, видя актрису в новой роли, мы твердо 

верим, что именно она — самая головокру-

жительная из ее творческих вершин. Это и 

немудрено, ведь то, что Нина Яковлева дела-

ет за два с лишним часа сценического дейс-

тва, какими средствами «пытает» зрителя, 

трудно описать словами. Рвет свое сердце в 

клочья, разбивает колени в кровь и... целу-

ет бога. Причем всегда перед нами игра до 

конца, до последней капли пота, до победы. 

Так, словно потом, когда занавес закроется, 

не будет уже ничего. Есть только животре-

пещущее «сейчас». 

Критики восклицают: «Вот что значит 

школа!» Действительно, диплом актерс-

кого факультета ГИТИСа говорит сам за 

себя. Но есть еще понятие природы, ког-

да ученичество лишь укрепляет естество. 

Когда нутро — словно алмазный рудник, а 

труд педагога сравним с работой шахтера, 

добывающего из земли драгоценные мине-

ралы. Таким мастером стал для нее, тогда 

еще скромной девчушки из деревни Боль-

шое Яниково Урмарского района Чува-

шии, народный артист СССР, ученик вели-

кого Константина Станиславского и про-

славленный мхатовец Василий Орлов, ру-

ководивший второй чувашской студией. В 

числе 22 счастливчиков, прошедших жес-

ткий конкурсный отбор и отправленных 

из республики на учебу в Москву, был и бу-

дущий супруг актрисы — народный артист 

СССР, лауреат Государственных премий 

России и Чувашии, лауреат Российской на-

циональной театральной премии «Золо-

тая Маска», художественный руководитель 

Чувашского драматического театра Вале-

рий Яковлев. 

Публика смеется над ее Пашей в калам-

буре Н. Айзмана «Выйди, выйди за Ива-
на» и Ираидой Семеновной в «Бабе Ша-
нель» Н. Коляды, над тетей Шурой в ку-

рьезе А. Портта «Суженая сама пришла» 

и Ханумой в одноименной юмореске А. Ца-
гарели, над Бабой-Ягой в сказке В. Масло-
ва «Иван Царевич, Серый Волк и Васили-
са Прекрасная» и Крахьян в шутке А. Вол-
кова «Свадебные блины». В числе недав-

них комических героинь актрисы Надежда 
Константиновна в «Наследстве дедушки 

«Варвары». Надежда Монахова — Н. Яковлева
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из Чикаго» В. Ляпина. Эта задиристая «ма-

разматичка» преклонных лет с лорнетом 

в руках и набором светских манер «свали-

вается на голову» целой кучей недоразуме-

ний. Весь спектакль она изображает арис-

тократическое недомогание и с невозмути-

мым видом разъезжает по сцене в кресле на 

колесиках, словно примадонна в карете, ду-

рача партнеров своими милыми шалостя-

ми. Но вдруг ей наскучивает сидеть, и, бой-

ко махнув на все рукой, она начинает кокет-

ливо вертеть перед кавалером изящной и, 

как оказалось, вполне здоровой ножкой. 

Однако апофеозом жизнелюбия, бесспор-

но, сшибает с ног национальный «хит» 

А. Чебанова «Бабушка Праски внука же-
нит». Согнувшись в три погибели, с дере-

вянным посохом в руках и скудным узелоч-

ком за спиной, ее шустрая, неутомимая, не-

угомонная Праски дает жару всем, кто бы 

ни встретился ей на пути. Кульминацией 

развития образа взмывает центральный та-

нец героини. Энергично «дрыгая» руками 

и ногами под «рулады» заводного рэпа, на 

финальном аккорде она эффектно растяги-

вается в шпагате, а затем, перекувыркнув-

шись назад, ловко вскакивает на ноги. И где 

же, спрашивается, заявленные 75? Публика 

взрывается от восторга, «вынуждая» Нину 

Яковлеву долго раскланиваться, словно ба-

лерину после виртуозного соло. Аплодис-

менты настолько оглушительны, что спо-

койно доиграть спектакль просто немысли-

мо. Актриса уморительно грозит зрителям 

кулачком и деловито «рулит» дальше. 

Обжигая накалом противоречий, зами-

рает на грани беспечной веселости и горь-

кой патетики Ескар в фантазии Ф. Павло-
ва «В деревне». В первом действии актри-

са настраивает зрителей на характерную 

задоринку, со смаком выделывая заковы-

ристые пассажи главной сплетницы на се-

ле, не упускающей момента «поточить ля-

сы» и сующей свой длинный нос во все 

соседские дворы. Вспоминается эпизод, 

когда она «набивается» на кружку пива к 

сестрице Прчкан. Ей только дай волю! Ес-

ли при хозяйке героиня еще держит себя 

«в узде», то когда та деликатно удаляется, 

отпускает тормоза и набрасывается на уго-

«Голос печального вяза». Анукка — Н. Яковлева
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щенье с такой жадностью, что в горле на-

чинает урчать. Глоток, второй, третий... 

Как, кувшин уже пуст? Хм... А если потряс-

ти? Да, действительно пуст. Вот незадача... 

И тут, словно с горя, исходя пьяной ико-

той, заводит песню и даже пытается «про-

извести» некое подобие плясовой. Но ма-

ло ли кто может «застукать» ее в столь не-

пристойном виде! Решив, что «застолье» 

зашло слишком далеко и пора ретировать-

ся, Ескар сует подмышку коврик, подушку 

и, недолго думая, падает в кусты, где забы-

вается безмятежным младенческим сном... 

Во втором действии, после грозы жутких 

событий, она появляется до неузнавае-

мости другой — растерянной, молчаливой, 

сомневающейся в верности своих поступ-

ков. В эти минуты внутри нее борются и 

жалость к Елюк, и жажда наживы, и упреки 

настырной совести. Все решает диалог со 

Степаном. Тот умело искушает Ескар тол-

щиной кошелька и предлагает ей выгод-

ную сделку. Героиня сдается, потирая тря-

сущиеся и взмокшие от волнения ладони, 

млея перед забрезжившей на горизонте ко-

пеечкой и опасливо озираясь по сторонам. 

Дескать, «и хочется, и колется». И только 

сорвав заветный куш, она понимает, какое 

преступление совершила. Но Степан не да-

ет ей опомниться, подсовывая новую пор-

цию денег, и тут уж алчность, смешанная с 

малодушием, окончательно переламывает 

ее внутренний стержень. 

Мощной экспериментальностью взбудо-

ражила безумная Мария Хосефа в драме 

Ф.Г. Лорки «Дом Бернарды Альбы», за-

метно разнящаяся с остальными работа-

ми Нины Яковлевой. Тонкий эмоциональ-

ный расчет и исполнительскую вдумчи-

вость смыла струя бешеной стихийности. 

Эта брошенная богом старуха-привидение, 

задушенная сумасшествием и заросшая па-

утиной страхов, кружит свои нелепые кол-

довские вальсы на грани реальности и по-

тусторонности. То ли ведьма, то ли ищу-

щий успокоения призрак, то ли сама судь-

ба. Бернарда прячет ее от чужих глаз, 

словно чудовище в подземелье, так что 

практически весь спектакль Мария Хосе-

фа затравленно выжидает за кулисами. И 

«Бабушка Праски внука женит». Праски — Н. Яковлева
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оттуда, как из глубины холодного склепа, 

управляет своим глухим, хрипловатым го-

лосом, угрожающе и язвительно завыва-

ющим на разные лады и похожим на гул 

ветра в печной трубе: «Бернарда! Бернар-

да!» Воздействие на публику сродни гипно-

зу. Несколько тембровых красок, и актри-

са крепко хватает зрителей за глотку. Она 

ведет нас по жутким интонационным ла-

биринтам сумрака и аномалий, уродств и 

судорог, где оступиться — значит умереть. 

Сила ее власти настолько велика, что мы 

безропотно следуем за ней. Но хоть бы 

разочек заглянуть в ее лицо!.. И вот когда 

струна интриги напряжена до предела, она 

наконец-то вырывается на свободу, словно 

ядовитая пена изо рта. Публика захлебыва-

ется отвращением и ужасом...

Нина Яковлева сыграла множество пе-

чальных матерей. Все началось с «Ежеви-
ки вдоль плетня» Б. Чиндыкова, ставшей 

подлинным откровением. Линию продол-

жили Кетерук в «Дне очищения» А. Тара-
сова и Анукка в «Голосе печального вя-

за» Д. Гордеева и Г. Кириллова, неверо-

ятно близкие друг другу. Со свойственной 

ей гибкостью Нина Яковлева выписывает 

их шире, необъятнее, нежели простые на-

туралистичные портреты, и превращает в 

настоящие иконы. Мелькнула еще слезная 

Татьяна в мелодраме А. Ларченкова «Бе-
лым-бела черемуха», но основанная ско-

рее на бытовизме, нежели на художествен-

ной обобщенности. Точно свеча в закоп-

ченной лампаде, трепещет исполнитель-

ское пламя актрисы. То настороженно, то 

всполошившись от накатов ветра, то иста-

ивая последними каплями парафина. Она 

вступает в реку собственных эмоций пугли-

во, крадучись, будто поначалу боится этой 

глубины, намоленной ею самой же. А за-

тем, когда мир рушится на глазах и уже не-

чего терять, отчаянно кидается вниз. Так, 

словно потом не будет ничего. Есть только 

животрепещущее «сейчас». 

Мария МИТИНА (ЕВСЕЕВА)
Фото предоставлены театром

«День очищения». Кетерук — Н. Яковлева «Деньги для Марии». Мария — Н. Яковлева
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«ГРАНЬ МЕЖ ДОБРОМ И ЗЛОМ, 
СОТРИСЬ!..»

«Сейлемские ведьмы» Артура 
Миллера в Театре у Никитских 
ворот под руководством Мар-

ка Розовского — уже второй спектакль, вы-

пущенный молодым драматургом и режиссе-

ром Викторией Доценко. Первым был «Со-

творившая чудо» У. Гибсона, о котором мне 

довелось писать в «Страстном бульваре, 10», 

оценив решение, точный «посыл» режиссера 

в зрительный зал, работу с артистами.

О следующей «пробе пера» Виктории До-

ценко можно уже уверенно говорить как о не-

сомненном росте молодого режиссера, обла-

дающего не только навыками серьезного и 

глубокого прочтения драматургического ма-

териала, но и умением соотносить свой замы-

сел с современностью без каких бы то ни бы-

ло натяжек и выделенных акцентов. Ее сце-

ническое повествование обходится без ука-

зующего перста и каким-то непостижимым 

образом связано с шекспировским «Макбе-

том» — трагедией, которую в Англии предпо-

читают называть «эта пьеса», считая, что она 

может принести несчастье.

Виктория Доценко эту связь подчеркива-

ет прологом своего спектакля. Все начинает-

ся в музее города Сейлема с экскурсии по за-

лам, рассказывающим об охоте на ведьм, со-

бытии, от которого нас отделяют несколько 

веков. (Потому и жанр спектакля определен 

как «экскурсия в музей», в чем одновремен-

но слышатся и ирония, и мелодия трагичес-

кая.) Здесь, в одном из залов, демонстриру-

ются костюмы, метлы, горшки, иные при-

надлежности «ведьминских забав» и, нароч-

но отставшие от экскурсии, перешедшей в 

следующий зал, молоденькие девушки, начи-

нают трогать все предметы и, наконец, выне-

ся на авансцену горшок, одна из них предла-

гает своим подругам поколдовать. Из горшка 

«Сейлемские ведьмы». Сцена из спектакля

МОЛОДАЯ РЕЖИССУРА
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неожиданно начинает струиться дымок, и де-

вушки в ужасе разбегаются. (Необходимо от-

метить скупую, но чрезвычайно точную сце-

нографию Владимира Медвецкого, отдать 

должное костюмам Евгении Шульц и мас-

терскому подбору музыкального ряда.)

Но, прикоснувшись к некоей тайне, посе-

тительницы музея превратились в персона-

жей, поэтому в следующую минуту они по-

явятся перед нами в костюмах, в образах 

ведьм поневоле, что принципиально важно 

для режиссерского решения…

На написание в 1953 году «Сейлемских 

ведьм», по признанию самого драматурга в 

замечательной книге воспоминаний «На-

плывы времени», его если не вдохновила, 

то основательно подтолкнула начавшаяся 

в США работа Сенатской Комиссии по рас-

следованию антиамериканской деятельнос-

ти (создана она была еще в 1938 году, но акти-

визировалась именно в конце 40-х — начале 

50-х). В «черные списки» попали все, кто не-

когда сочувственно относился к революции в 

России и считал Советский Союз путеводной 

звездой для будущего всего человечества. Та-

ких в начале 50-х годов было уже немного, но 

тем не менее… Деятельность Комиссии, по 

мысли Миллера, была обусловлена клубком 

«искренней наивности, здравых опасений и 

беспринципной болтовни» ее членов и под-

держивающих людей. 

Вам это ничего не напоминает?

Но главное, как мне кажется, для Викто-

рии Доценко состояло в размышлениях над 

пьесой Миллера в том, что сформулировал 

в «Наплывах времени» сам драматург: «Ме-

ня в этом интересовало то, что было сокры-

то от взгляда, — акт невидимого духовного пе-

рерождения личности». И эта мысль законо-

мерно привела к «Макбету», в котором звучат 

с такой силой для дня нынешнего заклина-

ния: «Грань меж добром и злом, сотрись!..»

Спектакль Театра у Никитских ворот вы-

строен очень четко и жестко: казалось бы, 

невинная шутка юных посетительниц музея 

привела к тому, что пространство прошлого 

не только распахнулось, но и явилось насто-

ящим и будущим — вечной страстью челове-

Хейл — Н. Захаров, Дэнфорт — Н. Глебов, Пэррис — И. Машнин
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чества из корысти, по безотчетному стадно-

му чувству или по наивности искать перво-

причину зла, все больше распространяюще-

гося, втягивающего, словно в воронку, все 

большее количество людей. Так и происхо-

дит «духовное перерождение личности»…

Очень разнопланово и интересно сыгран-

ные Дарьей Щербаковой (Абигайль), Оль-
гой Агеевой (Бэтти), Яной Прыжанковой 

(Титуба), Екатериной Васильевой (Мэри) 

зачинщицы ведьминских плясок в лесу, каж-

дая по-своему реагирует на происходящее, 

скорее всего, не до конца понимая, что дья-

вольский план любой ценой погубить Элиза-

бет Проктор (Вера Десницкая играет свою 

роль очень сдержанно и выразительно) тща-

тельно разработан Абигайль в надежде вер-

нуть Джона Проктора, изменившего жене 

с ней и понявшего до конца степень своего 

предательства лишь тогда, когда были каз-

нены около двух десятков ни в чем не по-

винных людей. Павел Крайнов играет Джо-

на как человека, медленно и постепенно по-

нимающего, что именно его необдуманный 

поступок привел к гибели жителей Сейле-

Элизабет — В. Десницкая, Джон Проктор — П. Крайнов

Титуба — Я. Прыжанкова
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ма. Что предательство остается таковым в 

любых «масштабах». Но все же приходится 

отметить, что в премьерных спектаклях ар-

тист еще не совсем дотягивает по темпера-

менту и ритму уровня главного для Миллера 

трагического героя, восходящего на висели-

цу как святой…

Тем более что рядом все время находит-

ся Ребекка — женщина, ни в чем не изменя-

ющая себе и своим нравственным принци-

пам, готовая покорно и безо всякого пафо-

са идти на смерть, не предавая себя самое. 

Маргарита Рассказова играет ее удиви-

тельно тонко и точно, ей веришь от первой 

до последней секунды и — восхищаешься си-

лой человеческого духа…

«Грань меж добром и злом» стирается не-

видимо, но чрезвычайно быстро, все боль-

ше и страшнее обезличивая внутренний 

мир персонажей — и в этом, может быть, 

одна из самых страшных примет наше-

го времени, несколько веков спустя после 

сейлемских событий.

Артур Миллер рассказывает в своей кни-

ге, что, читая и перечитывая документы, со-

хранившиеся в архивах Сейлема с той поры, 

ощущал то иронию, то неподдельный страх, 

охватывавший невымышленных героев, пе-

ред которым ирония мгновенно пропадала. 

«Больше всего меня поразил рикошет идеи 

“очищения”, когда, пытаясь избавиться от 

собственной низости, человек проецирует 

ее на других и хочет смыть их кровью. В част-

ной переписке тех времен мне несколько раз 

попадалась фраза: “Теперь никто не может 

чувствовать себя в безопасности”».

Да, это, несомненно, так, но Виктория До-

ценко нашла и выразила в своем спектак-

ле очень нужную и важную сегодня мысль о 

«рикошете идеи», которая, в конечном сче-

те, и стирает грань между нравственностью 

и безнравственностью, жизнью плоти и ду-

ха, ответственностью и безответственнос-

тью человека за самый малый проступок пе-

ред собой, а значит — перед всем миром.

Грань между Добром и Злом в их наивыс-

шем понимании.

Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ
Фото предоставлены театром

Энн Патнэм — Т. Кузнецова, Пэррис — И. Машнин, Хейл — Н.  Захаров, Патнэм — М. Росляков
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СОЗДАТЕЛЬ ТЕАТРА

ЮБИЛЕЙ

В мае  года отмечает -летие со-
здатель и бессменный художественный 
руководитель Санкт-Петербургского 
драматического театра на Василь-
евском, заслуженный деятель искусств 
России Владимир Словохотов. А сам 
театр, дитя перестроечного энтузиаз-
ма, недавно отметил свое -летие. И 
это сближение юбилейных дат является 
убедительным свидетельством нераз-
рывной связи творца и созданного им 
театрального детища. «Ребенок» полу-
чился вполне ничего себе, и в этом Сло-
вохотову помогал петербургский кон-
текст, атмосфера культурной столицы. 

Театральную карьеру Владимир Сло-
вохотов начинал как актер, после окон-
чания Ташкентского театрального инс-
титута им. А.Н. Островского работал в 
больших театральных центрах, ему ап-
лодировали зрители Омска, Улан-Удэ, 
Рязани, Саранска, Ташкента, Тулы. Сло-
вохотов играл ведущие роли в спектак-
лях современного и классического ре-
пертуара: Глумова в комедии А.Н. Ос-
тровского «На всякого мудреца 
довольно простоты», Бориса в «Гро-
зе», героев А. Вампилова, В. Розова, 
М. Шатрова и многих других. Переехав 
в Ленинград, стал успешным админис-
тратором популярного бит-квартета 
«Секрет». Но творческая натура требо-
вала более активного и созидательно-
го приложения сил. И Словохотов орга-
низовал экспериментальный Театр Са-
тиры, который с сентября  г. при-
обрел самостоятельный юридический 
статус. Этот день считается датой осно-
вания Санкт-Петербургского государс-
твенного театра Сатиры на Васильевс-
ком острове (сейчас — Театр на Василь-
евском). С этого времени и по сей день 
он — на посту художественного руково-
дителя и директора. 

Театр, первоначально не имевший да-
же собственного помещения, усилиями 
В.Д. Словохотова превратился в один 

из заметных театральных коллективов 
России, стал неотъемлемой частью куль-
турного ландшафта Петербурга. Сей-
час Театр на Васильевском — желанный 
участник крупнейших международных 
фестивалей, его спектакли удостоены 
многих престижных наград. Успеху спо-
собствуют не только деловые, но и лич-
ностные качества руководителя: общи-
тельность, широта натуры, истинно на-
циональное гостеприимство, умение 
найти общий язык с человеком любого 
возраста и профессии, что может под-
твердить горячо любимая семья — же-
на Ольга Словохотова, дочь Алла Юди-
на (обе тоже работают в театральной 
сфере), дочь Ксения и пятеро внуков. 
Владимир Дмитриевич обладает выда-
ющимся чувством юмора, ни при каких 
обстоятельствах за словом в карман 
не полезет, а при необходимости спо-
собен на резкую и категоричную отпо-
ведь оппоненту. 

Говоря о каких-то юбилейных итогах, он 
прежде всего вспоминает своих учителей:

«Главное богатство — то, что в тебя 
вложили прекрасные спутники жизни. 
Мне в этом смысле фантастически по-
везло. Очень повезло с педагогами, на-
ставлявшими меня, когда я уже рабо-
тал в театре. Называю имена двух чело-
век, которые вошли в мою жизнь глав-
ными людьми, наряду с родителями и 
моей семьей. Это Ксения Владими-
ровна Грушевицкая и Давид Лаза-
ревич Либуркин. Ксения Грушевиц-
кая — коренная петербурженка, извес-
тный режиссер, человек высочайше-
го образования, утонченной культуры, 
настоящий просветитель и выдающий-
ся педагог. Ксения Владимировна бы-
ла первым человеком, рассказавшим 
мне, кто такой Александр Володин, она 
с ним близко дружила. И я, впервые ус-
лышав, что Володин пишет стихи, стал 
переписывать их от руки. А позже мне 
посчастливилось прочитать их Алексан-
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дру Моисеевичу уже здесь, у себя в ка-
бинете на Васильевском. 

Тогда же я познакомился с Давидом 
Лазаревичем Либуркиным, замечатель-
ным режиссером, который позже рабо-
тал с Товстоноговым. Он пригласил ме-
ня к себе в Ташкентский театр, и я сыг-
рал у него много интересных, запоми-
нающихся ролей. Я счастлив, что дружил 
с Вениамином Баснером до конца его 
жизни. Замечательный Веничка Баснер, 
потрясающий питерский композитор, 
удивительно нежный, умный, талантли-
вый, красивый человек, он так и ушел 
молодым, хотя ему было уже за семьде-
сят, но он сохранял молодость духа. 

Наш театр  лет назад как бы врезал-
ся клином в культуру Петербурга. И на-
ше счастье, что рядом оказались талант-

ливейшие артисты, носители настоящей 
питерской культуры, которые принесли 
с собой атмосферу непостижимого го-
рода — Валентина Ковель, Антонина 
Шуранова, Александр Хочинский, 
Владимир Особик. Они оставили ог-
ромный след, думаю, без них молодой 
театр просто бы не состоялся». 

Владимир Словохотов участвовал 
в съемках фильма «Прогулки с Брод-
ским», был связующим звеном меж-
ду поэтом и его родным городом. Ведь 
знаменитые строки «На Васильевский 
остров я приду умирать…» не могли 
не найти отклика в сердце худрука Те-
атра на Васильевском. Он вспоминает: 
«С великими художниками происходят 
разные фантастические вещи. Те, кто 
видели фильм “Прогулки с Бродским”, 
наверняка вспомнят эти кадры, непро-
извольные, не постановочные. Это бы-
ло на моих глазах. Мы долго ходили по 
Венеции, уже устали и вдруг видим: от-
крывается дверь церкви на площади, 
оттуда выносят гроб, его сопровождает 
небольшая траурная процессия, гроб 
кладут в гондолу и везут на “остров 
мертвых”. Я думаю, тогда и появилась у 
Бродского идея, чтобы его похоронили 
там, на кладбище Сан-Микеле. Не Васи-
льевский, но все же остров…»

Владимир Словохотов признается: 
«Мне повезло на огромное количество 
встреч с незабываемыми, уникальны-
ми людьми, все вместе они сформиро-
вали меня, напитали духовно». Этот ду-
ховный опыт сказался на формирова-
нии созданного им театра, репертуар 
которого базируется на произведениях 
русской и мировой драматургии. Толь-
ко за последнее время афишу пополни-
ли «Дядя Ваня» Чехова, «Бесприданни-
ца» Островского, «Идиот» Достоевско-
го, «Женитьба» Гоголя, «Глазами клоу-
на» Г. Бёлля, «Одинокие» Г. Гауптмана. 

История Театра на Васильевском под 
руководством Владимира Словохотова 
продолжается!

Татьяна САМОЙЛОВА

Владимир Словохотов
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ОСТРОВСКИЙ В ДОМЕ НЕКРАСОВА
СИМВОЛИЧНАЯ ВСТРЕЧА 

В 
Музее-заповеднике Н.А. Некрасо-
ва «Карабиха» открылась выстав-

ка «Милостивый государь, Алек-
сандр Николаевич…» Государственного 
федерального музея-заповедника А.Н. Ос-
тровского «Щелыково». Как сам проект, 

так и его открытие по-своему символичны. 

Выставка, посвященная одной из ключевых 

фигур русской литературы XIX столетия, 

открыла выставочный сезон некрасовско-

го — кстати сказать, единственного в Ярос-

лавской области — литературного музея. 

А.Н. Островского и Н.А. Некрасова свя-

зывали узы долгой дружбы, общий «охотни-

чий» интерес. Сам А.Н. Островский неод-

нократно бывал в Карабихе. Учитывая уе-

диненность карабихского образа жизни Не-

красова и исключительно семейный круг 

общения, приглашение в усадьбу было зна-

ком особого расположения Поэта, высокой 

степени его доверия и духовной близости. 

Свидетельством чего может выступать и то, 

что остросоциальные пьесы драматурга с их 

пронзительным лиризмом и яркой характер-

ностью в изображении человека регулярно 

печатались в некрасовских журналах «Сов-

ременник» и «Отечественные записки». 

Куратор выставки главный хранитель 

щелыковского музея А.Н. Островского 

Е.М. Дьяченко — опытный музейный ра-

ботник с 30-летним стажем и более чем не-

равнодушным отношением к личности «Ми-

лостивого государя Александра Николаеви-

ча» и его музею — создала вместе со своими 

коллегами концептуальный по содержанию 

и элегантный по исполнению проект. С по-

мощью же карабихских экспозиционеров — 

художника В.А. Бутусова и научного сотруд-

ника А.А. Молчановой этот проект был ор-

ВЫСТАВКИ

Усадьба «Карабиха»
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ганично вписан в выставочные залы Боль-

шого дома усадьбы «Карабиха». 

Важные составляющие художественно-

го универсума А.Н. Островского — семья 

и дом, искусство и театр, Замоскворечье и 

русская провинция — перешли в его твор-

чество из предлагаемых обстоятельств, в 

которых он формировался как личность. 

Именно к этим основам духовного мира ве-

ликого драматурга и обращается выставка. 

Документы, уникальные фотографии и ху-

дожественные произведения раскрывают 

связь А.Н. Островского с костромской зем-

лей, акцентируют внимание на его семье, в 

которой любовь к родному краю, стране об-

ретала конкретные формы. Примером «се-

мейного» интереса к истории края являет-

ся представленная на выставке книга «Ис-

торико-статистическое описание Кост-

ромского первоклассного кафедрального 

Ипатьевского монастыря. Кострома» (1870) 

П. Островского — дяди драматурга.

Особое значение в жизни Островско-

го имела усадьба Щелыково. Несмотря на 

сложные взаимоотношения с отцом именно 

Александр Николаевич осознает себя хра-

нителем родовой памяти, всеми силами со-

храняя имение в семье. Значимый в связи с 

этим документ «Вводный лист на владение 

имением» (копия) экспонируется на выстав-

ке. Тон же усадебно-семейной теме здесь за-

дают расставленные на столе и бюро-сек-

ретере фотографии родственников драма-

турга и виды самой щелыковской усадьбы. 

Еще не «музеефицированное» Щелыково 

с уютным балконным чаепитием под «мар-

кизой», с геранями в вазонах и барышнями 

в летних туалетах «конца прекрасной эпо-

хи», представленные на щелыковских фо-

тографиях самым непосредственным обра-

зом рифмуются со сценами усадебной жиз-

ни с пикниками, конными прогулками и ка-

танием на лодках семейства Н.А. Некрасова 

из карабихской экспозиции. Эта переклич-

ка мотивов усадебной жизни невольно со-

здает общее культурное пространство и, что 

еще важнее, — общую атмосферу, свидетель-

ствуя о «культурном» родстве гениев мест и 

профессионализме сотрудников музеев раз-

ных поколений, так тонко чувствующих и 

так точно «попадающих» в тон эпохи. 

«Домашний» оттенок атмосферы выстав-

ки поддерживается и предметами быта вто-

рой половины XIX — начала XX века: папка 

для бумаги — бювар с «цветочной» вышив-

кой на обложке, музыкальная шкатулка и 

шкатулка-библиотека с корпусом в виде при-

жатых друг к дружке томиков, резные рамки 

фотографий... Их присутствие радует глаз 

игрой фактур, объемов и «винтажностью». 

Органично в это «домашнее» пространс-

тво выставки вписывается Москва — город, 

с которым связана известность Александ-

ра Николаевича как писателя и драматурга. 

Первое «появление» Москвы в этом выста-

вочном проекте — изображение дома, в ко-

тором родился драматург. 

Москва на выставке «Милостивый госу-

дарь…» — в первую очередь художественный 

образ. Журналы «Москвитянин» с публика-

циями А.Н. Островского, старинная карта 

города и раскрашенные гравюры с его зна-

ковыми видами: Иверская часовня у Китай-

городских ворот перед Красной площадью — 

Портрет А.Н. Островского кисти А.П. Ленского
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сердце Москвы. К ней на поклон приходили 

все москвичи, только что прибывшие в го-

род или же отбывающие из него. Почти лу-

бочные по своей стилистике гравюры бы-

товых сцен дают современному человеку 

представление о специфике нравов и «ант-

ропологическом» колорите феномена, во-

шедшего в историю отечественной литера-

туры и театра как Москва Островского. 

Главным же «событием» выставки мож-

но считать оригинальную работу А.П. Лен-

ского — живописный портрет А.Н. Остров-

ского. Сам А.П. Ленский (1847–1908), не-

законный сын русского аристократа и 

оперной певицы-итальянки, когда при-

шла пора определяться с жизненным и 

творческим кредо, в качестве сценичес-

кого псевдонима взял фамилию персона-

жа пушкинского романа в стихах. Однако, 

«трагическим тенором эпохи» он не стал. 

В историю отечественного театра Ленс-

кий вошел как выдающийся артист рус-

ской реалистической школы (в его ре-

пертуаре было более 30 ролей из пьес Ос-

тровского) и теоретик сценического ис-

кусства, театральный педагог. Портрет 

раскрывает менее известную грань худо-

жественного дарования А.П. Ленского — 

живопись. В отличие от более известной 

работы художника В.Г. Перова (1871, ГТГ), 

где драматург — русский барин в халате в 

упор смотрит на зрителя, работа Ленско-

го менее экспрессивна. Несмотря на «па-

радность» жанра, образ драматурга на пор-

трете лиричен: это пожилой импозантный 

человек с добрым и ироничным взглядом. 

Его легкая — буквально «воздушная» — 

седая борода не кажется «купеческой», а 

франтоватый галстук с золотой булавкой — 

не более чем акцент. Но эти две характер-

ные детали, акцентированные светом, и 

являются важными составляющими иден-

тификации драматурга в культуре: «Колум-

ба Замоскворечья» и artиста.  

В интерьерах Большого дома выставка, 

посвященная жизни и творчеству А.Н. Ос-

Литературные встречи в «Карабихе»
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тровского, смотрится вполне органично. 

Представленные на ней экспонаты и стилис-

тически, и смыслово рифмуются с музейным 

пространством «Карабихи», создавая единое 

пространство, тем самым выявляя при всей 

их специфике родство душ двух творцов оте-

чественной культуры второй половины XIX 

столетия и современных экспозиционеров 

и, очень хочется в это верить, — зрителей.

ПЕРСОНАЖИ ОСТРОВСКОГО В 
ПРЕДЛАГАЕМЫХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ
Открытие этой выставки состоялось в День 

работников культуры, в преддверии Дня те-

атра и дня рождения драматурга. Год Лите-

ратуры и единственный литературный музей 

Ярославской области. Канун Дня театра и ве-

ликий русский драматург. От торжественнос-

ти момента захватывало дух! Однако ни его 

торжественностью, равно как актуальностью 

и красотой, местные СМИ не прониклись... 

 Как и положено, все началось со скетчей. 

Открыл «парад» Андрей Александрович 

Ивушкин — директор музея-заповедника 

Н.А. Некрасова «Карабиха», акцентировав 

важность и значимость сотрудничества ли-

тературных музеев в актуализации художес-

твенной литературы, ее популяризации в 

современной реальности. Эта тема была 

подхвачена, Ириной Викторовной Азе-
евой — проректором ЯГТИ по научной и 

творческой работе, профессором, кандида-

том культурологии, заслуженным работни-

ком Высшей школы России. Ею была отме-

чена значимость фигуры Островского для 

русского театра и насущная необходимость 

таких просветительских по своему харак-

теру и научных по методологии музейных 

проектов. В заключение заместитель ди-

ректора по библиотечной работе Област-

ной научной библиотеки имени Н.А. Не-

красова Ольга Розыкулыевна Халыева 
обратила внимание на давние партнерские 

отношения между музеем и библиотекой, о 

необходимости постоянного расширения 

кругозора, в том числе и в мире книжной 

Литературные встречи в «Карабихе»
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культуры, чему, естественно, способству-

ют подобные проекты. 

Однако размеренное и даже несколько 

чопорное течение официальной части бы-

ло прервано раздавшимися на лестнице хо-

рошо поставленными женскими голосами. 

Недоумевающие зрители вдруг оказались 

сначала слушателями, а потом и свидетеля-

ми спора двух актрис в кринолинах о том, 

как нужно читать знаменитый монолог Ка-

терины из «Грозы»: вдохновенно, с желани-

ем взлететь или же скорбно осознавая не-

возможность полета… Вскоре появились и 

обладательницы этих голосов. Одна из них 

в светло-зеленом кринолине с пикантными 

розовыми бутоньерками буквально впор-

хнула в центр музейно-театрального кру-

га собравшихся, другая же, туалет которой 

был решен в трагически черных тонах, ве-

личественно заняла место рядом с ней. Не 

обращая внимания на публику (однако чут-

ко следя за ее реакцией), дамы продолжали 

пикировку. Их вычурные фразы отдавали 

такой же нарочитой театральной провин-

циальностью, как жесты и интонации. Гра-

дус страстей накалялся, а амплитуда оценок 

творчества Островского колебалась от па-

тетически-восторженного: «Театр Остров-

ского — это импрессионизм, экспрессио-

низм, трагедия абсурда!» до экзистенциаль-

но-пафосного»: «Судьба героинь в “театре 

Островского” — это трагический маскарад 

женской души!»… 

Дамы были представлены публике как му-

зы «театра Островского»: трагическая — 

мадам Кручинина и комическая — мадемуа-

зель Отрадина. Их появление ознаменова-

ло открытие в рамках музейного проекта 

Фестиваля «Домашних театров живых кар-

тин». И — судьба приглашенных на откры-

тие выставки была решена. Часть из них 

превратилась в «почтеннейшую публику», 

а часть — в результате проведенной жеребь-

евки — становилась актерами трупп уже из-

вестных «муз». «Актеры» вместе со своими 

корифейками ушли готовить фестиваль-

Фрагмент экспозиции в Музее-заповеднике Н.А. Некрасова
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ные спектакли, а перед публикой распахну-

ла свои двери выставка «Милостивый госу-

дарь, Александр Николаевич…». 

Право «поднять занавес» и провести пер-

вую экскурсию для гостей музея было предо-

ставлено Алене Андреевне Молчановой — 

научному сотруднику музея-заповедника 

Н.А. Некрасова «Карабиха». Эмоциональ-

ный рассказ экскурсовода, «атмосферные» 

экспонаты разбудили воспоминания в ду-

шах посетителей. Кто-то вспомнил школь-

ную «встречу» (или невстречу) с «Грозой», 

кто-то последнюю, так и не прочитанную, 

монографию о драматурге… Так или иначе, 

но творческий аппетит разыгрался. Естес-

твенно, что после экскурсии по выставке 

собравшимся захотелось приобщения к вы-

сокому искусству. А что для истинного рос-

сийского театрала может быть выше глубо-

кого социально-психологического реализ-

ма «театра Островского»?!

И… начался капустник! Именно в этом жан-

ре и проходил импровизированный фести-

валь домашних спектаклей. Его эмблемой 

стала ласточка. Таким образом подчерки-

валась «птичья» тема в брэндах отечествен-

ного театрального пространства и, естест-

венно, акцентировалась связь с драматурги-

ей Островского. Сначала выбирали «домаш-

нее» жюри. Выбирали, что называется, из 

своих зрительских рядов, участвуя и побеж-

дая в очень «домашних» конкурсах. Суть за-

даний была двойной, кому-то напомнить, а 

кого-то, благо было кому (целый 1 курс «ку-

кольников» Ярославского театрального инс-

титута полным составом во главе с художест-

венным руководителем Н.Е. Хабариной) поз-

накомить, с особенностями творческого ме-

тода А.Н. Островского. Сначала вспоминали 

названия пьес драматурга: кто назовет пьесу 

последним, тот и победит. «Лес», «Волки и 

овцы», «Таланты и поклонники», конечно же 

драма Островского «Гроза» — были названы 

практически сразу, а вот дальше паузы меж-

ду репликами стали длиннее. «Сломались» на 

десятом по счету названии: «Не все коту мас-

Один из залов усадьбы
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леница». А первым членом жюри — «первой 

ласточкой» — стала Ксения Куклина — пер-

вокурсница ЯГТИ. Именно она перехвати-

ла почетное право сесть в соответствующее 

кресло у И.В. Азеевой, проректора театраль-

ного института. Вот какими они бывают, эти 

домашние радости! Ирина Викторовна лишь 

облегченно вздохнула, поскольку ей, завсег-

датаю театральных фестивалей, представил-

ся редкий случай побывать хоть и на импро-

визированном фестивале в новом для себя 

качестве — обыкновенным зрителем. 

Вторым заданием было попробовать, что 

называется, на себе, каково быть реалис-

том. «Конкурсантам» предлагалось найти в 

окружающих их реалиях ассоциации с пер-

сонажами пьес Островского. Стоит сказать, 

что капустник проходил в интерьере гости-

ной Большого дома с предметами мебели 

XVIII — начала XX веков, так что поле для ас-

социативного мышления было вполне ши-

роким. А своеобразной подсказкой для зри-

телей должна была служить именно неорга-

ничность «нужных» предметов в «истори-

ческой» обстановке. Так что опознать их, 

поняв принцип, не составило большого тру-

да. Конкурсанты легко справились и с указа-

нием связи найденного предмета с персона-

жем, а вот с мотивировками этой связи воз-

никли затруднения. Не так-то прост оказал-

ся на практике реалистический метод. В 

качестве же предметов-загадок были пред-

ставлены бальзамин, венок и изображение 

ласточки. Бальзамин — Миша Бальзаминов 

(из пьесы «За чем пойдешь, то и найдешь» 

(«Женитьба Бальзаминова» (1861), вариан-

ты ответа: «Праздничный сон — до обеда» 

(1857), «Свои собаки грызутся, чужая не при-

ставай» (1861)). Это хрупкий, но легко реге-

нерирующийся, яркий, но без аромата ком-

натный цветок своими качествами похож на 

выращенного маменькой румяного, нежно-

го и безнадежно наивного героя пьесы. Да-

лее был найден венок — подарок Весны доче-

ри Снегурочке Ксения символ способности 

любить. И, наконец, третий предмет — изоб-

ражение ласточки. Изображения ласточек 

были прикреплены к спинкам кресел жюри. 

«Ласточка» — пароход Паратова из «Беспри-

данницы». Ласточка — символ души. Таким 

образом, продажа им «Ласточки» станови-

лась роковым для Ларисы Огудаловой собы-

тием. Наиболее точный ответ дала Наталия 

Большакова (2 курс, направление «Театрове-

дение»), занявшая второе кресло в жюри. 

Третье же кресло заняла заместитель ди-

ректора музея по научной и экспозици-

онной работе, кандидат культурологии 

Е.В. Яновская, наиболее точно дополнив-

шая высказывание драматурга о значимос-

ти актерской игры для общества: «…только 

артисты-художники развивают в зрителях ис-

тинное понимание достоинств художественного 

исполнения… при отсутствии хороших актеров 

вкус в публике постепенно понижается…» Она, 

по единодушному решению коллег, и стала 

председателем, увенчав себя убором Весны.

Но символы драматургии Островского 

начали работать и в «фестивальном» про-

странстве: бальзамин — хрупкие актерские 

души, ласточка — «душевное» жюри, руко-

водствующееся в номинировании, исключи-

тельно любовью к искусству. Не правда ли, 

идеальная ситуация?! 

На импровизированном фестивале вни-

манию зрителей и жюри были представле-

ны две сцены, обе финальные — из «Леса» 

и «Талантов и поклонников». Не было ни 

исторических костюмов, к реквизиту — му-

зейная экспозиция! — прикасаться было не-

льзя, но был ли «театр Островского»? От-

вет утвердительный! Сквозь незнание тек-

ста, нервность и стеснение, «грязь» и сум-

бур мизансцен, словом, за всеми огрехами 

импровизации — вдруг проявились при-

нципы ансамблевой игры. По-школьному 

выразительное чтение монолога Несчаст-

ливцева о лесе-обществе и людях-филинах 

зазвучало пусть и несколько пафосно, но с 

внутренней убежденностью. Недалекость 

ума гимназиста-мужа Буланова (Олег Ца-

рев, первокурсник-кукольник ЯГТИ — луч-

шая мужская роль в номинации «Красавец-

мужчина») воспринималась физическим де-

фектом. Среди мелодраматической суеты в 

представлении другого отрывка вдруг «за-

звучала» вполне практическая Домна Пан-

телеевна (Алена Цветкова, второкурсница-

«театроведка» — лучшая женская роль «Го-

рячее сердце»), боящаяся проспать поезд 
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в сытое и комфортное будущее. Ее репли-

ки, произносимые в самые неподходящие 

моменты, зачастую вопреки предлагаемым 

обстоятельствам, оттеняли многократные 

(на бис!) негинские обмороки и мелузов-

ские страдания на коленях, сытое самодо-

вольство русского мачо Великатова. 

… И как могли они, воспитанные на компью-

терных играх и анимационной продукции 

зарубежных киностудий, одетые в джинсы 

и толстовки, оснащенные гаджетами, но ни 

разу не пробовавшие березового сока, от-

кликнуться на слова пьес автора позапрош-

лого века? Что стало причиной этого откли-

ка — драйв импровизации, установившаяся 

доброжелательная и теплая атмосфера… Не 

будем гадать. Важно, что сердце оказалось 

горячим, душа крылатой, а творчество — 

праздником. Как сказал в его завершении 

директор музея А.А. Ивушкин, праздник 

этот вышел «нашим — усадебным». 

Именно нашим, поскольку и подготовлен 

и отпразднован он был  в духе театра-дома, 

где все друг другу рады. И закономерно, что 

финальные аплодисменты звучали не толь-

ко в адрес актеров-студентов театрального 

института, школьных учителей и руководи-

телей детских творческих коллективов и 

«муз», роли которых исполнили студентки 

II курса ЯГТИ отделения «Театроведения» 

Лейла Салимова (Любовь Отрадина) и Яна 

Акопджанян (Любовь Кручинина), но в ад-

рес коллег из усадьбы-музея А.Н. Островс-

кого «Щелыково» и сотрудников музея-за-

поведника «Карабиха»: художника В.А. Бу-

тусова, администратора Большого дома 

музея С.В. Букиной, экскурсоводов — науч-

ных сотрудников музея А.А. Молчановой и 

В.Е. Соколова, «регистраторов» — храни-

теля и ученого секретаря — О.А. Сальнико-

вой и Е.В. Маркиной. 

Аплодисменты не стихали долго…

Вячеслав ЛЁТИН

Усадьба «Карабиха»
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ОТ КЛАССИКИ К ЭКСПЕРИМЕНТУ 

МИР МУЗЫКИ

Вопрос отношения к эксперимен-

тальным режиссерским концеп-

циям сегодня встал как никогда 

остро в связи с масштабным обществен-

ным резонансом по поводу постановки 

«Тангейзера» Т. Кулябиным в Новоси-

бирском театре оперы и балета. Не уг-

лубляясь в детали этой истории, отме-

тим лишь, что во избежание конфликта 

со зрителем, вероятно, логичным было 

бы выносить экспериментальные опу-

сы на экспериментальные же сцены, 

где слушатель подготовлен к опытам, 

в том числе и над классикой. В таком 

подходе преуспел Музыкальный театр 
им. К.С. Станиславского и Вл.И. Неми-
ровича-Данченко, в политике которо-

го есть четкое разделение классических 

постановок, проходящих на основной 

сцене, и экспериментальных спектак-

лей, которые можно видеть на Малой. В 

этом сезоне театр представил сразу два 

оперных опуса — масштабное истори-

ческое полотно «Хованщина» М.П. Му-
соргского на Большой сцене и авангард-

ную мультимедиа-оперу на музыку и сце-

нарий В. Тарнопольского «По ту сто-
рону тени» — на Малой. 

М.П. Мусоргский, приступив в 1872 го-

ду к работе над народной драмой «Хован-

щина», которая продлилась долгих во-

семь лет, обозначил свое видение исто-

рии: «Прошлое в настоящем — вот моя за-

дача». Описанные в опере события 1682 

года о стрелецком бунте, возглавляемом 

князем Иваном Хованским, и его подав-

лении, о церковном расколе и трагедии 

староверов, прибегнувших к самосожже-

нию, живо интересовали Мусоргского, 

тщательно изучавшего историю по доку-

ментам. Народные волнения и фанатич-

ный идеализм, смута и поиск своего пу-

«Хованщина». Фото О. Черноуса
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ти, политические интриги и борьба за 

власть, возникающие на острие истори-

ческих событий, — вопросы, на которые 

композитор пытался ответить языком 

музыки, увидев параллели русской исто-

рии в веке XVII и XIX. Эти же параллели, 

только уже времен минувших и современ-

ных, волнуют и авторов нынешней поста-

новки, вслед за Мусоргским показавшим 

свое видение прошлого в настоящем. 

Александр Лазарев, поставивший му-

зыкальную часть, режиссер Александр 
Титель, и сценограф Владимир Арефь-
ев, создали единый образ спектакля, сим-

волизирущий израненную противоречи-

ями и борьбой Русь-матушку. 

Огромная, грубо сколоченная из досок 

изба, заполнившая весь объем сцены, — 

единственная сценографическая площад-

ка, на которой развивается драма. В про-

граммке вместо привычного краткого со-

держания по действиям — своеобразная 

«раскадровка», описывающая события 

по отдельным сценам. Таких «кадров»-

сцен всего тринадцать, они сменяют друг 

друга, акцентируя внимание слушателя 

на основных драматургических момен-

тах: Утро после стрелецкого мятежа — 

Донос — Списки на столбе — «Большой 

идет!» — Андрей и Эмма — «Почто бес-

нуетесь?» — Гадание — Заговор князей — 

«Страшная пытка любовь моя…» — «Спит 

стрелецкое гнездо…» — «Батя, батя, выди 

к нам…» — Расправа — Скит. 

Обобщенный портрет Руси детализи-

руется в крупных «мазках» — разудалые 

стрельцы в красном и их жены в холщо-

вом, фанатичные раскольники в землис-

то-фиолетовом, «потешные войска» Пет-

ра в зеленом. Отвечая музыкальным ха-

рактеристикам, Александр Титель так же 

крупно «лепит» индивидуальные образы — 

честолюбивый и ухабистый Иван Хован-

ский, блистательно исполненный Анд-
реем Валентием, и привыкший брать 

свое сын его Андрей (Нажмиддин Мав-

«Хованщина». Иван Хованский – А.  Валентий. Фото О. Черноуса
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лянов), властолюбивый и суеверный 

Князь Голицын (Валерий Микицкий) и 

интриган Шакловитый (Александр Ши-
шляев), стоический предводитель рас-

кольников Досифей, вышедший весьма 

живым и характеристичным у Дмитрия 
Степановича, и цельная в чувстве любви 

и веры Марфа, сыгранная обладательни-

цей богатого меццо Натальей Зиминой. 

Грандиозные массовые сцены раскрыва-

ют разные эмоциональные грани стрель-

цов, у которых ратное удальство сме-

няется мольбами и животным страхом. 

Впечатляет трагический финал в ски-

ту, изображающий сцену самосожжения 

раскольников. Будучи, по словам Мусорг-

ского, «в полнейшей зависимости от сце-

нической техники», он здесь решен весь-

ма интересно: избежав простых внешних 

эффектов, постановщики использовали 

световые находки Дамира Исмагилова и 

огни свечей, которые, возносясь кверху, 

одновременно погружают сцену во мрак. 

Музыкальная версия спектакля объеди-

няет лаконичную оркестровую редакцию 

Дмитрия Шостаковича и финал, напи-

санный специально по заказу театра Вла-
димиром Кобекиным. Александр Лаза-

рев ведет спектакль компактно и точно, 

органично сочетая широкие лирические 

пласты с меткими тембровыми характе-

ристиками.

К премьере этой эпической народной 

драмы театр подготовился не только по 

части музыкальной. В Атриуме выставле-

ны археологические находки времен «хо-

ванщины», обнаруженные на террито-

рии современного здания театра, где в 

XVII веке располагались постройки дво-

рянского рода Салтыковых: фрагменты 

бытовых приборов, интерьера, доспе-

хов. Брошюра об истории создания «Хо-

ванщины», обложка которой метафори-

чески «изрезана» трещиной, дает экскурс 

«По ту сторону тени». Фото Ф. Софронова «По ту сторону тени». Фото Ф. Софронова
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по исторической топографии оперы, 

предлагает ознакомиться с частью пере-

писки Мусоргского с В.В. Стасовым по 

поводу создания оперы, с ее реальными 

прототипами, а также представляет бога-

тый список документальных сведений из 

их жизни. 

Представляя символический образ Ру-

си, новая «Хованщина» равно увлекает 

вглубь истории и вызывает злободнев-

ные ассоциации, оставляя место для раз-

мышлений…

Опера «По ту сторону тени» была на-

писана руководителем ансамбля «Сту-
дия новой музыки» Московской кон-
серватории Владимиром Тарнополь-
ским еще в 2006 году по заказу Бетховен-

ского фестиваля и Боннской оперы, но в 

России она представлена впервые. 

Это вторая постановка театра, создан-

ная совместно с ансамблем «Студия но-

вой музыки» в рамках долгосрочного 

проекта «НОМТ — новый музыкаль-
ный театр», который стартовал в конце 

1990-х. Вслед за оперой Сальваторе Шар-

рино «Лживых свет твоих очей», постав-

ленной на этой сцене в 2012 году, москов-

ский слушатель имеет возможность те-

перь познакомиться с новым оперным 

жанром — мультимедиа-оперой. Именно 

так значится название действа в програм-

мке. По замыслу автора спектакля В. Тар-

нопольского, этот жанр объединяет в 

одном сценическом пространстве раз-

ные виды искусств и современных муль-

тимедийных технологий: музыка (инс-

трументальная и вокальная), хореогра-

фия (соединяющая танец и пантомиму), 

свето- и видеопредставление, интерак-

тивная компьютерная графика. Особен-

ность спектакля в том, что все эти виды 

искусств выступают в едином сплаве, гра-

ницы между ними практически размыты, 

а каждое из них становится чем-то напо-

добие красок, из мазков которых рожда-

ется совершенно новая музыкально-худо-

жественная форма, запечатлившая фило-

софскую идею оперы. Импульсом к ее со-

«По ту сторону тени». Фото Ф. Софронова
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зданию, по словам автора, послужили два 

античных источника — притча о пеще-

ре Платона и легенда Плиния Старшего 

о происхождении живописи из тени. Со-

гласно Платону, люди — узники пещеры, 

на стене которой они видят тени, отра-

жающие лишь слабые отблески света из-

вне — их они и принимают за истинный 

мир, к ним они прикованы природой 

своего существования: «Узник, выбрав-

шийся на свободу, ослепнет от солнечно-

го света». Согласно Плинию, рождению 

живописи послужила история, когда де-

вушка, желающая сохранить образ воз-

любленного, отправившегося на войну, 

создала его изображение, обведя контур 

тела углем. 

Идея тени объединяет обе притчи: тень 

у Платона — знак мира эйдосов в мире ви-

димого, у Плиния — посредник между ми-

ром видимого и миром искусства. Эти две 

идеи даются В. Тарнопольским во взаи-

мопересечении, трансформируясь в кон-

цепцию «трехуровневого мироздания» 

из мира идей, видимого мира и мира ис-

кусств, где именно Искусства, вопреки 

Платону, могут освободить пленников 

пещеры, показав им путь к Свету. В осно-

ве либретто лежат фрагменты текстов из 

«Божественной комедии» Данте, «Спо-
ре искусств о первенстве» Леонардо, 
«Гимна Солнцу» Эхнатона и другие клас-

сические источники.

Авторы спектакля стремятся выстроить 

своеобразную триаду и в сценическом 

воплощении, где музыка задает хореогра-

фическое движение — хореографическое 

движение трансформируется в интерак-

тивное видео — интерактивное видео ме-

няет структуру декораций и хореографи-

ческих движений. На сцене, границы ко-

торой размыты, все непрерывно меняет-

ся и преобразуется, все погружает в игру 

иллюзии и реальности, света и тени. Да-

же белые декорации, за которыми разме-

щаются два инструментальных ансамбля, 

тоже оказываются некой иллюзией: три 

фундаментальные античные колонны об-

наруживают свою прозрачность при по-

гашенном свете, а затем и вовсе опадают 

струящейся тканью, три стены, сложен-

ные из тонких пластин в разные геомет-

рические плоскости, становятся фоном, 

на котором раскрывается свето- и видео-

представление. Видеотехнологии охва-

тывают все пространство сцены, меняю-

щее свой свет и цвет, согласно постано-

вочной концепции режиссера Роберта 
Векслера и художника Фридера Вайса из 

Германии. Композиция строится на па-

раллельном развитии двух линий: Искус-

ства представлены белым женским трио, 

прообразом которого послужила анти-

чная скульптурная группа «Три грации», 

а Пленники — черным мужским трио, 

идея которого произошла из скульптур-

ной группы «Тени» композиции О. Роде-

на «Врата ада» по А. Данте.

«Истинное познание и истинное искус-

ство заключается в выходе за пределы, 

ограниваемые тенью, которая является 

полем столкновения Света и Тьмы», — 

декларируется в аннотации к спектаклю. 

Создатели оперы стремятся проникнуть 

в суть вещей через эту философскую кон-

цепцию, переданную в многомерном му-

зыкально-художественном выражении. В 

спектакле раздвинуты привычные рамки 

представлений об искусствах и предпри-

нята попытка выйти за пределы их опти-

ческих и акустических феноменов. Здесь 

нет ни привычной драматургии разви-

тия, ни привычных слуху мелодий и гар-

моний. Игра вокально-инструменталь-

ных тембров складывается в сонорные 

блики, отраженные в визуальных обра-

зах. Девять сцен непрерывно перетекают 

друг в друга как светотени. Исполнители 

под управлением Игоря Дронова, вирту-

озно руководящего никому не видимыми 

ансамблями с помощью телеэкрана, пре-

красно справляются со сложнейшими 

задачами. Представление, насыщенное 

междометиями, в конечном счете, име-

ет некий психоделический эффект, вов-

лекая зрителя в этот сложный многомер-

ный кристалл смыслов и искусств. 

Евгения АРТЕМОВА
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МЕЖДУ ГРЕЗАМИ И РЕАЛЬНОСТЬЮ

Многие драматические театры 

считают сегодня своим долгом 

пополнить репертуар одной, а 

то и несколькими постановками мюзиклов 

и даже рок-опер. Конечно, у всех это про-

исходит с разным успехом. Но есть труп-

пы, которые качественно, серьезно, давно 

и со знанием дела занимаются музыкальны-

ми спектаклями. В Москве одним из таких 

коллективов является Театр Алексея Рыб-
никова, ведущий свою историю с 1978 го-

да. Точкой отсчета считается выпуск плас-

тинки «Звезда и смерть Хоакина Мурьеты» 

(либретто было написано Павлом Грушко), 

в записи которой приняли участие Феликс 

Иванов, Жанна Рождественская, Геннадий 

Трофимов и другие. Неудивительно, что ее 

двухмиллионный тираж разошелся молние-

носно, ведь это была чуть ли не единствен-

ная рок-опера в Советском Союзе.

Сейчас у коллективов больше творческой 

свободы, отсюда и такое разнообразие вы-

пускаемых музыкальных спектаклей. Одна-

ко конкуренция не страшна труппе Рыбни-

кова, с успехом выступающей на лучших те-

атральных площадках не только в России, 

но и за рубежом (Франция, Германия, Из-

раиль, Венгрия, Канада...). В 2014 году Театр 

Алексея Рыбникова выпустил два абсолют-

но разных премьерных спектакля, которые 

мне довелось посмотреть на сцене Москов-

ского Международного Дома музыки. Пер-

вая новинка — рок-опера «Хоакин Мурье-
та» — это не ремейк культовой постановки 

70-х годов прошлого века, а самостоятель-

ное сценическое произведение, для кото-

рого текст стихов написал Юлий Ким.

Постановочная группа решила вернуть-

ся к изначальной народной легенде о раз-

бойнике Хоакине Мурьете, сведя до мини-

мума мистическую сторону истории, но со-

хранив романтический флер вокруг этой 

противоречивой фигуры XIX века. В пре-

мьерном спектакле большое внимание уде-

ляется трогательным взаимоотношениям 

между Хоакином и его возлюбленной Ро-

ситой, что оправдывает дальнейшее ре-

шение главного героя ступить на путь раз-

Сцена из рок-оперы «Хоакин Мурьета». В роли Золота — Е. Кульчицкая
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Хоакин Мурьета  — П. Зибров 

Сцена из рок-оперы «Хоакин Мурьета»



 8-178/2015    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  145

МИР МУЗЫКИ

боя. Павел Зибров запоминается не толь-

ко эмоциональной подачей вокальных 

партий, но и «погруженностью в жизнь» 

Мурьеты. Это делает полулегендарную фи-

гуру мексиканца времен калифорнийской 

золотой лихорадки 1850-х годов вполне оп-

ределенной личностью со сложной душев-

ной организацией. И в финале, когда Хоа-

кина убивают рейнджеры, к нему испыты-

ваешь сочувствие. Потеряв любимую жену 

и нерожденного еще ребенка, он со време-

нем все-таки сумел преодолеть ненависть, 

открыв свое сердце пусть не прощению, но 

раскаянию за то, что уподобился в крово-

жадности и злости убийцам Роситы.

Лирическая героиня в исполнении Алек-
сандры Акмановой трогательно проста, 

чиста, искренна. Даже перед лицом смерти 

она осталась красивым беззащитным цвет-

ком, растоптанным грязными ногами в от-

сутствие садовника. И этому тихому сми-

рению режиссер-постановщик Александр 
Рыхлов противопоставил яркое, шум-

ное, коварное зло в виде Оборотня, кото-

рый то находится среди людей, подстрекая 

их на кровопролития, то «ныряет» в по-

тусторонний мир. Его очень выразитель-

но играет Николай Дроздовский. Всего 

в спектакле занято более двадцати артис-

тов — практически вся труппа. И многим из 

них удалось даже в эпизодической роли со-

здать запоминающийся образ, например, 

Леониду Сивцу, играющему шарманщи-

ка; Светлане Миловановой, предстающей 

в виде хозяйки кабаре «Al Paraiso»; Ивану 
Агафонову и Борису Дронзикову, играю-

щим друзей Хоакина Мурьеты.

Те, кто помнит рок-оперу 1970-х годов, не-

сомненно, отметят большую работу, про-

деланную композитором народным артис-

том России Алексеем Рыбниковым. Он на-

писал новую увертюру и финал, изменил 

аранжировки хорошо узнаваемых мело-

дий и перезаписал музыку в соответствии 

с современными требованиями, так что 

публика не чувствует себя обделенной из-

за отсутствия живого оркестра. Нельзя не 

отметить прекрасные стихи Юлия Кима, 

Росита — А. Акманова. Рок-опера «Хоакин Мурьета»
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создающие зримые образы и надолго за-

падающие в душу. Александр Рыхлов изоб-

ретательно вписал в сложный метафорич-

ный рисунок спектакля собранные из мно-

жества интересных режиссерских находок 

музыку и стихи. Очень сильное впечатле-

ние оставляет финал, когда все актеры вы-

ходят с черными повязками на глазах. В 

этом видится символ духовной слепоты, 

безверия, ярости, отчаяния и уныния од-

новременно. Ведь рок-опера «Хоакин Му-

рьета» — не просто история любви. Спек-

такль поднимает очень острую сейчас для 

многих стран, в том числе и для России, те-

му эмиграции, столкновения приезжих с 

коренными жителями, нежелания обеих 

сторон идти на компромисс.

В новой постановке последнему слову тех-

ники отвечает не только музыкальное зву-

чание, но и сценография. Суперсовремен-

ная видеоинсталляция создает иллюзию 

многомерности сценического пространс-

тва, а симультанные декорации, превраща-

ющиеся в разные предметы по ходу дейс-

твия, отсылают зрителей к концептуаль-

ным постановкам Всеволода Мейерхольда. 

Рок-опера оставляет яркое впечатление — 

прекрасные сольные партии и коллектив-

ное исполнение арий, костюмы с легким 

намеком на этнику и красивые пластичес-

кие рисунки, дополняющие образы геро-

ев. Однако настоящую магию танца хореог-

раф Жанна Шмакова показала во второй 

премьере — балете с комментариями по мо-

тивам романа лауреата Нобелевской пре-

мии по литературе 1972 года Генриха Бел-
ля «Глазами клоуна».

В этом спектакле известное литератур-

ное произведение переведено на язык 

сценического символизма. Эмоции, мыс-

ли, поступки — все воплощено в изящных, 

отточенных движениях рук, ног, корпу-

са под симфоническую и кинематографи-

ческую музыку Алексея Рыбникова (звучат 

Ганс-рассказчик — Н. Дроздовский. Хореографическая драма «Глазами клоуна»
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фрагменты из его «Шестой симфонии», 

concerto grosso «Синяя птица», концерта 

для виолончели, мелодии из фильма «Вам 

и не снилось», Capricciо). Причем Жан-

на Шмакова, ставя балет, обратилась к та-

ким современным танцевальным жанрам, 

которые не часто увидишь на театраль-

ных подмостках. Это хип-хоп, неокласси-

ка, контемпорари дэнс, вакинг, крамп и да-

же приемы восточных единоборств. В ито-

ге даже сцены о Второй мировой войне ар-

тисты смогли ярко выразить с помощью 

пластики. И хотя это первый такой экспе-

римент Жанны Владимировны, в эстетике 

балета угадывается почерк, знакомый по 

ее предыдущим театральным работам, сре-

ди которых мюзиклы «Продюсеры», «Ис-

твикские ведьмы», «Буратино», рок-опе-

ра «Юнона и Авось». Шмаковой присуще 

очень бережное отношение к музыке, в ко-

торую она вплетает танец, проникновен-

ность создаваемого образа, экспрессию. И 

в то же время в каждом хореографическом 

номере есть какая-то неуловимость, абс-

тракция, которую каждый зритель волен 

трактовать по-своему.

Немногочисленные фрагменты текста ро-

мана Г. Бёлля звучат в хореографической 

драме из уст Николая Дроздовского, ко-

торый исполняет роль Ганса-рассказчика. 

Зрители видят перед собой уставшего че-

ловека, переживающего конфликт между 

внутренним миром и внешним. Погружаясь 

в воспоминания, он старается справиться с 

душевным кризисом, хотя бы на минуту сор-

вать с себя маску клоуна, скрывающую ра-

нимую и утонченную творческую личность. 

Странные и дивные танцевальные виде-

ния воплощают на сцене артисты Наталья 
Кошкина (Мать), Оксана Стратулат (Ген-

риетта), Андрей Калугин (Лео), Виктор 
Бакаев, Татьяна Яковенко, Константин 
Панкратов, Ульяна Лукина, Ярослав Дья-
ков, Анастасия Данскир. Завораживает ра-

бота в паре Виктории Янчевской (Мария) 

и Александра Исакова (Ганс-клоун). Она — 

грациозна, изящна и хрупка, как кукла из му-

зыкальной шкатулки. Он — дерзкий паяц, не 

жалеющий ни себя, ни близких людей на пу-

ти к полному отчуждению и одиночеству. 

Техника Александра Исакова поражает с са-

мого начала представления, когда он испол-

«Глазами клоуна». Ганс-клоун — А. Исаков, Мари — В. Янчевская
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няет пластический этюд с красным клоунс-

ким носом, выпадающим из чемодана. Пан-

томима, танец, драматическая игра, цирко-

вые трюки — кажется, артисту подвластно 

все, и потому слова в этой роли излишни.

Примечательно, что действие балета 

происходит практически в пустом про-

странстве, как будто подчеркивающем 

внутреннее опустошение героя. Лишь с 

левой стороны сцены зрители видят уго-

лок гримерки, за ней вверху — трансфор-

мирующееся скульптурное лицо Давида, 

позволяющее максимально измельчить 

масштаб истории маленького человека; а 

с правой стороны стоит скульптура Вене-

ры как символ вечной любви Ганса Шни-

ра к предавшей его Марии (сценография 

Давида Мативосяна). В «ролях» других 

декораций периодически выступают са-

ми артисты. Особенно запомнилась сцена 

в саду с античными статуями, превраща-

ющимися в родственников Ганса. Этакое 

семейное фото в объемном изображении. 

Под стать художественному решению и 

костюмы, придуманные Асей Шенталин-
ской: стилизованные, необычные и под-

час даже комичные, как, например, тапоч-

ки-танчики в военном номере. Грустно и 

смешно одновременно. В этом-то и заклю-

чается искусство клоунады — с помощью 

эксцентрического отражения действи-

тельности залечивать душевные раны.

По мнению главного режиссера Теат-

ра Алексея Рыбникова, премьерная поста-

новка «Глазами клоуна» полностью отве-

чает творческим задачам коллектива: «Мы 

стараемся создать современный музыкальный 

театр XXI века, который был бы понятен лю-

дям всех поколений. Наша задача состоит в 

том, чтобы и через десять-двадцать-тридцать 

лет в музыкальный театр приходили зрите-

ли, действительно любящие этот жанр, и что-

бы наши спектакли трогали их сердца, дарили 

им такие эмоции, которые они не смогут полу-

чить больше нигде».

Светлана НОСЕНКОВА
Фото из архива Театра Алексея Рыбникова

Сцена из хореографической драмы «Глазами клоуна»
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ПРИДЕТ И К ВАМ ЛЮБОВЬ…

Он — А. Завьялов, Она — В. Смагина

Так повелось, что в наиболее сложные 

времена, а сейчас мы переживаем 

именно такие, человеку необходимо 

опереться на вечные, неизменные ценнос-

ти — любовь, доброту, веру, надежду. И где, 

как ни в поэзии, в хорошей поэзии, он смо-

жет найти ответы на волнующие его вопро-

сы? Потому-то сегодня поэтические спектак-

ли, поэтические композиции, поэтические 

вечера все чаще и чаще появляются на сце-

не российских театров, собирая все большее 

количество зрителей. 

Не отстает от времени и Северский музы-
кальный театр, где с успехом прошла пре-

мьера камерного спектакля «Ожидание» на 

музыку Микаэла Таривердиева и стихи Ро-
берта Рождественского.

Молодая, талантливая, практически вся 

мужская (исключение составляет лишь ху-

дожник по свету Наталия Гара) постано-

вочная команда в составе режиссера Алек-
сандра Загораева, дирижера Владимира 
Сапожникова, художника Леонида Пан-
тина и режиссера по пластике Эдуарда Со-
боля представила на суд зрителей музы-

кально-поэтическую композицию, в осно-

ве которой моноопера «Ожидание» Мика-

эла Таривердиева по одноименной поэме 

Роберта Рождественского.

Напомним, что моноопера была написана 

композитором в начале 1980-х годов специаль-

но для Камерного театра Бориса Покровс-
кого и именно для солистки театра — Марии 
Лемешевой (дочери Сергея Лемешева) и 

Ирины Масленниковой — падчерицы Пок-

ровского. Премьера состоялась в театре Пок-

ровского 26 октября 1985 года с Марией Леме-

шевой в единственной роли. Она оставалась 

в этом театре ее единственной исполнитель-

ницей, в том числе и при возобновлении опе-

ры уже в 2000-е годы. 

Изначально идея поставить монооперу 

М. Таривердиева в Северском музыкаль-

ном театре пришла к главному дирижеру 

театра Владимиру Сапожникову. Она на-

шла поддержку у руководства, и в качестве 

постановщика был приглашен уже извест-

ный северчанам по премьере прошлого се-

зона — водевилю «Так не бывает!» — режис-

сер из Рыбинска Александр Загораев. 
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В целом материал ему очень понравился, 

за исключением одного «но». Дело в том, 

что в опере М. Таривердиева действует 

один-единственный персонаж. Она — герои-

ня, которая приходит на свидание на полча-

са раньше Мужчины и за время ожидания ус-

певает пережить шквал различных эмоций, 

которые звучат в виде монолога. По призна-

нию режиссера, он не любит постановки на 

одного исполнителя. Поэтому Александр 

Загораев позволил себе поэкспериментиро-

вать и добавить в это сценическое произве-

дение еще целый ряд стихотворений, а так-

же расширить круг исполнителей. 

И, тем не менее, основная идея оперы оста-

лась неизменной. Это — предчувствие, ожи-

дание любви, встречи с единственным, толь-

ко для тебя предназначенным человеком. 

С одной стороны, «Ожидание» — по своей 

форме камерный, интимный спектакль. Он 

рассчитан на небольшое количество зрите-

лей, которые располагаются на арьерсцене 

в непосредственной близости от исполни-

телей. С другой стороны, пространство са-

мого действия расширяется до неимовер-

ных пределов. Оно разворачивается на сце-

не, авансцене, в зрительном зале, где тра-

диционно должны находиться зрители, и 

даже на балконе. 

Именно там, на балконе, Он (Антон За-
вьялов) под звуки дождя пишет письмо сво-

ей возлюбленной. Уже начало спектакля 

настраивает на грустную, лирическую вол-

ну. В полутьме, словно пасмурным днем, на 

сцене появляются силуэты людей — прак-

тически не отличимые один от другого под 

огромными зонтами, в одинаковых серых 

плащах и шляпах. По прозрачному занавесу 

медленно сползают капли дождя. Шум воды 

все усиливается. И на этом фоне прохожие 

движутся в каком-то хаотическом танце, ед-

ва не натыкаясь друг на друга. Но вот зву-

чит лирическая музыка. Свет прожектора, 

словно луч солнца, высвечивает ажурный 

мостик, на котором возникает в алом пла-

тье хрупкая и женственная Она (Виктория 
Смагина). Толпа замирает, как будто оста-

навливается время. Рефреном монолога-

исповеди героини звучат слова — «женщи-

ны привыкли ждать». Но не только женщи-

ны. История любви главных героев — лишь 

одна из сюжетных линий.

Луч света выхватывает то одну, то другую 

пару. И у каждой — своя судьба, своя испо-

ведь, свое ожидание счастья. И не важно, ка-

кие отношения связывают людей, на миг ос-

вещенных лучом. Важно, что в этот момент 

они теряют свою безликость и обретают ин-

дивидуальные черты. 

«Ожидание» (режиссер определил его 

жанр, как «композиция любви») — синтети-

ческая постановка. Помимо великолепной 

Сцена 
из  спектакля
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музыки Таривердиева и вокальной партии 

Героини в спектакле звучат проникновен-

ные и многим знакомые стихи Рождествен-

ского, которые читают и занятые в поста-

новке вокалисты (Антон Завьялов, Рамиль 
Сафиуллин, Михаил Дербенцев), и артис-

ты хора и балета (Александр Панкрашкин, 
Ольга Нерадовская), и ассистент режиссе-

ра Марина Филоненко.

А еще «Ожидание» интересно решено 

пластически. Специально был приглашен 

известный в Сибири режиссер по пластике 

Эдуард Соболь. Придуманное им хореогра-

фическое решение — не просто пластичес-

кая иллюстрация к основному действию, но 

полноценный образ спектакля. 

То же самое можно сказать и о работе 

художника по свету Наталии Гара. Свет 

в этом спектакле передает и создает на-

строение, меняет эмоциональную тональ-

ность, концентрируется на ключевых мо-

ментах действия. 

С художником-постановщиком Леонидом 
Пантиным Александр Загораев работает 

уже не первый год. Их совместные поста-

новки идут сегодня во многих театрах Рос-

сии, в том числе, и в Томске. 

— Мне очень интересно работать с Панти-

ным, — рассказывает Александр Загора-

ев. — Это тонкий, думающий художник. На 

этот раз я попросил его подыскать художест-

венный образ Ожидания, Одиночества. И вот 

родился мост на фоне луны, множество одино-

ких людей в серых одеждах, прячущихся под 

одинаковые темные зонты — этакие живые де-

корации. И на их фоне ярким пятном Герой и 

Героиня в поиске любви и друг друга…

Финал спектакля звучит как надежда. На-

дежда для тех, кто несмотря ни на что про-

должает верить, что когда-нибудь встретит 

созвучную своей душе вторую половину. 

Прекрасный, в светлом костюме и с охап-

кой роз, Герой вознаграждает Героиню 

словами: «А я не просто жил, я жил в ожида-

нии / В ожидании единственной любви».

Обнявшись, герои уходят вдаль. И тог-

да перед зрителями появляется Пожилой 

человек (Михаил Дербенцев). Стихи, ко-

торые он читает в финале, знакомы боль-

шинству зрителей. Но сегодня они, как ни-

когда, прекрасны и чисты!

Придет и к вам любовь —

зимою иль весною.

Вы встретите ее

случайно.

И сразу же быстрей

закружит шар земной,

И жизнь начнется

вдруг сначала. 

Татьяна ЕРМОЛИЦКАЯ

Сцена 
из спектакля
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ПРАЗДНИК ТАЛАНТА
На сцене театрального зала Московского 
Международного Дома музыки прошел бе-
нефис Павла Бадраха, солиста Московско-
го музыкального театра «На Басманной». 
Лауреат Международного конкурса и облада-
тель специального приза «Золотой Голос» ис-
полнил в рок-опере Андрея и Ольги Петровых 
по «Капитанской дочке» А.С. Пушкина роль 
Емельяна Пугачева. 

Павел Бадрах — яркая творческая индивиду-
альность, которая завораживает зрителя с пер-
вой же встречи. Высокий, стройный, аристок-
ратичный, он хранит в себе некую загадку и во 
взгляде, излучающем теплоту и мудрость, и в 
своеобразном тембре голоса. Его необычная 
внешность, сдержанная, чуть отстраненная по-
веденческая манера уводят воображение зрите-
ля  в давние  времена воинов, рыцарей и героев, 
о которых всегда мечтали женщины. А необык-
новенная музыкальность, вокальная культура и 
бархатный «обволакивающий» баритон созда-
ют особое восприятие каждого персонажа, сыг-
ранного этим талантливым певцом и артистом.

Он родился в Улан-Баторе в семье монгольско-
го музыканта, композитора и дирижера военно-
го оркестра Монгольской народной республики. 
Батмунх Бадрах встретился с его матерью в Моск-
ве, когда учился в консерватории имени П.И. Чай-
ковского на военно-дирижерском факультете, а 
Валентина постигала азы профессии модельера. 

Судьба Павла наполнена удивительными собы-
тиями – радостными и драматическими, где му-
зыка всегда играла главную роль: ведь он, как 
отец и старший брат, тоже стал музыкантом. И 
хотя родители расстались, когда мальчик был 
еще маленьким, счастливая атмосфера детства, 
состоящая из прекрасных звуков и веселых игр, 
проросла в его душе навсегда. Потом было ут-
верждение себя в профессии: школы-интерна-
ты с музыкальным уклоном, оркестр, организо-
ванный им в армии, Московский институт культу-
ры (факультет сольного академического пения) 
и ГИТИС (факультет музыкального театра). Об-
ладая абсолютным слухом, он научился играть 
на трубе, гитаре, фортепьяно, выступал в джазо-
вом бенде, ездил с гастролями по всему миру, ра-
ботал со многими звездами шоу бизнеса, пел в 
Пермском театре оперы и балета. 

Но по-настоящему Павел Бадрах обрел себя 
лишь в Московском музыкальном театре «На Бас-
манной» п/р заслуженной артистки России Жан-
ны Тертерян. За почти  лет служения на этой сце-
не он сыграл самые разные роли – от драматичес-
ких до комедийных и фарсовых. И особое место в 
этом списке занимает образ Емельяна Пугачева в 
рок-опере Андрея и Ольги Петровых «Капитанс-
кая дочка» по Пушкину. Режиссер Жанна Тертерян 
точно попала в суть мятежного бунтарского  ха-
рактера народного царя-самозванца, отдав эту 
роль Павлу. Его выразительный силуэт, барельеф-
но вырисовывающийся на открытом сценическом 
пространстве, его мощная личность и непростая 
судьба, его уникальный голос, – все помогает ар-
тисту создать незабываемый по своей эмоцио-
нальной наполненности и очень противоречивый 
характер, в котором жестокость и неудержимая 
сила пушкинского героя поразительно сочетают-
ся с благородным великодушием и природной му-
жицкой смекалкой. И надо было видеть, как в фи-
нале бенефицианту дарили цветы и стоя аплоди-
ровали зрители театрального зала  Московского 
Международного Дома музыки за подаренный им 
праздник истинного таланта. 

Людмила ШЕВЧЕНКО

IN BRIEF МОСКВА
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ЛЮБУШКА

Казалось, что она вечна, что всегда 

будет звучать ее тихий, ласковый 

голос. А ее улыбка — согревать каж-

дого, встретившегося на пути. Увы! В на-

чале апреля, на Страстной неделе, ушла из 

жизни старейшая актриса Томского театра 

юного зрителя, заслуженная артистка Рос-

сии Любовь Голубецкая
В паспорте и в прочих официальных доку-

ментах она значилась Любовь Константи-

новна Голубецкая. Но все, от мала до вели-

ка: коллеги по театру, знакомые и даже ма-

ленький соседский мальчишка — обраща-

лись к ней не иначе, как Любушка. Была в 

ней какая-то редкая для нашего жесткого и 

прагматичного времени детская чистота и 

незащищенность. Как-то раз она по-мате-

рински пожурила одну молодую актрису за 

то, что та не стесняется в выражениях и не 

выпускает сигарету изо рта. Та выслушала и 

ответила: «Знаете, голубушка, вы одна у нас 

в театре такая нежная, а остальные на это 

и внимания не обращают». Да, она прекрас-

но осознавала, что в театре смотрелась эта-

кой белой вороной: не сплетничала, не ин-

триговала, не «дружила против кого-то», 

особо ни с кем не сближалась. Но именно 

за эти самые качества ее и уважали, хотя и 

удивлялись: ну, откуда она такая взялась?

Ее детство прошло в одном из самых кра-

сивых и больших приволжских городов — в 

Горьком, городе, славном своими культур-

ными традициями, где было много театров, 

кинотеатров, дворцов культуры. Вот там, в 

одном из горьковских кинотеатров Люба 

Луконина и вышла впервые на сцену. В те 

времена перед киносеансами в фойе обыч-

но играла живая музыка, певцы исполняли 

популярные песни. Один раз мама взяла с 

собой Любу в кино. И стоило музыкантам 

заиграть какую-то танцевальную мелодию, 

как пятилетняя девочка вскарабкалась на 

сцену и начала отплясывать импровизиро-

ванный танец. В тот вечер кроха затмила 

«Божьи одуванчики». Анастасия Михайловна — Л. Голубецкая

ВСПОМИНАЯ
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всех музыкантов, и аплодисменты публики 

по праву принадлежали только ей. 

Видимо, эти ощущения основательно за-

пали в душу ребенка, и потому, будучи уче-

ницей младших классов, она самостоятель-

но отыскала детскую театральную студию в 

одном из дворцов культуры и записалась ту-

да. И надо сказать, что в студии ей было го-

раздо интереснее, чем в школе. Когда Люба 

училась в пятом классе и по-прежнему зани-

малась в детской театральной студии, на за-

нятие как-то пришел главный режиссер те-

атра драмы. Он просидел всю репетицию 

«Тимура и его команды», а потом попросил 

девочку почитать что-нибудь. И Люба про-

чла ему ... монолог Анны Андреевны из «Ре-

визора». Режиссер тактично сдерживался, 

чтобы не рассмеяться (зрелище было до-

вольно забавным!), но, возможно, что-то 

понравилось ему в этом чтении, что-то за-

дело за живое. И потому, через несколько 

лет он предложил пятнадцатилетней Любе 

сыграть роль Луизы в спектакле «Коварс-
тво и любовь» на настоящей профессио-

нальной сцене в драматическом театре! С 

его стороны это был довольно смелый пос-

тупок — доверить роль девочке, школьни-

це. Но не менее смелый поступок был и с 

ее стороны — взять и согласиться. Причем, 

без всяких сомнений и опасений! После 

премьеры горьковские критики все удив-

лялись, где же режиссер сумел отыскать 

столь юную актрису? Так что судьба Лю-

бы была определена еще в детстве: театр и 

только театр!  

В Москву и Ленинград родители ее не от-

пустили, и потому Люба поступила в Горь-

ковское училище искусств. И параллельно с 

девятнадцати лет начала работать в Драма-
тическом театре им. 30-летия ВЛКСМ в за-

крытом городе Дзержинске под Горьким. В 

этом театре она прослужила семь лет. Здесь 

состоялась ее встреча с талантливым рус-

ским актером Петром Вельяминовым, тог-

да не очень известным, а после выхода те-

лесериала «Тени исчезают в полдень» про-

славившемся на весь Советский Союз. С 

ним в Дзержинске ей посчастливилось сыг-

рать не в одном спектакле. Потом был Ки-
ровский ТЮЗ, где происходило дальней-

«Дракон». Лили Марлен — Л. Голубецкая (первая слева)
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шее становление Любови Константиновны 

как актрисы. Этот театр стал судьбоносным 

и в том плане, что здесь она встретила свое-

го мужа — потрясающего обаяния человека 

и актера Геннадия Голубецкого. 

Последним же театром в жизни четы Го-

лубецких стал Томский театр юного зрите-
ля, куда их сманил сокурсник Геннадия Ге-

оргиевича по Щепкинскому училищу, позд-

нее — известный томский актер и режиссер 

— Олег Афанасьев. Он соблазнил крайне ос-

трой по тогдашним перестроечным време-

нам постановкой пьесы Михаила Шатро-

ва «Дальше, дальше, дальше…» и пообещал 

Геннадию Георгиевичу роль Ленина. Не то-

го, лакированного Ленина, каким привык-

ли его видеть зрители, а Ленина-человека, 

со своими недостатками и ошибками. 

Для Голубецких Томский ТЮЗ стал вто-

рым домом. Особенно после того, как Генна-

дий Георгиевич стал его директором. Здесь 

они проводили большую часть своего вре-

мени. Иногда Любовь Константиновна оби-

жалась на мужа: сколько раз он, не любящий 

выпячивать себя, «зажимал» и ее, заставляя, 

например, отказываться от той или иной 

роли в пользу другой актрисы. И все для то-

го, чтобы не было лишних разговоров, пе-

ресудов. Преимуществ директорской жены 

Любовь Голубецкая так никогда и не узнала. 

На работе он не делал ей никаких скидок. 

И, тем не менее, актриса не могла пожало-

ваться на актерскую невостребованность. 

Эмилия в «Испанцах» М. Лермонтова, Те-
тя Шура в «Любови и голубях» В. Гурки-
на, Аграфена Кондратьевна в «Банкроте» 
А.Н. Островского, Мерчуткина в «Юби-
лее» А.П. Чехова, Мэми в «Восьми любя-
щих женщинах» Р. Тома, Бэтти в «Каж-
дый ищет любви» Д. Нормета, Кормили-
ца в «Ромео и Джульетте» В. Шекспира, 

Марфа в «Фараоне Кузе» Л. Соколовой, 

Белая Королева в «Сквозь зеркало, или 
Что там увидела Алиса» по Л. Кэроллу… 

Около тридцати больших и маленьких ро-

лей сыграно в Томском ТЮЗе. 

Она никогда не понимала, когда некото-

рые актеры капризничали и отказывались 

от неинтересных, на их взгляд, ролей. «Как 

это роль может быть неинтересной?» — не-

доумевала Любовь Константиновна. Одним 

из самых любимых образов актрисы, со-

зданных ею в последние годы на сцене, бы-

ла Анастасия Михайловна из мелодрамы 

А. Иванова «Божьи одуванчики» (режис-

сер Владимир Курбатов). Может, оттого, 

что судьба героини чем-то напоминала ее 

собственную? Большую часть своей жизни 

проработавшая с режиссерами традицион-

ного, классического направления, она, тем 

не менее, с большим желанием и даже вос-

торгом участвовала в спектаклях постанов-

щиков-экспериментаторов. Например, у ре-

жиссера Ларисы Леляновой сыграла Кейт 

в «Калеке с острова Инишмаан» М. Мак-
донаха, а у молодого постановщика Евге-

ния Лавренчука — Лили Марлен в «Драко-
не» Е. Шварца. Актриса с удовольствием 

играла в серьезных спектаклях, но не мень-

шее удовольствие получала и от работы в де-

тских сказках. И ни одна ее роль не остава-

лась незамеченной зрителями. 

Татьяна ЕРМОЛИЦКАЯ 

«Калека с острова Инишмаан».  Кейт — Л. Голубецкая 
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марта исполнилось бы 70 лет 

замечательному артисту теат-

ра, кинематографа, телеви-

дения, радио, общественному деятелю Ан-
дрею Юрьевичу Толубееву. Он ушел из 

жизни настолько рано, всего в 63 года, что, 

даже зная о его тяжелой болезни, смирить-

ся с утратой невозможно и годы спустя. На-

верное, и от того еще, что Андрей Толубе-

ев был не просто известным и любимым ар-

тистом, но неотъемлемой частью культуры 

Ленинграда, Санкт-Петербурга, с которым 

был связан пожизненно. Именно поэтому 

цикл телевизионных передач о музеях род-

ного города звучал в устах артиста не «тек-

стом», а личным пристрастием, любовью к 

своему городу и — гордостью за него...

Андрей Толубеев обладал совершенно за-

вораживающим голосом, услышав который 

однажды, забыть нельзя было уже никогда 

— интонации, тембр Толубеева можно бы-

ло сравнить, пожалуй, лишь с интонациями 

и тембром лишь одного человека: его отца, 

выдающегося советского артиста театра и 

кино Юрия Владимировича Толубеева. Но 

природа таланта сына была несколько иной 

— глубоко индивидуальной. Как верно отме-

тила в своей статье Елена Горфункель, Ан-

дрей Юрьевич был «актером активного со-

противления». Этот вывод сделала критик 

на основании рассказанного ей Толубее-

вым эпизода работы над образом Алексея в 

«Оптимистической трагедии». Роль не при-

шлась артисту по душе, но именно от этого 

во многом и родился неожиданный и яркий 

характер рыцаря революции.

Я помню Андрея Толубеева во многих его 

ролях — от Джорджа в «Нашем городке», 

Тома в «Стеклянном зверинце» до лермон-

товского Арбенина, шиллеровского Вур-

«Вишневый сад»Андрей Толубеев

ЗАПОЗДАЛАЯ ДАНЬ ЛЮБВИ
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ма из «Коварства и любви», шекспировс-

кого Банко, миллеровского Джона Про-
ктора, Лопахина из «Вишневого сада», 

Счастливцева из «Леса»... В упомянутой 

уже статье Елена Горфункель очень точно 

обозначила: Андрей Толубеев сыграл пер-

вого «сердитого» современника в «Жесто-
ких играх» и последнего делового челове-

ка советской эпохи в «Последнем посети-
теле». Он формировался, взрослел, мудрел 

вместе со своими героями, всегда наделяя 

их собственными чертами личности — ин-

теллигентностью и юмором, иронией и 

сложным, никогда не однозначным вос-

приятием мироустройства, чувствами бла-

городства, ответственности и собственно-

го достоинства. Даже когда его персонажи 

пытались сопротивляться этому.

Андрей Толубеев легко и мощно воздейс-

твовал не только на зрительный зал Большо-

го драматического театра, которому прослу-

жил всю свою недолгую жизнь, но и радио-

аудиторию, но и кинозрителей, хотя кине-

матограф, как особенно отчетливо видится 

из дня сегодняшнего, использовал незауряд-

ный талант этого артиста едва ли на 50 про-

центов. Мне особенно помнится полковник 

Ващанов в сериале «Бандитский Петер-
бург», где на протяжении всех серий герой 

Толубеева является настолько разным и по-

рой непредсказуемым, что оторвать от него 

глаз было невозможно. И хотя на протяже-

нии десятилетий он играл героев и подле-

цов, императоров и простолюдинов, каждая 

его работа была отмечена тем особым зна-

ком породы, что дана далеко не каждому.

А каким он был Нероном в спектакле 

«Театр времен Нерона и Сенеки»! А ка-

ким непривычным, начисто лишенным 

стереотипа Лопахиным или шиллеров-

ским Вурмом!.. Одна из недооцененных 

критикой работ — Арбенин в «Маскара-

«Киноповесть с одним антрактом»

«Васса»

«Оптимистическая трагедия»

«Последние»
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ВИКТОР КОРШУНОВ. 
ИЗ ОТРЯДА ПОБЕДИТЕЛЕЙ

И это первое, что приходит в голову, когда ду-
маешь о нем. Ведь его имя в переводе с гре-
ческого как раз и означает «победитель». Да и 
чем бы он ни занимался — выходил ли на сце-
ну, снимался ли в кино или преподавал в Учи-
лище имени М.С. Щепкина, все стремился де-
лать «на отлично». Вдобавок и слово «отряд» 
вспомнилось отнюдь не случайно. Все-таки 
Коршунов принадлежал к немногочисленной 
категории артистов, кого легко было предста-
вить в ролях военных. И из-за отменной фи-
зической формы, присущей Виктору Ивано-
вичу и в молодости, и в преклонном возрас-
те. Но главное — из-за какого-то внутреннего 
«стержня», без которого нельзя в полной ме-
ре создать на театральных подмостках и на эк-
ране образы людей, чьими основными жиз-
ненными критериями издавна являлись честь 
и достоинство. Судя по свидетельствам коллег 

и отсутствию вокруг имени Коршунова спле-
тен и сомнительного содержания слухов, эти 
понятия и для него были определяющими на 
протяжении всей жизни.

Жизни достаточно долгой и чрезвычайно 
содержательной, вместившей и трудные, 
пришедшиеся на период Великой Отечест-

де». Непривычный, лишенный романти-

ческого (в привычном смысле) ореола 

яростного ревнивца и страстного игро-

ка, Андрей Толубеев сыграл трагедию че-

ловека, столкнувшегося с предательством 

там, где меньше всего ожидал, потому что, 

пережив бурную молодость, мечтал лишь 

о душевном покое и гармонии. Но судьба 

подшутила над ним... Толубеев играл Арбе-

нина до такой степени просто и естествен-

но, что вся эстетика лермонтовского юно-

шеского произведения приобретала иную 

окраску, и становилось жутко и больно от 

переживаний героя, отзывавшихся в зри-

тельном зале.

Изумительный артист, неповторимый — 

такое сегодня очень мало о ком скажешь... 

Но он, если воспользоваться шекспиров-

скими строчками, «человеком был» — не-

заурядным, наделенным чувством высоко-

го служения своему делу. Делу Председате-

ля Санкт-Петербургского отделения Союза 

театральных деятелей РФ, Секретаря Со-

юза театральных деятелей РФ, ощущая не-

поддельную ответственность за артистов и 

режиссеров, за ветеранов сцены и Великой 

Отечественной войны, за все, к чему при-

зывали его многочисленные обязанности. 

И он умел отдаваться этим обязанностям 

всей душой, а не просто по велению долга, 

потому что был всегда человеком высочай-

шей порядочности и честности.

А еще Андрей Толубеев писал пьесы и кни-

ги, собирал материалы об ушедших из жиз-

ни коллегах, артистах БДТ. А еще он писал 

картины. Говорят, что талантливый чело-

век талантлив во всем. При одном только 

условии — когда он чист душой и умеет от-

даваться своему делу всеми помыслами. Вот 

таким он и был Андрей Юрьевич Толубеев, 

чей 70-летний юбилей мы празднуем без не-

го, отдавая запоздалую дань любви...

Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ

СКОРБНАЯ ВЕСТЬ
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ГОСПОДИН АРТИСТ
Ефим БАЙКОВСКИЙ прожил в театре и те-
атром почти всю свою жизнь. Он мыслил 
его категориями, видел мир сквозь его при-
зму, спешил в театр, не хотел с ним расста-
ваться. Никак не хотел. 

Окончив в  году студию при театре им. 
Ленсовета, много работал в провинции: в 
-е на Урале, в -е в Грузии, потом в Ленин-
граде в Александринке, в -е в Москве. До 
сих пор репертуар Театра им. Маяковского 
полон названиями его спектаклей. 

Порой он несколько раз играл в одних и 
тех же пьесах. Трижды в «Плодах просве-
щения» Толстого. Сначала Звездинцева, 
потом Федора Ивановича. Как-то на репе-
тиции по секрету признался: «Мне очень 
трудно, я играл барина, хозяина дома. И 
вдруг слуга. Посмотри на меня, какой я слу-
га?!» Но зато истинной правдой было его 
признание в «Талантах и поклонниках»: «Я 
могу сказать тебе, как Лир: каждый вершок 
меня — барин».

венной войны детство и отрочество, учебу 
в Школе-Студии МХАТ на курсе Александра 
Михайловича Карева, наконец, годы служ-
бы в Малом театре.

В Малый театр Виктор Иванович Коршунов 
пришел по приглашению главного режиссера 
Константина Александровича Зубова и веду-
щего актера Михаила Ивановича Царева. Было 
это в далеком -м. Тогда в расцвете своих сил 
находились корифеи прославленной труппы, 
в разряд которых со временем перешел и сам 
Коршунов, став и ведущим артистом театра, и 
генеральным директором Малого.

Его многолетний тандем с художественным 
руководителем коллектива Юрием Мефодье-
вичем Соломиным — образец плодотворного 
сотрудничества двух сильных личностей, состо-
явшийся, наверное, исключительно благодаря 
способности обоих партнеров подчинять лич-
ные интересы интересам общим, в связи с чем 
нельзя не заметить, что в должности директо-
ра Виктор Коршунов проявил себя еще и как 
умелый хозяйственник. Хозяйственник, кото-
рый с особым вниманием проникался пробле-
мами и чаяниями работников технических це-
хов Малого театра, а они в свою очередь отно-
сились к нему с неизменным уважением, как, 
собственно, все в «Доме Островского». 

 Уважали его и зрители. За разностороннее 
артистическое дарование, позволявшее ор-
ганично существовать и в ролях социально-
го плана, и в ролях романтических, и в траге-
дии (взять хотя бы Никиту из «Власти тьмы» 
Л.Н. Толстого), и в комедии (вспомнить, ска-
жем, Крутицкого из «На всякого мудреца до-

вольно простоты» А.Н. Островского). За уме-
ние мыслить на сцене и наделять незауряд-
ными качествами даже характеры таких ма-
лоприятных типов, как Молчалин из «Горя 
от ума» А.С. Грибоедова. За значительность, 
сложность и противоречивость его историчес-
ких персонажей (и тут в первую очередь стоит 
назвать Бориса Годунова из «Царя Федора Ио-
анновича» и «Царя Бориса» А.К. Толстого). А 
еще — за мало кому из артистов свойственный 
дар играть на сцене любовь (находя подобный 
«мотив» даже в «партитуре» роли расчетливо-
го купца Великатова из «Талантов и поклонни-
ков» того же Островского). Играть без какого-
либо ажиотажа, тактично и деликатно. 

И в этом нет ничего удивительного, известно 
же, что Виктору Ивановичу посчастливилось 
испытать это чувство. Его семейный союз с акт-
рисой и режиссером Екатериной Ильиничной 
Еланской длился шестьдесят лет, с  до  
года, до дня ее кончины, что было абсолют-
ным раритетом в театрально-кинематогра-
фической среде и предметом личной гордости 
Коршунова. Равно как и воспитанные в атмос-
фере взаимопонимания продолжатели ди-
настии Судаковых-Еланских-Коршуновых сын 
Александр, внуки Степан и Клавдия. И — мно-
гочисленные ученики, которым Виктор Ивано-
вич наряду с азами профессии прививал тре-
петное, благородно-возвышенное, бескорыс-
тное отношение к искусству. Причем, для этого 
ему не надо было прибегать к назидательнос-
ти. Потому что он сам соответствовал данным 
высоким требованиям.

Майя ФОЛКИНШТЕЙН 
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Байковский был мастером. Он мог быть 
очень разным: сдержанным, статуарным, 
строгим, наивным, скорбным, озорным до 
хулиганства. Невозможно забыть его лихой 
канкан на столе госпожи Министерши в пье-
се Нушича. «Старый дурак, щас помру», — ру-
гал он себя за кулисами, задыхаясь после тан-
ца. Но глаза его горели, он ждал этого выхода 
и желал повторить свой залихватский дивер-
тисмент с непременными аплодисментами и 
благодарным смехом зрителей. Когда Ефим 
Исаакович слышал это, уходя со сцены в гри-
мерную, он порывисто и крепко сжимал мне 
руку, и было понятно, что ему важна эта от-
ветная реакция публики. И что всю свою дол-
гую творческую жизнь он не может к этому 
привыкнуть и ждет, и волнуется, и радуется 
встрече. «От театра отстать не хочется, искус-
ство люблю очень», — словно вновь и вновь 
признается Господин Артист.

В энциклопедическом словаре Театра им. 
Маяковского о Ефиме Исааковиче написано: 
«Случай появления Байковского в труппе уни-
кален. После -ти лет актеров, как правило, 
забывают, а не вербуют. К тому же у него не 
было статуса звезды и шлейфа популярности». 
Но Андрей Гончаров именно завербовал это-
го артиста, и режиссеры театра завалили его 
ролями. Он играл много и охотно. Не любил и 
боялся пауз между премьерами. 

А любил он своих коллег, знал их секреты 
и тайны, радовался успехам и мучился неуда-
чами. Всегда находил слова, которые застав-
ляли поверить в то, что театр все-таки твой 
дом, где старые актеры способны дарить чут-
кость и тепло. А еще они могут сказать то, что 
тебе необходимо услышать, чем можно жить 
потом целый день, неделю, месяц. Ефим Иса-
акович знал, что без такого своевременно 
сказанного слова в театре очень трудно. Он 

чувствовал свою ответственность за тех, кто 
выходит с ним вместе на сцену. Согреть лю-
бовью — было потребностью его души. 

Байковский всегда подробно и интересно го-
ворил о своих впечатлениях. Мог звонить но-
чью, переполненный ими, и поздравлять, и 
восторгаться, и удивляться, и советовать, и вну-
шать веру и бесконечно радоваться за тебя. 

Господин Артист Ефим Байковский был страс-
тным поклонником человеческого таланта. 
И как его герой в пьесе Островского Мартын 
Прокофьич был уверен: «Талант есть лучшее 
богатство, лучшее счастье человека». И еще, я 
думаю, одна реплика его героя стала испове-
дью не только автора пьесы, но и самого Ефи-
ма Исааковича Байковского: «…счастье, что я 
делал любимое дело. Я люблю театр, люблю 
искусство, люблю артистов, понимаешь ты?»

Низкий Вам поклон, Господин Артист…
Александра РАВЕНСКИХ
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